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OBLIAA HEJAT'OI'MKA, UCTOPUA
INEJATOI'MKHN 1 OBPA3OBAHUA

COBPEMEHHBIE IIEJATOT'MYECKHUE TEXHOJIOT'MU KAK
CPEJACTBO INOBBILNIEHUS KAYECTBA OBPA3OBAHMUSI
Eapamena I'.B.

Enoawesa I'yinosa Bacunicanona — KaHOUOAM neda2o2uyeckux HayK, 0oyeHm,
3asedyrowas kageopoil,

Kagedpa nedazo2uxu u NCUXor02uu, 00PaA306aMeLbHbIX MEXHOLOUL,

Pezuonanvuulil yenmp nepenoo2omogxu u NOSbIUIeHUs KBATUPDUKAYUL pAOOMHUKOS HAPOOHO20 0OPA308aANUSL,
2. Tawxenm, Pecnybnuka Ysbexucman

AHHOmaulHI.‘ cmamus 0 enedpeHuu COBPEMEHHbLX neoazo2uyeckux mexHoi02uil 6 06])(1306(1"16]1be112
npoyecc Kakx qbaKmope paseumus U camopeaiusayuu 06)/1{01011414}(?0}1, a makoce cpedcm@ax
noevluerHus kauvecmea 06pa306aHu}z.

Knioueswvie cnosa: UHHOBAYUA, UHmMezpayusl, Kpumepusl, KOMnemeHyusl, qbakmop‘

I'myOuHHBIE TIpoLIecCHl, MPOKMCXOIINE B CHCTeMe 0o0pa3oBaHMs, BeAyT K (DOPMHUPOBAHUIO HOBOW
HJICOJIOTUH ¥ METOJIOJIOTHH 00pa30BaHMs KaK MICONOTUH M METOJIOJIOTHY HHHOBAIIMOHHOTO 00pa30BaHML.
VIHHOBaIMOHHBIE TEXHOJIOTHH O0YUYEHUS CIIETyeT PacCMaTPHUBATh KaK MHCTPYMEHT, C IOMOIIBIO KOTOPOTO
HOBasi 00pazoBaTeibHAs apaurMa MOXKeT OBITh IPETBOPEHA B KU3Hb [3; 67-69].

I'maBHO# 1eNBI0 MHHOBALIIOHHBIX TEXHOIOTHH 00pa30BaHKs SBJIETCS MOATOTOBKA YENIOBEKa K XKU3HU
B IIOCTOSIHHO MeHstroneMcst Mupe. CyIHOCTb TaKoro 00y4eHust COCTOMT B OPUEHTALUK y4eOHOro Iporecca
Ha MOTeHINAITBHBIE BO3MOYKHOCTH YeJIOBEKa M NX PEaTH3alHIO.

O0pazoBaHHe OJDKHO pa3BHBaTh MEXaHU3MbI HHHOBAIIMOHHOW JIESITEIFHOCTH, HAXOAUTH TBOPYECKHE
CIIOCOOBI PEIICHHs KM3HEHHO BaKHBIX IPOOJIEM, CIIOCOOCTBOBATD MPEBPAIIEHUIO TBOPUECTBA B HOPMY H
(hopMy CyIIEeCTBOBAaHUS YETIOBEKA.

MHHOBaMOHHAS JESTETFHOCTH PEAIIOIAraeT CHCTEMY B3aHMOCBSI3aHHBIX BUIOB PabOT, COBOKYITHOCTh
KOTOPBIX 00ECTIeUMBAET TOSBICHNE N ICTBUTENBHBIX MHHOBAIWIL. A IMEHHO:

- HayIHO-HCCIIE/IOBATENbCKAs IeSTENHHOCTh, HAPaBICHHAs Ha TOTydeHHe HOBOTO 3HAHMS O TOM, Kak
HEYTO MOXKET OBITh («OTKPBITHEY), K O TOM, KaK HEUTO MOXKHO CAENaTh («H300peTeHne»);

- IPOGKTHAs  JIGATENBHOCTh, HANpaBieHHas Ha  pa3pabOoTKy  0co0O0ro, HMHCTPYMEHTAIBHO-
TEXHOJIOTMYECKOr0 3HaHWS O TOM, KaK Ha OCHOBE HAYYHOTO 3HAHHS B 3aJ]AHHBIX YCIOBHSIX HEOOXOIUMO
JIefICTBOBATH, YTOOBI MOYYHIIOCH TO, YTO MOYKET HITH JIOJDKHO OBITH («MHHOBAIIMOHHBIH MIPOEKT»);

- oOpasoBarenbHas IEATENLHOCTb, HANpABICHHAs HAa NPOQECCHOHAIBHOE pPa3BHUTHE CyOBEKTOB
OTIpe/IeTIeHHO! TIPaKTHKH, Ha ()OPMUPOBAHHE Y KAKIOTO JIMYHOTO 3HAHUS (OIbITa) O TOM, YTO M KaK OHH
JIOJDKHBI IeNaTh, YTOOBI HHHOBAIIMOHHBIH IMPOEKT BOIUIOTHJICS B MPAKTHKE («peanmsanmsi») [2].

VHHOBaMOHHBIE TEXHONOTMH B O0Opa30BAaHMH - 3TO OpraHM3alisl 00pa3oBaTENHHOTO MpoIecca,
MOCTPOSHHAs] HA Kad9eCTBEHHO HMHBIX NPHHIIUIAX, CPEACTBAX, METOAAX M TEXHOJIOTHSX M TO3BOJIIOIIAs
JIOCTUTHYTH 00pa30BaTeNbHBIX 3P (EKTOB, XapaKTEepH3yeMbIX:

- YCBOSHHEM MaKCHMAJIFHOTO 00beMa 3HAHHI;

- MaKCUMaJIbHOM TBOPYECKON aKTHBHOCTBIO;

- HIUPOKUM CHEKTPOM MPAKTUYECKUX HABBIKOB U YMEHH.

UYrto >Ke Takoe CErofiHs <«HMHHOBAIMOHHOE 0OpasoBaHme»? — OTO Takoe o0pa3oBaHWE, KOTOpOe
CIIOCOOHO K CaMOPa3BUTHIO M KOTOPOE CO3/1aeT YCJOBUS I IIOJHOLICHHOTO PAa3BHUTHS BCEX CBOHMX
YYaCTHUKOB; OTCIOZIa TIJIABHBIA TE3WC; WHHOBAIIMOHHOE OOpa3oBaHHE — OJTO pa3BUBAIOIIEEe U
pasBHBaromIeecs 0OpazoOBaHHUE.

Y10 ke TaKoe <«MHHOBAIlMOHHAs O0Opa3oBaTeNbHAsi TEXHOJOTHs»? ITO KOMIUIGKC M3 Tpex
B3aMMOCBSA3aHHBIX COCTABJIAIOIINX

1. CoBpeMeHHOE COIEpPIKaHUE, KOTOpOE Mepenaercs OOYYaIOIMMCS, MpPEIIoaraeT He CTOJIBKO
OCBOCHHE TIPEIMETHBIX 3HAHHUH, CKOJIbKO Pa3BUTHE KOMIIETEHIMIL. DTO CoepKaHne JODKHOOBITH XOPOLIO
CTPYKTYPHPOBAaHHEIM U TIPEJCTABICHHBIM B BHAE MYJIBTHMEIUHHBIX YJEOHBIX MATEpHANIOB, KOTOpHIE
HePeIAoTCs C TIOMOIIBIO COBPEMEHHBIX CPEICTB KOMMYHHKAIINH.

2. CoBpeMeHHBIe METO/IbI 00yUEHHST — AKTHBHBIC METOABI (POPMHUPOBAHUS KOMITETEHIINH, OCHOBAaHHbIE
Ha B3aMOJICHCTBUM OOYYaIOIIMXCSl U MX BOBJIECUCHHH B y4eOHBIH Iporecc, a He TONBKO Ha MACCHBHOM
BOCIIPHSITHN MaTepuara.



3.CoBpemenHass ~ uHpacTpyKTypa  oOydeHHs,  KOTopas  BKJIIOYaeT  MH(OPMALMOHHYIO,
TEXHOJIOTHYECKYIO, OPTaHM3AIMOHHYI0O W  KOMMYHHKAIMOHHYIO  COCTABIIIIOIINE,  ITO3BOJITIOIIHE
3((EKTUBHO HCIIOTB30BaTh IPEUMYIIIECTBA AUCTAHIMOHHEIX (opM o0Oyuenwst [1].

B coBpeMeHHBIX yCIOBHSX MOJIEPHH3AIMK POCCHUICKOr0 0Opa3oBaHMs M3MEHSIOTCS IIENM W 3a1aqn
CTOSIIIUE TIepe]] IIKOJIOH M YUUTENsIMH. AKIIEHT ITEepEeHOCHTCS C “yCBOGHHS 3HaHHI Ha ()OpMHpOBaHME
“KOMITETEHTHOCTEH .

Ilepexon Ha koMmeTeHTHOCTHOe oOpasoBaHue Hayancst ¢ 2002 roma. Cucrema (OpMHPOBAHUS
KIIIOUEBBIX KOMIIETEHIM BKIIIOYaET KOMMYHHMKATHBHYIO KOMIIETEHLHIO H MOJENb (HOPMUPOBAHUS
COLMANBHBIX KoMIeTeHIMi. Ha mpakTike 3TO HaXoAuT cBOE BBIpaXKEHHE B (POPMHUPOBAHMH yMEHUH H
HaBBIKOB OOIIEHMS, YMEHUH M HaBBIKOB JIEHCTBOBATh B COILMAIBHBIX CUTYaIlNsIX, CIIOCOOHOCTH Opath Ha
ce0s1 OTBETCTBEHHOCTB, Pa3BHBACT HABBIKM COBMECTHOW JESTEILHOCTH, CIIO COOHO CThb K C aMOPa3BHUTHIO;
JIMYHO CTHOMY LIeJIETIOJIaraHnIo; caMoakTyamm3anii. CrocoOCTBYeT BOCIIMTaHHIO B ceOe TOJIEPaHTHOCTH;
CIIOCOOHOCTH XUTH C JIFOJIbMH JPYTUX KYJIBTYP, S3bIKOB, PEIHTHH.

Takum 00pa3oM, NPOHUCXOIUT TIEPEOPUEHTAIMS] HAa TYMAHUCTUYECKHH IIOAXOA B OOYYECHHH.
BHezpstoTcss MHHOBAIMOHHBIE TEArOTUUYECKUE TEXHOJOIMH, ITpeIyCMaTpUBAIOMIUE y4eT U pa3BUTHE
UHIUBUIYalbHBIX OCOOeHHOCTel yuamuxcs. CoBpeMeHHble 0Opa3oBaTeNbHBIE TEXHOJIOTUH MOXKHO
paccMaTpuBaTh KaK KIIOUEBOE YCJIOBHE MOBBIICHHS KadecTBa OOPA3OBAaHMUS, CHIDKEHUS Harpys3Kd
yaarmuxcs, 6omee 3(heKTHBHOTO MUCHOIB30BaHUs Y4eOHOTO BpeMeHH. B HACTOSIINIT MOMEHT B LIKOJIBHOM
00pa30BaHNN NPUMEHSIOT CaMble Pa3INYHBIC NEarormIeckie NHHOBALHL.

Takum 00pa3oM, HCHONB3Ys WHHOBALIOHHBIE O0Opa30BaTENbHBIC TEXHOJIOTHH, YIAeTCsl PELINTh
CIIeJIyIOIIHE B3aUMOOOYCIIOBIICHHbIE IIPOOJIEMBI:

1. crocoGCTBOBATh Pa3BUTHIO JIMYHOCTH YYAIMXCS C aKTMBHOW TIPAKIAHCKOH MO3HMIMEH yMeromiei
OPUEHTHPOBATHCS B CIIOXKHBIX KU3HEHHBIX CUTYAIMSIX H IO3UTHBHO PEIIATh CBOU MPOOIEMEL;

2. W3MEHUTH XapakTep B3aUMOICHCTBUS CyOBEKTOB INKOJBHOW CHCTEMBI OOpa3OBaHUS: YUHTENb U
YUYEHUK — [TapTHEPHI, ANHOMBIIIICHHUKY, PABHOIIPABHBIE WIECHHI “‘OHON KOMAaHIbI

3. IOBBICHTh MOTHBAIAIO OOYYAIOIMXCS K y4eOHOH AesTenpHOCTH. Bhicokas MoTHBamms K y4eOHOM
JIeSTeNbHOCTH 00YCIIOBJICHA €ILe X MHOTOIPaHHOCTBIO Y4e0HOr0 Ipoliecca;

4.ynenste Oonbllle BHUMAHHMS M3YYCHWI0 W OBJAJCHUIO COBPEMCHHBIMU MEAArOTHYSCKHMU
TEXHOJIOTHSIMY, TIO3BOJISIIOIIMMHA CYIIECTBEHHO HM3MEHHTh METO/Bl OpraHM3ali  00pa3oBaTebHOIO
nporecca, XapakTep B3aUMOJICHCTBUS CyOBEKTOB CHCTEMBI, M, HaKOHEl, MX MbIIUICHHE W YPOBEHb
Pa3BUTHSL.
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HNPATMATHYECKHUE OCOBEHHOCTHU ®OJBKJIOPHOTI'O JUCKYPCA
AbnyBaxaboBa ML.A.

Ab60ysaxabosa Maxuna A3amosna - Kanoudam GuaoI0SUYecKuUX HaYK, CMApPUULL NPenooasamen,
Kagedpa meopemuyeckux OUCYUNIUH AH2IUTICKO20 A3bIKA 2, (PUNON02UYeCKUl YaKyIbmem aHeIUliCKo20 A3blKa 2,
V36exckuii 2ocyoapcmeennviil ynusepcumem mMupoguix a3vikos, e. Tawikenm, Pecny6auka Y36exucman

AnHnomayus: onvKIOpHOE NPOU3EEOEHUE MONCEM He OblMb MEOPUEeCKUM AKMOM, HO He Oblmb aKmom
peuesvim oo He moodicem. Obwum 0151 QONLKIOPUCIIUKU SA6TISEMCS NPEOCmAagieHue 0 Mmom, Umo
GonvkropHoe npoussedenue 6 pearbHOM C80eM ObIMOBAHUU eCMb He MOIbKO MeKCMm, HO maxice
BbICKA3bIGAHUE, UAU PedeBoll aKm, KOMOpblil, HApsAOYy ¢ MeKCMmoM, npeonoiazaenm Haiudue
2080pAwe2o, cryuwamens U ux e3aumooeticmsiue no n0800y OAHHO20 PeYe8o2o COObIMUSL

Knwouesvie cnosa: gonvkiopnaa peuv, peuesoii axm, peuesas OesmenrbHOCMb, IHMPONUIHbI
npoyecc, Jcanpul.

C mpennaraeMoi TOYKM 3pEHUsI ONpEJENeHHe Hallero MpeiMeTa MOXKET 3BydaTh CIEIyHOIIHM
obpazoM: (oipKIop ecTh ocobas ¢opma yctHOW peun [3]. Ho kak MBI MOXKEM ONPENEIUTH 3Ty
0CO0EHHOCTB, B UeM crierdurka (GoibKiIopa Mo OTHOLIEHHIO K obmieMy nomo ycrHoi peun? K.B.Uuncros
HpeIaral paccMaTpuBarh (GONBKIOp B KayecTBe OJHOM M3 (OpM YCTHOH peud, NpHYeM TaKoW (OpMBI,
KOTOpasl B CBOMX HamOojee pa3BHUTHIX jkaHpax He sBisiercss croHtanHod [4, C. 5]. Uccnenosarenm,
3aHUMAOIIMECS] AHATI30M YCTHOH PEtH, ONPEIEISIOT CIISIYOIIHE € KaueCTBEHHBIE XapaKTePHCTUKM:

® HEMOATOTOBICHHOCTh PEYEBOT0 aKTa;

® HeopUIMATBHBINA XapaKTep OOICHIIS;

® YCTHOCTS;

® CIIOHTAHHBINA XapaKTep MPOTEKaHUs JUAJIOra,;

® [epCOHATBHBINA XapakTep oomeHus [2].

Jomonuss xapakrepuctuky, npemiokeHable E.A. 3emckoif, 5.M. T'acapoB BblmenseT Taxke psig
(haKTOpOB, CBSI3aHHBIX C BU3yaIbHBIM KaHAJIOM Hepeadr HH)OpMaIu:

® KIHETHYECKHII (XapaKTepHU3YIOMUi MepeMellieHIe TOBOPSIIIEro OTHOCUTEIBHO CITYIIAOIIETO);

® CranyagbHBI (ONpPEeJeNsIOIIN PACCTOSHIE MEX/Iy PasiNIHbBIMA TOYKAMH Tela TOBOPAIIETO M
CITYIIAOIIETrO0);

® TAKTHJIBHBIM;

e napadonnueckwii [1].

HerpynHo 3amMeTHTh, 4TO Bce BBLICICHHBIE (haKTOPBI, 32 MCKIIOYEHHEM YCTHOCTH, HE OXBATHIBAIOT
(oNBKIIOpHYIO peub B LeoM. Tak, onpezneneHne oQUIMaIbHOroO WM HeODHUIIHAIBHOIO CTaTyca PeueBoro
coOBITHS TS (PONBKIIOPHON Pedr CKOpEe COCTABHT MPOOIEMy aHaIN3a, HEXENH ero HCXOAHYIO TOUKY; TO
J)K€ MOXKHO CKa3aTh W OTHOCHTENIBHO XapaKTepPUCTUKH ITOATOTOBJIEHHOCTH/HETOrOTOBICHHOCTH.
YcraHOBKa Ha TEPCOHAIBHOE WM IyOIHYHOE OOUIeHHWe OyZIeT XapaKTepH30BaTh Pa3MUYHbBIE (HOPMBI
(ompriopa. CTepeoTHITHOCTD (PONBKIOPHON peUH, TPOSBIIONIASACS B KaKIOM KOHKPETHOM PEYEBOM aKTe
B BHJIE €0 JOMOJHHUTEIBHOH 10 OTHOMICHHIO K CIIOHTAaHHOW PEYM YHOPSHOYCHHOCTH (MHTOHAIIMOHHO-
PHUTMHYECKOH, JTEKCHUECKOH, CHHTaKCUIECKOH, TeMaTHYECKO) - €CTh BHEIIHSS (hopMa TIPOSIBIICHUS 3TOTO
COLIMAJILHOTO MEXaHU3Ma.

Takoe ompeznencHre (oONBKIOpa HUKAaK HE OTMEHSET KaTEeropHu jkaHpa. PedeBas NesTEIbHOCTH
IpeCTaBiIsieT coOOH He HENMpepbIBHBIH peueBOil MOTOK, HO COBOKYIHOCTb OTAEIbHBIX PEUYEBBIX
aKToOB. IIMes ompezieneHHOE peueBOE HAMEPEHHE, YEJNOBEK DPEaM3yeT ero IOCPEACTBOM TOro
Habopa SI3BIKOBBIX MHCTPYMEHTOB, KOTOPBIH OOBIYHO HCIIOJB3YeTCS B AHAIOTUYHBIX CHTYaIHSX.
IIuceMenHast M ycTHasi pedb HE IMO3BOJITIOT BBIIEIUTH WHTEPECYIOIYI0 Hac 00JacTh M3 0OIIero
HOJIST yCTHOM pedd, YTO 3acTaBIISIeT ONPENeNUTh 0COOBI MOKa3aTelb, KOTOPHIH pa3rpaHHINBal ObI
YCTHYIO CIIOHTaHHYIO U (ONBKIOPHYIO Pedb MPUHINIHAIBHO.

B kadecTBe Takoro mokasarens Mbl NMpUMEM INpH3HaK, copmymupoanublii I1.I. BorareipeBbiM 1
P.O. SIxoGcoHOM, @ IMEHHO, «yCTAaHOBKA Ha TPaULIMIO» - BBHIY TOT0, YTO TOT MOKA3aTelb XapaKTepH3yer
crietpuKy GonbKIopHON peun QyHKuuoHamsHO[1, c. 65]. Ha dopmamsHOM ypoBHE 3TOT MpH3HAK
IPOSIBIICTCd B TOBBILICHHOM, IO CPAaBHEHUIO CO CIOHTaHHOW YCTHOM peublo, CTEPEOTUITHOCTHIO
(hONBKITOPHBIX BBICKA3bIBAHUI, WM X Ype2yIupo8aHHOCMbIO, KaK OTPEEITIII 9T0 KadeCTBO (HOIBKIOPHOH
pean K.B. Uncros [4]. CTepeoTHITHOCTE 0XBaTHIBAET BCE YPOBHHU (DOJIBKIIOPHOTO TEKCTA - OT MPOCOANKH JI0
cuHTaKcuca. Ha ypoBHEe MHTOHAIMM OHA TPOSIBISIETCS B OPHEHTALMM HA IOBTOPHI PUTMa, HA YPOBHE
JIEKCUKH - HA YCTOMYMBOCTH TPOIOB, Ha ypOBHE CHHTAKCHCA - HA BOCIPOW3BENCHHE OTPaHHMYCHHOTO
KOJIMYECTBA KOHCTPYKLUH U T.I1.


http://folk.spbu.ru/Reader/adonieva.php?rubr=Reader-lectures#_edn4
http://folk.spbu.ru/Reader/adonieva.php?rubr=Reader-lectures#_edn5
http://folk.spbu.ru/Reader/adonieva.php?rubr=Reader-lectures#_edn6
http://folk.spbu.ru/Reader/adonieva.php?rubr=Reader-lectures#_edn7
http://folk.spbu.ru/Reader/adonieva.php?rubr=Reader-lectures#_edn10
http://folk.spbu.ru/Reader/adonieva.php?rubr=Reader-lectures#_edn11

ITo pmanHOMy mapameTpy (OJNBKIOPHOE SIBJICHHE OKa3blBAaeTCs B OJHOM Kiacce C IpyrUMH
CO3[aBaCMBIMI  YEJIOBEKOM KYJIBTYPHBIMH (DOpMaMH - OpPYIWSIMH, COLMAIBHBIM  IIOBEJICHUEM,
HOCTPOIKaMHK, BOCIPOU3BEACHUE KOTOPBIX C TEUEHUEM BPEMEHU COXPAHACTCA B paMKaX HEU3MEHHOH
TexHonorny. TakuM o00pa3oM, 3TO - HA0Op TEXHOJIOTHH, HauOoJee YCTOMYMBBIX K JHTPOIMHHBIM
HporieccaM, |, CIeloBaTeNIbHO, Hanboiee 3aTPaTHBIX B SHEPTETHIECKOM CMBICIIE.

Cnucox numepamypol

1. T'acnapoe b.M. YcTHas pedsb Kak ceMHOTHYeCKuil 00bekT // Yuensie 3anucku TI'Y. T. 442. Tapty,
1978. C. 63-87.

2. 3emckoiu E.A., I'achapos b.M. Pycckast pazroBopHasi peub. M., 1973.

Pycckoe napoaHoe nostuyeckoe TBopuectBo. M., 1971

4. Yucmos K.B. Ilparmatmueckoe OTKJIIOHEHHWE BbIcKasbiBaHUs // Teopus meradopsl. M., 1990.
C. 346.

w

IMPOBJEMbI HCTOPUKO-OBHIECTBOBEJUECKOI'O OBPA30BAHUA
B COBPEMEHHBLIX OBIIEOBPA30OBATEJBHBIX HNIKOJAX POCCHUHA
Tumomenxo JI.H.

Tumowenko Jlroomuna Hukonaegna - yuumens ucmopuu u ooujecmeo3HaHus,

MyHuyunanvroe kazeHHoe 00weobpazosamenbHoe yypesxtcoenue

Heanuncras cpednsis obujeobpasosamenvras wkona Kypuamosckoeo paiiona Kypckou obracmu,
nem Heanuno, Kypckaa obracmo

Annomauusn: 6 cmamve ocgewaromcs npobiemMvl NPenoddsanusi NPeoMemos UCMOpUU U
obwecmeosHanusi 6  00weobpazogamenvHblx  wikoiax. Paccmampusaemces  eadicnocmv  u
AKMYanbHOCMb UYYEHUST YUAUWUMUCST OAHHBIX npeomemos. Mcmopus u obuecmeosnanue s61s0mcs
memu  2yMAHUMAPHLIMU  OUCYURIUHAMU, KOMOPbIE GIUAIOM HA (DOPMUPOSAHUE MUPOBO33PEHUS.
VUEHUK08, ux epaxcoanckol nosuyuu. OHu nomo2aiom O0emsm 0CO3HAmMb cebs yacmvio obwecmsa u
cmamo e20 Y4acmHuKoM.

Kniouesvle cnosa: ucmopus, obujecmeosnanue, 06pazoeanue, NAMPUOMU3M, 00yuaioWuUecs,
npobnema, Memoowl, 3a0ayu.

PazButne oOmiecTBoBeUeCKOro 00pa3oBaHMs, HApsAy C HCTOPUYECKUM OOpa3OBaHHEM SIBISETCS
OJIHOM M3 aKTyaJbHBIX MPOOJIEM ULl POCCHHCKOI IIKOJIBI, MeJarorndeckoro cooduiecTsa U odliecTsa B
HeNoM. OTO CBSI3aHO C TeM, YTO COLMAIBHO-TYMaHHTapHOE 00pa3oBaHME IO CBOEMY COJACPIKAHUIO B
GoJIbIeit cTeneHy noaBepKeHo u3MeHeHnsIM. OOIIeCTBO pa3BHBACTCSI, MEHSIETCS B YCKOPEHHBIX TEMITaX, a
BMECTE C 9THM MEHSIOTCS M LIEHHOCTH, HPUOPUTETHL. Tak Kak OOIIECTBO3HAHHE - 3TO MPEAMET, KOTOPBIH
n3ydaeT OOIIECTBO M BCE OOINECTBEHHBIE IPOIECCHI B HEM, TO HW3y4YeHHE OOIIECTBO3HAHHSA B
00111e00pa30BaTeILHOM IIKOJIE BCET/Ia BBI3BIBACT 3aTPYJHEHHE CO CTOPOHBI IIKOJIBHUKOB M [E/IaroroB.

Kak wHTETpaTHBHBIA YUeOHBIH MpenMer OOIIECTBO3HAHME BKIIFOYAET B CEOS OCHOBBI COLIHABHO-
T'YMaHUTapHBIX HayK ((HIocodum, COIMONOTHH, MPABOBEACHNS, COLMATBLHOMN TICHXOJIOTUH, TTOJIUTOIOTHH,
9KOHOMUKH U 1p.). [ToaroMy w3ydenue ero B 0O0IIeoOpa3oBaTeNbHBIX YUPEKICHUS MMEET OrPOMHOE
3HaueHne. OCHOBHBIE 3afaud Kypca OOIIECTBO3HAHHMS B  OOIIE0OPA30BaTEIbHOM — YUPSKICHUH
3aKJTFOYAIOTCS B CIIC/IYIOLIEM:

® [IOMOIIIb TOAPOCTKY COLMATM3UPOBATHCS B OOLIECTBE,

e BbIPabOTATh NPABUIBHYIO IPAKIAHCKYO MOZHIIMIO 10 OTHOIICHHUIO K TOH MJIM HHOMN CUTYAIINH,

® BOCITHTAHHIO OOIIEPOCCUIHCKOM HIICHTHYHOCTH,

® TOBBIIICHHIO YPOBHS JTyXOBHO-HPABCTBEHHOM, OTMTUYECKON U MPaBOBOM KyJIbTYpHI IIKOJIbHHKA,

® DA3BUTUIO qyBCTBa ImaTpuoTHu3Mma, rpaXX1aHCTBEHHOCTH, COL[I/IaJ'I])HOI‘/'l OTBECTCTBCHHOCTH
o0yuJarorerocs,

® YrIyOJIeHUIO €ro0 MHTEPECA K U3YUEHHIO COLHANTBHBIX ¥ TYMaHHTAPHBIX JUCHUIIINH,

® BOCIIMTAaHUE YyBCTBA TOJICPAHTHOCTH U IIPABOBOTO CAMOCO3HAHHSL.

Kpome Toro, yueOHbIi mpemmer «OOIIeCTBO3HAHKME» B OCHOBHOM IIKOJE MNPH3BaH MOMOrarh
npeanpodHIBHOMY CaMOOIIPEIEIICHHIO [IKOIBHHKOB.

Ceronust 53 (heKTHBHOCTD COMMAIBHO-TYMAaHUTApHOTO 00pa30BaHMs B PEIIAIONICH CTENICHN 3aBHCHUT OT
OCMBICIICHHSI YUHTEJIEM MeCTa HpPErofaBaeMoro Kypca B CHCTEME YYeOHBIX IWCIMIUINH, COBPEMEHHBIX
1enielt ¥ HOBOTO COZICPIKaHUSI IIIKOJIBHOTO OOIIECTBO3HAHMS, OT OOHOBJIECHHUS (JOPM M METOZIOB O0yUeHNs, OT

9



TakoM oOpraHm3aluyu y4eOHOro mpolecca, KOTopas, oOecrieduBasl BBICOKYIO AKTHBHOCTH y4YallnXcs,
COOTBETCTBOBAJIA OBI IIEJISIM U COZICPIKAHUIO OOIIECTBOBEIUECKOr0 00pa3oBaHMs. 3ajada yUUTEIsI COCTOUT
TaK e B TOM, YTOOBI TOMOYb HOJPOCTKY IPHMEHSTH NOJIydeHHBIE Ha YPOKaX 3HAHMS B KH3HH.

B cBmu c paspaborkoit m  BHeapeHweM denepanrbHOrO TOCYJApCTBEHHOTO 00pa30BATEIBHOIO
craamapra (PI'OC) u BBefieHueM EID, YCIWIWIOCH BHHMAaHWE OONIECTBEHHOCTH, HAydHO-
MEJarorMieckoro  cooOIecTBA K BOMPOCaM  Pa3sBUTHA  COLMAJIbHO-TYMaHHTApHOTO  00pa3oBaHUs
IIKOJGHUKOB. JTa MpoOiieMa akTyalH3UpOBaHA MOMCKOM IyTed MoJlepHH3aluH cdepsl oOpa3oBaHMS,
U3MEHEHUSIMU B OOIIIECTBE, FEOMOIUTUIECKOM TIOJI0KEHNH COBpeMeHHO! Poccui.

Beenenne EI'D cymiecTBEHHO MOBIMSIIO HA JAHHYIO PeIMETHYIO 001acTh. OOBbEKTaMU MPOBEPKH B
KOHTPOJIGHO-M3MEPHUTENbHBIX MaTepuasax EID 1o oOmecTBO3HaHWIO SBISIIOTCS TPH OCHOBHBIX
KOMITOHEHTA COJIep KaHus! yIeOHOT0 IpeMeTa:

1) Hay4HBIC 3HAHUS;

2) crioco0bI MO3HABATEIIEHON AESTENHHOCTH;

3) comeprkaHne COIMATBHBIX HOPM M OHMMAaHHE HX POJIU B OOIIIECTBECHHOM JKH3HH.

IleHHOCTHBIE YCTAaHOBKH, KOTOpBIE B ONPENENICHHOM CTENEHU BBISBIIAIOTCSA HAa HK3aMEHE C MOMOIIBIO
OTBETOB B CBOOOIHO# (hopme, He SIBIIIOTCS 00beKTaMu olleHiBaHus. Pe3ynbrarel EI'D mo3BOILSIIOT cenarh
BBIBOJ], YTO 3HAYUTENIbHAS YACTh BBITYCKHHKOB YCBAHMBACT 3HAHMS JIMIIb HA BOCHPOHM3BOIIIEM YPOBHE.
Bonbmras gacTe ywammxcst paszernseT OObIACHHBIE IPEICTABICHUS, HOPMBI MOBEICHHUS U OTHOLICHUH B
o0lecTBe, KOTOpPBIE THUPAKUPYIOTCS B CpeIcTBaX MaccoBoi uHpopmarmu. To ecTh CymiecTByer
NPOTHBOPEYNE MEXIy HAyYHBIMH 3HAaHWSIMH 00 OOIIEeCTBE, KOTOpPHIE OTPAKEHBI B COACPKAHWH
OOIIIECTBO3HAHNS, U CTEPEOTHIIAMM TIOBEICHHS, PaCHpPOCTPAaHCHHBIMA B MaccoBOH KynbType. Kype
00I1IECTBO3HAHS B POCCHIICKOH MEIarormIeckoil paKkTHKe, a TOYHEe FOBOPSI, IPAKTHKA €0 TIPEeToIaBaHHs
He 00ecIeurnBaeT pa3BUTHE CHOCOOHOCTH IIKOJIBHHUKOB MPHMEHSTH IONTy4eHHbIC 3HAHWS B MPOOIEMHBIX
JKU3HEHHBIX CHTYaIUsX.

Taxum oOpaszom, npobiieMa npenoiaBaHust OOIIECTBO3HAHUS B 00IIe00pa30BaTEIbHBIX OPraHU3aIIIX
B ITOCTOSTHHO MEHSIOLIEMCS OOLIECTBE aKTyasIbHa U TpeOyeT MOMCKa HOBBIX ()OPM M METOJIOB.

3a mocneaHee BpeMs Hapsay € HPEIMETOM OONIECTBO3HAHWE CYIIECTBEHHBIM H3MEHEHUSIM
MOJBEPIIIOCH W HU3ydeHHE IpeaMmeTa HcTopusi. VIMEHHO wHcTOpusl SBISETCS TJIABHOM cpean
TYMaHHUTapHBIX TUCIMILIMH, TaK KaK IPEIMETOM €€ H3y4eHHeE SBIIeTCs 00IIecTBO, €r0 pa3BUTHE.
ViMeHHO 3Ta QMCLUIUIMHA TPU3BaHA MOMOYb O00YYarOUMMCS COPUEHTHPOBATHCS B OK yXKAIOIIEM
MHpE, TOHSATh CBO€ IPOMCXOXKJIEHHE, HAIMOHAJIBHYI0 HPHHAMICKHOCTH, CBOW poa. AHamu3
HUCTOPHUYECKUX COOBITHII TOMOTAET OCMBICTUTE HACTOSIIEE.

OCHOBHBIE 3a4a4d Kypca HCTOPHH B OOIMICOOpa30BaTENPHOM YUPEKICHHM 3aKITIOYAOTCS B
CIIETYIOIIEM:

- popMHpOBaHHE Yy MOJIOIOTO ITOKOJICHHMS] OPUEHTHPOB [UIS TPaXKIAHCKOH, STHOHALMOHAIBHOM,
COLMANIBHOM, KYJIBTYPHOI CAaMOMICHTU(UKALINK B OKPYIKAIOIIEM MHPE;

- OBJIAZICHUE YYAlMMHUCS 3HAHWSIMH OO OCHOBHBIX OJTarax pPasBUTHs YEOBEYECKOro oOIIecTBa C
JIPEBHOCTH JI0 HAIIMX JHEH B COLMAIBHOM, SKOHOMHYECKOMH, MOJIUTUUYECKOI, TyXOBHOM U HPaBCTBEHHOMH
cepax mpu 0coOOM BHIMAHNUH K MECTY | poir Poccril BO BCeMHPHO-HCTOPHIECKOM IIPOIIECCE;

- BOCIIMTAaHWE YYAIINXCI B JyXe TAaTpHOTH3MA, yBaXeHMs K cBoeMy OredectBy —
MHOTOHAIMOHATbHOMY PoccmiickoMy TrocymapcTBy, B COOTBETCTBHH C HIESIMH B3aHMOIIOHUMAHWS,
TOJIEPAHTHOCTH M MHPa MEXIy JEOAPMH U HAPOAAMH, B TyXe JEMOKPATHIECKUX [EHHOCTEH COBPEMEHHOTO
00ILIECTBa;

- pa3BUTHE CMOCOOHOCTH YYAIIMXCS aHAIM3UPOBATh CONCPIKALIYIOCS B Pa3IMYHBIX HCTOYHHKAX
I/IH(l)OpMaL[l/IlO 0 COOBITHSIX U SIBJIEHHSIX IPOIIIOro U HACTOALIETO, PYKOBOACTBYACH IIPUHIUIIOM UCTOPHU3MA,
B HIX TMHAMHUKE, B3aMOCBSI3H M B3aMOOOYCIIOBICHHOCTH;

- (bOpMI/IpOBaHI/Ie Yy UIKOJIbHUKOB yMeHHl\/'I NPUMEHATh UCTOPUYCCKUE 3HAHUA I OCMBICIICHUA
CYIIHOCTH COBPEMEHHBIX OOIIECTBEHHBIX SBICHHI, B OOMIEHNMH C JPYIHMH JIOJbMH B COBPEMEHHOM
HOJIMKYJIETYPHOM, TOJIM3THIYHOM X MHOTOKOH()ECCHOHAIFHOM OOIIECTBE.

BakHOCTB M3y4eHHS 3TOTO MPEeAMETa OCO3HAETCS B COBPEMEHHOM MHPE, TJI€ IIPOMCXO/IHUT IIepEBUpaHIe
OTEYeCTBEHHOH mcTOpHy. VcTopmsi BBICTyHaeT Kak INpeaMeT HIEOJNOTHMYeCKHX MaHumymsimil. I[lepen
YUUTENEM-UCTOPUKOM 00pa30BaTeIbHON IIKONBI CTOMT BaKHEHIIas 3afada - NPenojaBaTb 3Ty
JTUCLUILIMHY YECTHO U YBJIEKaTeJIbHO. B 3aBUCHMOCTH OT BO3pacTa M 3a/lad €e MOXKHO paccKa3bIBaTh
KaK CKa3Ky, a MOXHO IIOCTapaTbCsd 00BSCHUTH NPUYUHHO-CJICACTBEHHBIE CBA3HM HCTOPHUYCCKUX
coOpithii. Kpome Toro, ceiiyac y mpenopjaBarenisi Macca TEXHHYECKMX BO3MOXKHOCTEH Uit
NPUBJICYCHHUS BHU3YalbHBIX MaTepHaloB, KOTOpPBIC OOJErdaloT M YrIyOIsioT BOCTpHsATHE. MHorne
BTOPHI Y4€OHHKOB II0 HCTOPHH IPEUIATAIOT YJYalIUMCS B KOHIE KKTOH M3yUCHHOH TEeMbI MHCHUS
Pa3HBIX CIICIMAINCTOB, HCTOPHUYECKUX JEsTENIel, BBIICPKKH M3 HMCTOPHYECKHX ITOKYMEHTOB, UTO
3aCTaBIsICT y4EHHKA Pa3MBIILIATE O TOM HJIM MHOM COOBITUH, O TOW WJIM MHOH JIMYHOCTH U CHENAaTh
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CBOE YMO3AKJIIOUCHHE M0 MPOM3OLICAMIEMY COOBITHIO MM JaTh CBOIO OIIGHKY HCTOPUYECKON
TMYHOCTH. W 311ech yuuTeb MPHU3BaH MOMOYb YYAIlEMyCsl HAyYUThCS JyMaTh W JCNaTh JIOTHYCCKUC
MpaBWIbHBIC BBIBOABL. Beob HMEHHO JyMaTh, PacCyXkIaTh, JAENaTh YMO3AKIIOUCHHS JTOJDKHBI YMETh
oOyyvaronuecsi. Ho kak mokas3pIBaeT mpakTHka, o cioBaM Ekarepuna lllepbakoBoiil - kaHmumata
HUCTOPUYECKUX HayK, JoleHTa MockoBcKkol MmKojbl 3KoHOMUKH MI'Y um. JlomoHOocoBa «BeImycKHUKH
IIKOJI IPUXOJAT HA MEPBbI Kypc MHCTUTYTA COBEPIIEHHO HE YMEIOIUMH AyMaTh. COOTBETCTBEHHO,
OHHU HE MOT'YT HU YCTHO, HU IMCHbMEHHO BBIPAXKaTh CBOM MBICIIH, €CIH JaXe BAPYT OHH ecTbh. [louemy?
A noromy uto y Hac EI'D, a EI'D — 370 B 0ocHOBHOM TecThl. X y4ar He paccykAaTh U BHICKa3bIBaTh
CBOE MHEHHE, a rajlouKd CTaBUTh B MPABHJIBHOM MecTe. MOXeT ObITh, U1 MaTeMaTHKH, (DU3HKH,
XMMHJH TaKas CHCTeMa MoaX0IuT. Ho B TyMaHHUTApHBIX MPEIMETaxX 3TO MPOCTO HEIOITYCTUMO.

TlomMoub B mpenoaBaHuK UCTOPUH B 0OIICOOPa30BATENBHBIX IIKOJIAX MPH3BAHBI PA3THYHBIC METOIBI
npenosaBanus npeaMera. CylIecTBYeT JelieHHe Ha TPaJWIMOHHBIE METO/bl, HOBbIE W HOBEWIIIHE.
TpaauIMOHHBIE METOABI OOCCIICYHBAIOT (YHKIHIO TPAHCIAIMN (JICKIMH, CEMUHAPHI, MPAKTHICCKHE
3aHATHS); HOBbIC (MMHTAIOHHBIC) — O0CCIICYNBAIOT YCUIICHHE POJIM MBIIUICHHS M Pa3BUTHE MOTHUBAIHH
oOyJaroIuxcs; HOBEHMINME (MHHOBALIOHHBIE WIPBL,  OPraHM3AIMOHHO-IESTENBHOCTHBIE — UIPHI,
OpraHM3alHOHHO-MBICITUTENBHBIC UIPHI) - 00SCTIeINBAIOT (HOPMUPOBAHIE HHTEIUICKTYaTbHON KYJIBTYPHI H
KyJbTYpBI CAMOPA3BUTHSL.

Taroke BBIIEISIOT TACCUBHBIC U aKTUBHBIE METO/IBL. B 1mepBoM ciyyae ydeHHKaM OTBOJUTCS TACCUBHAS
pOJb: TO €CTh OH CJyIIAaeT W 3allOMHMHAT TO, YTO TOBOPUT y4uTeNb. BOo BTOpoM ciyyae yueHUKY
MPUHAJIOKUT aKTHBHAS POJIb. AKTUBHBIM METOJaM cerojHs otaaércs mnpennoureHue. CoBpeMeHHbIE
AKTUBHBIC METOJIbI OOYYEHHS BKJIIOYAIOT C CEOS: MIPOBOEC/COIHAILHOC/MMHUTAIIMOHHOE MOJICITUPOBAHKE,
JICTIOBBIC WIPBI, aHAJIW3 KOHKPETHBIX CHUTyalil (KEWChI), METOJ aKTHBHOTO COIMOJIOIMYECKOrO
TecTrpoBaHHOrO aHammza U KoHTpoisi (MACTAK), otpaxaronme B J1a0OpaTOpHBIX YCIOBHUAX pEasTd
JKU3HEHHBIX CTOJIKHOBEHHH.

Ho, mo MHEHHIO HEKOTOPBIX YYEHBIX, M KaK MOKa3bIBACT MPAKTHUKa JIeJICHHE Ha aKTUBHBIC 1 TTACCUBHBIC
METO/IBI OY€HBb YCJIOBHO: METOJbI OOYYEHHsI CIIOKHBI, MHOTO(aKTOPHBI, IEPEXOIAT APYT B ApYyra, TPaHH
MEX/Ty HUIMH OTHOCUTEITBHBIL, IPAKTHYCCKH JTFO00M METO/T IMEET aKTUBU3UPYIONIHI OTCHITHAIL.

Takum 00pa3zoMm, OT (GOpM U METOJOB, BHIOPAHHBIX YYUTEICM B TMPEHONABAHAN HWCTOPHH B
00111e00pa30BaTeNbHOM IIKOJIC, 3aBUCUT IO3HABAaTENbHAS CIIOCOOHOCTh YYalUXCS M, KaK CIICNCTBHE,
JIOCTIDKEHHE 33/1a4  Kypca UCTOPHH B IIKOJIE.
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Abstract: every term that a person comes across carries meaning but also a connotation that stands,
so to say, outside the word and represents how the word is perceived. The connotation of the word
assessment is, without a doubt, not a positive one. Regardless of the emotions associated with the term
assessment, it is a crucial and inseparable part of any kind of teaching / learning as it provides
necessary feedback on the students' strengths and/or weaknesses not only to the teacher, but also to
the students themselves (and sometimes to other students as well).
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When speaking of assessing students, one might often run across the term festing used in a similar
context. An essential question has to be asked: what is the difference between assessment and testing? These
two terms are sometimes misunderstood and may be falsely viewed as synonyms. There is a difference in
their meaning frequently overlooked. He goes on to claim that testing is a procedure prepared in advance
during which students try to perform their best and are aware of the fact that they are being tested. On the
other hand, assessment is a constant, sometimes even subconscious process that takes place whenever the
student answers a question, gives a comment or tries to use a new word / phrase, etc. and may be done by
teachers, the students themselves, and possibly even by other students [1, p. 4]. In other words tests are only
a subset of assessment (i.e. not every assessment is necessarily a test) and teachers may wish to use more
forms of assessing their students.

Concisely, assessment is a process of collecting, analysing and making use of information about
students' performances. Assessment is an omnipresent part of teaching without which the educational
process would be incomplete. It may take numerous forms and over time various divisions have appeared.
Despite there being quite a large number of them, it is worth bearing each in mind as they may give teachers
a greater insight into this issue and therefore help them become more successful in assessing their students.
Being able to distinguish between different types of assessment is crucial as each type has its peculiarities
that make it suitable for different learning situations.

Assessment and testing are two different things, although you might hear them wused
interchangeably in a classroom setting. Understanding the differences allows teachers to be able to get
the most out of both. Assessment and testing allow teachers to see how well they are doing and how
well their students are doing, but they also function in different ways. Typically tests are done at the
end of a unit, at the end of a semester or at the end of a year [2]. Yearly and bi-yearly tests are done in
public schools to ensure that all students around the country are learning the same information at the
same rate. Assessments, on the other hand, can be done at any time. Teachers do assessments after a
lesson, after they teach a specific skill or at the same time tests are done.

Even in schools that don't fall under those guidelines, such as home schools, tests are still required to
prove to a state that a student knows a particular level of information. Assessments are not usually required
by law or by a school. Assessments are used informally by teachers so they can keep track of what students
understand and what areas and subjects they might need to spend more attention on. Assessments and tests
have different formats. Tests usually follow a general format, where questions are asked and students answer
them. They might be essay questions, multiple-choice questions, fill-in-the-blank questions, or true-and-false
questions, but the overall format is the same. Assessments can have different formats. They might require a
student to answer questions. Or, an assessment might be a teacher talking to a student about what they know.
Another assessment could be a teacher's observation of a student working or talking about a subject.
Assessments might also be graded assignments, presentations or classwork that helps a teacher get an idea of
what a student knows and doesn't know [3, p. 22].

Assessment and testing also show different results. Testing might show the student's ability to
memorize facts and figures, instead of a true understanding of those facts and figures. However, an
assessment done informally in the classroom might show that a student actually understands facts and
figures, or a specific process. Often, students who do not score well on formal tests might still
understand what they are being tested on, but might have test anxiety. A good teacher will use both
assessments and tests so she can know whether a student has failed a test because he isn't a good test
taker, or whether he really doesn't understand the material.
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Assessment and testing considerably differ from each other. While testing is formal and often
standardized, assessment is based on a collection of information about what students know and what they are
able to do. In other words, students are given the exact procedures for administering and scoring in testing.
In assessment, on the other hand, there are multiple ways and methods of collecting information at different
times and contexts.
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Abstract: language teaching process in our country, is facing with lots of reforms under the influence
of recent changes happened in educational system. There are several factors for that, including
expanding communication with the world after gaining the independence and increasing scope of
information exchange in the global village. Writing has been a neglected area of English language
teaching for some years.
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One only has to look at the large numbers of books available to the ELT profession on reading, and the
scarcity of books on writing to see the imbalance. It is only recently, however, that research into writing has
offered thought- provoking ideas about what good writers do, ideas which hold implications for teachers
who wish to help their students to become good writers. In the absence of a well established or widely
recognized model of writing, teachers tend to have very varying ideas about the role of writing in the
classroom, what writing involves, and the possible roles of teachers and students in developing writing
activities. For a long time writing has been seen only as a fostering tool for teaching grammar and
vocabulary. It is also worth mentioning that many exams are taken in written for and consequently students
are evaluated according their written performance. According to Brown, writing is considered as a tool for
the creation of ideas and the consolidation of the linguistic system by using it for communicative objectives
in an interactive way. From this perspective, writing implies successful transmission of ideas from an
addresser to an addressee via a text and this exchange of information becomes a powerful means to motivate
and encourage the development of the language skills [1, 290].

There have been documented three methods of teaching which emphasize the role of writing in the
foreign language learning. Firstly, there has been the Grammar-Translation Method by whichprimarily
grammar; vocabulary, reading and writing are paid the most attention to. Secondly, it was mentioned the
Communicative Language Teaching approach, which fosters developing of all four language skills. By this
approach students are seen as real writers and consequently they try to imagine themselves in the position of
a reader in order to adapt their writing to thoughtsthey want to express explicitly. Finally, the Language
Experience Approach using the principles of Whole Language Approachstresses the importance of writing
as a part of the learning process [3, 410].

Interactive writing is a writing process used to teach (usually younger) students how to write. The
process involves the sharing of a pen between the teacher and students. It can be done in a one-on-one
private lesson with a student, or with a small group of students. The purpose or the procedure is to teach
children how to write well by allowing them to directly copy the demonstration of the teacher. Interactive
writing helps students advance their writing skills as using the same pen as the teacher, immediately after
their example, creates the right mindset for the child to copy the technique of the teacher correctly. By
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directly following the guide of the teacher the child advances far more than if they were to use their own pen
and paper.Children are generally encouraged to take main control of the writing session, with the continuous
aid of the teacher. This not only progresses writing, by practicing forming and connecting letters, but it
improves their spelling. It also begins to set them up for independent learning later in life.

Choosing different techniques is the day-to-day business of every writing teacher. The variety of
techniques available to teachers nowadays in textbooks and training courses can be confusing. Examining
them with some basic questions in mind will help us sort out which ones suit our class, our students’ level
and approach that underlies our own curriculum and our own teaching. When students complain, as they
often do, about how difficult it is to write in a second language, they are talking not only about the difficulty
of “finding” the right words and using the correct grammar but also the difficulty of finding and expressing
ideas in a new language. For them the problem is with communicating and not just writing [2, 35].

Nowadays it is required from every educated person to know English language as it is lingua franca
around the world. They should be aware of reading, listening, speaking and of course writing as well.
Writing among these four essential skills has an important role hence it is a written evidence of a learner’s
knowledge. Therefore, every teacher should pay attention on improvements of this skill.

We do not believe that there is a “right way” to teach writing and we do believe that every teacher
should be allowed the freedom of making their own decisions. Nevertheless, there are certain ideas and
techniques, methods or strategies taken from professionals’ experience which are always useful to be
practiced by other specialists.
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Abstract: there are many different definitions of the word ‘culture,’ because it is multifaceted.
Theorists and practitioners also bring their own perspective and experiences to their definitions. In
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Kramsch defined culture as “membership in a discourse community that shares a common social space
and history, and common imaginings” [3, p.10]. She also mentioned that the members of this discourse
community may retain a common system of standards for perceiving, believing, evaluating and acting in
their daily life even after they leave the community. Moran described culture as: The evolving way of life of a
group of persons, consisting of a shared set of practices associated with a shared set of products, based
upon a shared set of perspectives on the world, and set within specific social contexts [4, p. 24].

The inter-culture education is to make the students explore and understand the culture of English-
speaking countries, so that they have the sketchy understanding of the similarities or differences between
Eastern culture and Western culture. It helps to improve students’ sensitivity and resolution capability of the
culture between East and West. It is useful to improve students’ inter-cultural communicative competence.
While cultural knowledge is mostly gained from other people, cultural awareness is gained from personal
experience either directly through visits to foreign countries or indirectly through music, films and literature.
According to Byram [1, p. 9], intercultural competence involves five elements:

(1) Attitudes: curiosity and openness, suspending disbelief about one’s own and other cultures,

(2) Knowledge: products and practices of one’s own and the other culture, societal and individual
interaction,

(3) Skills in interpreting and relating: interpreting documents or events from the other culture and
relating them to the documents from one’s own culture,

(4) Skills of discovery and interaction: ability to acquire new knowledge and operate knowledge, skills
and attitudes in real-time communication and

(5) Critical cultural awareness/political education: ability to evaluate critically practices and products of
one’s own and the other culture. In contrast, Seelye [5, p. 30] suggested six instructional goals, which he
summarised as follows: teachers should “help the students to develop interest in who in the target culture did
what, where, when and why” (the first five goals) and “some sophistication in evaluating statements about
the culture and finding out more about it” (the sixth goal). Some authors modified cultural instruction goals
into the following aspects: Helping students to

- develop an understanding of the fact that all people exhibit culturally-conditioned behaviours;

- develop an understanding that social variables such as age, sex, social class, and place of residence
influence the way in which people speak and behave;

- become more aware of conventional behaviour in common situations in the target culture;

- increase their awareness of the cultural connotations of words and phrases in the target language;

- stimulate their intellectual curiosity about the target culture, and encourage empathy towards its people.

The stages in the cycle proposed by Kolb are as follows [2]:

1. Concrete experience, where learners participate and are engaged on a number of levels becomes
participation where the task is direct or indirect engagement in the culture with the emphasis of knowing
how the culture is.

2. Reflective observation, where, subsequent to the experience, the learners need to reflect on what they
have experienced, which becomes description with a focus of knowing about one’s culture.

3. Abstract conceptualization, where the learners assign meaning to the experience by developing
explanation or theories, which becomes inferpretation where learners concentrate on knowing why.

4. Active experimentation, where the learners reenter experience by devising strategies consistent with
personal learning goals, and the nature of the content and the form of the experience becomes response, with
an emphasis on self-awareness, knowing oneself.
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of teaching literature should provide self-education of students in the process of mastering a specialty.
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The method of teaching literature is designed to help develop the creative principles of the
personality of the language teacher, to shape the future teachers' understanding of the literary
development of learners, about the historical change in methods and methods of teaching literature,
about the most characteristic kinds of professional activity of the teacher. Particularly important thing
here is the formation of a new type of relationship between the teacher and the student, the preparation
of the student for independent creative search. It is important for the future teacher not only to
understand the specifics of teaching literature in a modern school, but also to acquire a certain
perspective, an idea of the possible ways of his own creative work in schools of a particular profile, the
principles of authoring programs and teaching aids. The nearest prospects for the development of
methods of teaching literature: the humanization of the teaching and educational process, the
differentiation of teaching, the integration of subjects and specific techniques, the approximation of the
level of teaching to the level of development of modern science and culture, the creation of new
technologies of lessons, variation programs, the intensification of methods of teaching literature [3].

Improving the teaching of literature in the school involves strengthening the moral, aesthetic and
emotional impact of the literary work on the schoolchild reader, determining the system links of the school
course of literature at various stages of literary education, fostering self-awareness and self-reliance,
developing reader perception and interest in reading and studying literature, developing imagination and
feelings of beauty, the formation of a creative approach to literature. In preparation for pedagogical
creativity, it is important for the teacher of the literature to take into account various intersubject connections
in the teaching of literature. It is primarily about the subjects of general humanitarian, psychological-
pedagogical, literary and linguistic cycles.

The methodology of teaching literature is a discipline that seeks to explore ways of transferring scientific
thought from teacher to student, and it concentrates on a rather wide range of issues related to redirecting
knowledge. Teachers need to enter students in the world of a work of art, develop a receptivity of the word,
reading skills, teach to observe and correlate life events with own for the student vision and understanding of
the essence of what is happening, finally, prepare the student for the perception of that holistic knowledge
about life and the world, which contains literature as an art form [4]. That is why it is so important to
understand that teaching literature is associated with the prospect of personal development, where at the time
of its formation there are two unknowns: 1) the future, and what it will require from the person, what kind of
knowledge and skills, and 2) the very personality of the learner, since the teacher cannot accurately know
what can come out of this or that disciple, how he will manifest himself in the circumstances of life.
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The teacher should consider the course organization: what the unit focus is and what the unit
maintenance is, according to the aims and objectives [1]. The main objective of the methodology of teaching
literature as a science is to discover the laws governing the development of the social process, which is not
reduced only to patterns of literary or didactic and psychological. But with each of the listed sciences the
methodology comes in contact directly, relies on their data, but at the same time it solves its own specific
problems. This is because learning is not something eternal and immovable. The methodology is related to
aesthetics and organically interacts with it, after all, what is really beautiful is what is moral and carries the
idea of good. In the process of studying literature, philosophical, ethical, historical and linguistic issues are
inevitably touched upon, which ensures the communication and interaction of these sciences in the teaching
process. The fundamental aim of a literature course should be to teach learners how to discover literary
significance for themselves in the very act of reading [2]. An academic course supplies an essential potential
to take a step back from the demands of everyday practice, reflect calmly on what you do, and rethink your
own principles and practice in experience of other people's theories and research. In conclusion, it is
important to mention that in the process of teaching literature, the teacher should gradually reveal to learners
specific training goals, and teach not only to master knowledge, but also the ability to acquire it
independently. The learning process should be implemented through the application of a system of teaching
methods in order to achieve effective results.
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Abstract: metaphor is a tool of conceptual economy, but that does not exhaust its role. We have
argued that the fruits of such discoveries can be restated in non-metaphorical terms. Metaphor is also
an important means by which language develops, but again we can provide literal paraphrases of
what metaphors convey, at least insofar as we are concerned with their cognitive content.
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Metaphor may be an ornament to language but it is not merely an ornament and it need not subvert
communication and obfuscate meaning. There is little to be said for restricting our resources to only the drab
modes of purely literal description. Lakoff and Johnson's description is an attractive one, since it suggests
that what people do with metaphor is no less important than what it is. Moreover it allows for non-verbal
manifestations of this trope. A crucial element in the cognitivist approach to metaphor fathered by Lakoff
and Johnson is that metaphor is primarily a matter of thinking, and only derivatively a matter of language.
But while much fine work has been done by Lakoff and Johnson and their followers, the vast majority of
studies still only discuss verbal manifestations of metaphor [2, 24].

A metaphor, according to I.A. Richards in The Philosophy of Rhetoric, consists of two parts: the tenor
which is the subject to which attributes is derived [3]: The entire world's a stage; they have their exits and
their entrances;

e An extended metaphor is one that sets up a principal subject with several subsidiary subjects or
comparisons. The above quote from as you like it is a good example. The world is described as a stage and
then men and women are subsidiary subjects that are further described in the same context.

¢ A mixed metaphor is one that leaps, in the course of a figure, to a second identification inconsistent
with the first one. Example: "Clinton stepped up to the plate and grabbed the bull by the horn". Here, the
baseball and the activities of a cowboy are implied. Other examples include: "That wet blanket is a loose
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cannon"; "Strike while the iron is in the fire"; or (said by an administrator whose government-department's
budget was slashed) "Now we can just kiss that program right down the drain".

¢ A dead metaphor is one in which the sense of a transferred image is not present. Example: "money",
so called because it was first minted at the temple of Juno Moneta. To most people though, "money" does
not evoke thoughts of the temple at Juno Moneta. Dead metaphors, by definition, normally go unnoticed,;
people are typically unaware of the origin of words. For instance, consideration is a metaphor meaning "take
the stars into account", mantel means "cloak or hood to catch smoke", gorge means throat, and so forth for
thousands more.

Linguists have identified other types of metaphor too, though the nomenclatures are not universally
accepted [1]:

e An active metaphor is one which by contrast to a dead metaphor, is not part of daily language and is
noticeable as a metaphor. Example: "You are my sun".

¢ An absolute or paralogical metaphor (sometimes called an antimetaphor) is one in which there is no
discernible point of resemblance between the idea and the image. Example: "The couch is the autobahn of
the living room."

e A complex metaphor is one which mounts one identification on another. Example: "That throws
some light on the question." Throwing light is a metaphor and there is no actual light.

e A compound or loose metaphor is one that catches the mind with several points of similarity.
Example: "He has the wild stag's foot." This phrase suggests grace and speed as well as daring.

e A dormant metaphor is one in which its contact with the initial idea it denoted has been lost.
Example: "He was carried away by his passions." Here, it is not known by what the man was carried away.

¢ An implicit metaphor is one in which the tenor is not specified but implied. Example: "Shut your
trap!" Here, the mouth of the listener is the unspecified tenor.

o A submerged metaphor is one in which the vehicle is implied, or indicated by one aspect. Example:
"my winged thought". Here, the audience must supply the image of the bird.

¢ A simple or tight metaphor is one in which there is but one point of resemblance between the tenor
and the vehicle. Example: "Cool it". In this example, the vehicle, "cool", is a temperature and nothing else,
so the tenor, "it", can only be grounded to the tenor by one attribute.

So Metaphor is an ordinary tool that we use it unconsciously and automatically, with so little effort that
we hardly notice it. It is omnipresent: metaphor suffuses our thoughts, no matter what we are thinking about.
It is accessible to everyone: as children, we acquire a mastery of everyday metaphor.
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MPOBJIEMA BOCHPUSITUSI THCTPYMEHTAJIBHON MY3bIKH
Paumona JI.M.
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AnHomayun: cmamos NOCAWEHA U3VHEHUIO NPOONeMbl YEIOCMHO20 BOCHPUAMUS NPOU3BeOeHull
UHCIMPYMEeHMAnbHol  My3viku. B pabome paccmompenvl ocnoeHbie meopemudeckue acneKkmol
VKA3GHHOU NpoOaeMbl: CYWHOCHb, COOeplcanue, CMpYKmypd, YPOSHU, YVCI06Us (HopmMupos8anusl.
Aemopom  npoananuzuposanvi NOOX00bl K  YEIOCHMHOMY U  KOMNOHEHMHOMY  8OCHPUAMUIO
MY3bIKATIGHBIX  NPOU3BEOCHUN, UCCIe0068AHbL  CYWHOCHb, O0COBEHHOCMU U  9Mansvi  NPOYeccos
BOCNPUAMUS NPOU3BEOCHUSL MY3bIKAHMOM-UCROIHUMENEeM U BOCHPUSMUSL UHCIPYMEHMANbHOU MY3bIKU
cywamenem, a mMaxjice ONpeoeleHbl Kame2opuu  ciywiamenei No  YPOGHIO GOCHPUSIMUSL U
npeocmasnensl Ux XapaKmepucmuxiu.

Kniouesvle cnosa: uncmpymeHmanvhas —MY3vbiKd, MY3bIKAIbHOE —UCKYCCMBO,  MY3bIKAAbHOE
npouseedenue, ocnpusimue, UHMePNpemayus, KOMMYHUKAYUS, MY3bIKATbHAS KYTbmypd, My3bIKaTbHOE
cosHanuue.

CucreMy KOMIIOHEHTOB IpOdecCHOHAIM3Ma My3bIKaHTa, IPEXIE BCEro, COCTaBISIIOT KauecTBa,
CBS3aHHBIC C HCIOJHUTENECKUMH CIIOCOOHOCTSIMH U HAaBbIKaMH. I[IpoGieMsl HCTIONHHTENHCTBA
My3bIKQJIbHBIX IPOW3BENCHHWII OCHOBBIBAIOTCS HAa MHOTOUYHCIEHHBIX (DaKTOpaX, Cpeml KOTOPBIX
UCIIOJHUTENbCKAs KyJIBbTYpa My3bIKAaHTA, €ro TBOPYECKHH ITOTEHIMA], CHCTEMa IEHHOCTEH, ypOBEHb
HOJTOTOBKH, HCTIOJTHUTENIbCKAs TEXHHUKA U T..

OIHUM U3 aCleKTOB, OKa3bIBAIOLIMX BIIMSHHE HA YPOBEHb HCIIOJIHUTEIBCTBA MY3BIKAHTA, SIBIIACTCS
CIIOCOOHOCTH K BOCTIPHSITHIO MHCTPYMEHTAIBHOH MY3BIKU. YPOBEHb Pa3BUTOCTH CIIOCOOHOCTH MY3BIKaHTA
K BOCHPHMATHIO IIPOU3BEACHUM OKa3bIBacT CYILECTBEHHOE BO3/elcTBHMEe Ha ucnoimHeHue. OT TOrO,
HACKOJIBKO TOJHO M BCELEIO BOCIPHHUMAET UCIONHHUTENb IPOM3BEACHHE, OyzeT 3aBHCeTh crenupuka
MHTEPIIPETAIMU UM My3bIKAJTbHOTO TEKCTA.

B ocnoBe mpoGieMbl BOCHPHUSITHS POU3BEACHNS MHCTPYMEHTAIBHOW My3BbIKH 3aJI0XK€Ha CIenu(puKa
€aMOT0 My3BIKaJTbHOTO HCKyccTBa. CyIIHOCT JaHHOTO BHA HCKYCCTBA N3YYaeTCsl Ha MPOTSHKEHUH MHOTHX
BekoB. DEHOMEH My3BIKU SBISIETCS OOBEKTOM IIO3HAHWS TAKMX HAyK, KaK My3bIKO3HAHHE, HCTOPHS
My3bIKQJIGHOW JIUTEPaTypbl, TEOPHS MY3BIKH, TEOpHs TapMOHMH, COLMOJIOIMS MY3BIKH, (uiocodus
MY3BIKH, My3bIKaJIbHas IIEAArOruKa 1 T.1.

B pamkax npoGnembl BOCHPHUATHS HHCTPYMEHTAIBHONW MY3BIKM HCCIIEIOBATENISIMU PacCMaTpPUBAETCs
MOHSTHE «MY3BIKAIBHAsl KyJbTypa CIyLIaTels», Tak Kak 0e3 ee chOpMHPOBAHHOCTH HEBO3MOXKHO
TMOJTHOIIEHHOE BOCTIPHSITHE Mpon3BeneHws. OOpaTHMCs K PACCMOTPEHHIO CYIITHOCTH YKa3aHHOTO TIOHSTHSL.

Crem¢rka B3aMMOCBSI3€H MEXTy CO3HAHHMEM JIMMHOCTH M MPOIYKTOM MY3BIKATBHOTO HCKYCCTBA
peanu3yercst Ha Tpex ypoBHs. Ha mepBoM ypoBHE Mpom3BeAEHHE BHICTYIIAeT MPOTYKTOM TBOPUECTBA
yenoBeka. MHBIMH cllOBaMM, 3TO B3aHMOCBSI3b KOMIIO3UTOpPa M €T0 aBTOPCKOTO ITPOW3BENCHUSL.
Bropoit ypoBeHb B3aMMOJCHCTBUS 4YEIOBEUECKOIO CO3HAHMA M XYJO0)XKECTBEHHOIO MpPOJIyKTa
MY3bIKaJIbHOTO MCKYCCTBa IPEIYCMAaTPUBAeT CBSI3b MEXIy IPOHM3BEICHHEM M €ro HCIOIHUTENEM
(MHTEpIpPETaTOPOM NMPOAYKTa MEPBUYHOIO TBOpUecTBa). TpeTuil ypoBeHb B3aUMOAEHCTBUS CO3HAHUS
YeJoBeKa M MY3bIKM — 3TO B3aUMOCBS3b pELMIUEHTa (ClayIiaTens)) U HAEHHO-XYIOXKECTBEHHOTO
COIEPKAHUS My3bIKaJIBHOTO ITPOU3BE/ICHNSI.

TpakTraeckast peamm3anysi My3bIKIBHOTO CO3HAHMS Yepe3 COUMHEHHE, HCIIONHEHNE WM CITyIIaHHe
My3bIKQIGHBIX TIPOM3BEICHMN TMPEACTAaBIIeT CO0O0H My3BIKAIBHYIO JEATENbHOCTh KakK OIWH W3
OCHOBOIIOJIAralOMNX KOMIIOHEHTOB MY3BIKIBHOM KyNbTYpHl JIMYHOCTH. Tak, c(OpMHPOBAHHOCTDH
My3bIKQIGHOH KyNbTYpBl SIBISICTCS OJHMM U3 OCHOBHBIX YCIIOBHH IOJHOIIEHHOTO BOCIIPHSITHS
HHCprMeHTaJ'IbHOP’I MY3bIKH.

CTpyKTYpHO BOCIIPHATHE MY3BIKQJIILHOTO MPOM3BEICHHS MPEACTaBIseT COO0H MHOTOKOMIIOHEHTHBIN
Mpo1ecC, B CBA3U C YEM BBIICIIAIOT LIEJIOCTHOE BOCHPUATUE HHCprMeHTaJ'IbHOﬁ MY3BIKM U BOCIIpHUATHE
OTZENbHBIX KOMIIOHEHTOB IIPOU3BEICHHUS (MH(bopmauMOHHoFI HACBIIEHHOCTH, CTPYKTYPbI HOTHOI'O TEKCTA,
MHTOHAIIMOHHBIX AaCIHEKTOB, CEMAHTHKH CPEICTB My3BIKAIBHON BBIpa3UTENbHOCTH M T.J.). OmHako B
JAaHHOM KOHTEKCTE CIIe[yeT yKa3aTh, 4TO IpH (OPMHPOBAHWM KyIBTYPHl CIYIIAHWUS (BOCTIPHSATHS)
KOHEYHBIM PE3YIIBTATOM SIBISIETCS JOCTIKEHHE BBICOKOTO YPOBHS LIEJIOCTHOTO BOCTIPHSATHS IIPOM3BEICHUS
MY3BIKaJIbHOTO UCKYCCTBA.

Ilo yrBepsxnenuto JI.B. IllupuHa, BOCHpHATHE My3bIKQJIBHOTO NPOU3BEACHUSI HMMEET HECKOJIBbKO
YPOBHEH:

19



— (pusnueckoe ciryimanue;

— (hU3HOIIOTNYECKOe BO3JIEHCTBIE;

— OMOLIMOHAJIBHOE IIEPEKUBAHUE;

— MIOHUMaHHKeE U OIleHKa [2].

B pamkax mpoGieMs! BOCHPHATHS HHCTPYMEHTATBHON MY3BIKH BBIIEILIIOT TaKHWe HANPABICHHS, KAk
BOCIIPHSITHE MY3BIKAIBHBIX IPOM3BECHNH CITyIIaTeNeM U BOCTIPHATHE My3bIKAHTOM-HHCTPYMEHTATHUCTOM.
Kaxxmoe W3 maHHBIX HANpaBiCHUH OTIMYACTCs COOCTBEHHOW CrelM(HKON COmepIKaHuUsl, CTPYKTYPBHI U
nyTeit (hOpMHPOBaAHHS CIIOCOOHOCTEH K BOCIIPUSITHIO My3bIKQJIBHBIX TPOU3BEICHHUIA.

LlenoctHoe BOCTIpHATHE MPOU3BEACHHS MY3BIKAIBHOTO HCKYCCTBAa MY3BIKAHTOM-HCIOIHUTENEM
BKJIFOYAET TPHU dTara:

— 03HAKOMUTEIIbHBII;

— MHTEPIIPETalliOHHBII;

— KOHeuHbIi [1].

TlepBblit 3Tan BKIOYAET YTEHUE HOTHOTO TEKCTA C JIUCTA, 3HAKOMCTBO C HUM ITyTeM JEKOJAUPOBAHUS U
BOCIIPOM3BEICHHE MIPOM3BEICHHUS TTOCPEACTBOM MY3BIKAIBHOTO MHCTpyMeHTa. MHTeprpeTarMoHHbIA 3Tar
HpeArnosaraeT ITyOOKOe HM3y4eHHe CTHIISI MY3BIKAIBHOTO MPOU3BEACHMS, HETalbHBIA aHamu3 (HOpMEI
(>KaHpa) ¥ COAEPIKAHUS, CPEACTB My3bIKAIBHON BBIPA3UTENBHOCTH, @ TAKXKE PEIIeHUE HHTEPIPETAIMOHHbIX
3amaq. Ha Tperbem osrame peammsyercs BBICTpAaHBaHHWE KOHLCTIINM HCIIONHEHUS My3bIKQJIEHOTO
MPOU3BENICHNS, BKIIOYAIOLIEH €ro Xy10KECTBEHHO-3CTETHUYECKYH0 U UCIIOTHUTEIIbCKYIO UHTEpPIPETaly, 1
HEMOCPEICTBEHHOE BOCIIPOU3BEICHHE.

YenenHoe BOCIIPUATHE My3bIKAJIbHOTO TEKCTa UCIOIHUTEIIEM 0 YKa3aHHBIM dTaraM MoJpa3yMeBacT
HaIM4ne y Hero c(hOpMHUPOBAaHHBIX NMPO(ECCHOHAIBHBIX KOMIIETEHTHOCTEH, YMEHUH M Ka4decTB, CpeIy
KOTOPBIX:

— My3bIKaJIbHO-I3BIKOBAsI KOMIIETEHTHOCTB;

— My3bIKaJIbHO-aHAIUTHYECKAs! KOMIIETEHTHOCTD;

— BBICOKHH ypOBEHb C(POPMHUPOBAHHOCTH MY3BIKAIBHOTO CO3HAHMS U HICTIONTHUTENECKON KYIIBTYPBI;

— yMeHHe c(hOpMHUPOBaTh B CO3HAHUH 00pa3 My3bIKAIBHOTO IIPOM3BEACHHUS B COOTBETCTBUH C KaHPOBO-
CTUJIEBBIMU 3aKOHOMEPHOCTSAMU;

— CIIOCOOHOCTH YMOIMOHAIIFHO BOCHPUHUMATD XY I0’KECTBEHHBIH My3bIKJIBHBINA 00pas;

— YMEHHE dYepe3 MHCIIOIHEHHE WHTEpIPeTUpOBaTh LEJIOCTHBIN 3aMbIcell UACHHO-XYyI0KECTBEHHOTO
CoJIep KaHs IPOU3BEACHHS My3bIKAJIEHOTO FICKYCCTBA.

PaccMOTpeB  OCHOBHBIE ~TEOPETHYECKHE AaCTeKTHl BOCHPHSITHS MHCTPYMEHTAIBHOW — MY3BIKH
UCIIOJHHUTENEM, OOpaTUMCA K W3YYEeHHIO TIPOOTEMBI BOCIPHATHS MY3BIKAIBHOTO —IPOM3BEICHUS
ciymrareneM. JlaHHBIN MpoIecc Ha3bIBAIOT KOMMYHHKATHUBHBIM, B PE3YJIbTaTeé KOTOPOTO KOMMYHHUKAHT,
MPOSIBILTIOIIMH aKTUBHOCTB, pealn3yeT KOMMYHMKATHBHBIH aKT BOCIIPHSTHS OOBEKTa MCKYCCTBA 4Yepe3
XYZI0’KE€CTBEHHBIC 00Pa3bl.

[To muenuto JI.B. upuna, npoGiieMa BOCIIPUSITUS MY3bIKH CITyLIATENIeM MOXKET PacCMaTpUBaTLCS C
TOYKY 3pEHUsI TAKHX ITOJIXO/I0B, KaK:

— KOMMYHUKaTUBHBIN;

— KOTHUTHUBHBIH;

— KOTHUTHBHO-KOMMYHHUKATHBHBIH [3].

Tponecc BocTIpHATHSI MY3BIKAIBHOTO TPOM3BEICHHE CITYIIATENEM, KaK M HCIIOTHHUTEIIEM, PeaTH3yeTcs
HO3TanHO. B pamkax aHaIM3MpyeMoro nporecca BbIACISIOT TAKUE STaIbL:

— MPeIKOMMYHHUKALK (IIOrOTOBKA K CIIyLLIAHUIO);

— KOMMYHUKaIWMS (CITylIaHue);

— IIOCTKOMMYHHKAIUSI (OCMBICIICHHE MPOCITYILIAHHOTO).

J.B. IllupyH nomuepkuBaeT, 4TO BBHAY CYOBEKTHBHBIX NpUYMH (YpOBEHb OOILIEH KyJIBTYpbI
PELUITHEHTa, er0 My3bIKaIbHas TOJTOTOBKA, HHTEIUIEKTYaIbHBIC W SMOIMOHAIBHBIE BO3SMOXKHOCTH U T.JI.)
YPOBEHb BOCTIPHSATHUSI MOXKET OBITh Pa3HBIM. B TaHHOM KOHTEKCTE aBTOp yKa3bIBAET, YTO OHO MOXKET OBITH
TIOJIHBIM HJTH HETIOJTHBIM, aJJeKBaTHBIM MJIM HEaJIeKBaTHBIM [2].

B oaroit cBs3M menecooOpasHBIM SABISIETCS ONpeneNieHHe YpOBHEH BOCTIPHATHS HH(OpPMAIHH,
3QI0KEHHOH B My3bIKaJIbHOM Tpou3BereHud. Ciymarenb I€pBOrO ypOBHS JIOJDKEH IPOSBIATH
CIIOCOOHOCTh  MACHTU(UIMPOBATh COACPIKALIYIOCS B MPOM3BEACHUM HWHCTPYMEHTAIBHOM —MY3BIKH
nHpopmarmio. HeoOX0aMMBIM YCTIOBUEM BOCHPHUSTHS MY3BIKH BTOPOTO YPOBHS SIBISIETCS CIIOCOOHOCTB
peaM30BbIBATh CENEKTUBHBIH OTOOp M KJIACCH(MKALMIO 3aJ0XKEHHOW B NPOW3BENCHWH HWH(OpMAIUH.
Tpernii ypoBeHb BOCHPHUSTHS MHCTPYMEHTAJIGHOH MY3BIKH XapaKTEPHU3YETCsl CIIOCOOHOCTHIO CITyIIaTess
3(GhEeKTUBHO peann30BLIBATG WHTYWUTHBHBIA BBIOOp aIEKBATHBIX CBSI3EH CIIOXKHON HH(pOpMAIyy,
3I0KEHHOH B My3bIKaJIbHOM IIPOU3BECHUU [2].
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Bocmpusitie My3bIKaIBHOTO NMPOM3BEACHHUS 3aKITIOUAETCS B PEATM3allii aKTa KOMMYHHUKAIUA MEXTY
ABTOPOM ¥ DELUITICHTOM. YPOBCHb BOCIPHATHS HHCTPYMEHTAJGHOH My3BIKM 3aBHCHT OT MHOTHX
(akTOpoB W, TpEXAE BCEro, OT HEKOSH IOATOTOBICHHOCTH CIymIaTess. JlaHHas HOITrOTOBIEHHOCTD
BKJIFOYAET HE TOJHKO HAIMYME OIpENETICHHBIX TEOPETHUYSCKHX 3HAaHMH B OOJIACTH MY3BIKO3HAHUS WIIH
TEXHUYECKHX OCOOECHHOCTEH WCIIONHHTENBCTBA, HO M C(HOPMUPOBAHHBIX JIMYHOCTHBIX KadecTB,
CIIOCOOHOCTEH, a TaKKe My3BIKAIBHOIO CO3HAHMS M KYJIbTYypbl. YKasaHHbIE (DaKTOpHI OKa3bIBAIOT
HETOCPEACTBEHHOE BO3/ICHCTBUE HAa YPOBEHb BOCHPUATHS My3bIKH U TOHMMAHUs CIyIIaTelneM HWIIH
UCTIOJHUTEINEM €€ UIECHHO-XyI0KECTBEHHOTO COAEPKAHMUSL.

Takum 00pa3oM, pe3tOMUPYS] BBIIIEH3I0KEHHOE, 3aKIIOUMM, UTO IIEIOCTHOE BOCHPHSTHE
MY3bIKQJIGHOTO TIPOM3BEJCHUSI — 3TO CJIOKHBIH MHOTOKOMIIOHEHTHBIH IpoIiecc, TpeOyIommil Kak OT
My3bIKQHTA-MCIIONHUTENS, TaK MW OT CIyIIarensi ONPENeNICHHOW TEeOPeTHYeCKOH —ITOATOTOBKH,
chopMHPOBAHHBIX CIIOCOOHOCTEH K WyBCTBOBAaHHMIO M MHTEPIPETAINH My3BIKAIBHBIX 00pa3oB, yMEHHMIH
pasNIyaTh cpecTBa Xy/J0’KECTBEHHOH BBIPA3UTEIFHOCTH U aHAIM3UPOBATH 3HAYEHUE MX YIOTpeOseH s, a
TaKkKe BBICOKOTO YPOBHs CHOPMHUPOBAHHOCTH MY3BIKAIBHOH KYJIBTYPhl M MY3BIKAIBHOTO CO3HAHHS Kak
OJTHOTO U3 €€ KOMIIOHEHTOB.

Cnucox numepamypui

1. Kanawnuxosa H.B. ®opMupoBaHHE HaBBIKOB IIEJIOCTHOTO BOCHPHUSATHS  MY3bIKAJIBHOTO
NpOU3BENeHUsI B NPO(hEecCHOHANFHOM 00pa3oBaHWM My3bIKaHTa-HCIONHUTENS // 3Bectust
Poccuiickoro rocynapcrseHHoOro neaarorudeckoro yuusepcurera uM. AWM. I'epriena, 2009. Ne 94,
C.107-111.

2. upun J[.B. K mnpobneme BocupuATHS WHPOPMAIMOHHON HACHILEHHOCTH MY3BIKAIbHBIX
npomsBenenunii // Bectnuk Cankt IleTepOyprckoro rocy1apcTBEHHOTO YHUBEPCUTETA KYJIbTYPHI U
uckyccTs, 2013. Ne 3 (16). C. 59-63.

3. Hupun /I.B. llenaroruka BocopusiTasa AyxoBHOU My3biku. CII6., 2007. C. 325.

NCHOJHUTEJIBCKASA MTOATI'OTOBKA BYAYHIEI'O YUYUTEJIA
MY3bIKU. TPOBJIEMbI 1 TIEPCIIEKTUBbI
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3useymounosa 3yaghus Yceunosna - npenooasamens,

Kagheopa my3vikaibo2o 06pazosanus,
Anousrcanckuil 2ocyoapcmeentbiil ynusepcumem, 2. Anoudsicaw, Pecnybnuxa Y36ekucman

Annomauusa: 6 cmamove paccmampusamcs npooemsl npedMemHoll no020moeKu 6yoyue2o yuumens
MY3bIKU, OCHOBHAsI 6A3a KOMOPOU — UCHOTHUMENbCKUE OUCYUNIUHLL, d UMEHHO MY3bIKATbHO-
UHCMPYMEHMANbHBIU, — OUPUICEPCKUL,  GOKAIbHBIL U  KOHYepmmelcmepckuil — kaacewl. 1100
MY3bIKATbHBIM — UCHOTHUMENbCINGEOM — NOHUMAEMCsi  MHO20SDAHHbIL  (DeHOMEH,  COCMOAWULL U3
HeUCYUCIUMO20 KOIUYeCmea KOMNOHEHMOos. Omo 3a0ayu  MEeXHUYecKo2o, OU3U0I0SUYEeCKO2O,
ACUXON02UHECKO20 U XYOOUCECMBEHHO-ICMEMUUECK020 NOpPsOKd, peulenue KOMOpbIX OKA3bledem
02poMHOe Go30elicmeue Ha 6ce ACNeKmbl (OPMUPOSAHUsL AUYHOCMU My3biKanma-nedazoza. Ha
npumepe o00yuenus 6 Kidcce (opmenuano, KAk camo20 pPACHPOCMPAHEHHO020 U YHUBEPCAIbHO20
UHCMPYMEHMA, GbIAGNAIOMCS. OCHOGHbIE NYMU NPeoOOIeHUs. MEXHUYECKUX U XYO0ICeCMEEHHO-
acmemuyecKux npobiem, Cmosiyux nepeo UCROAHUMENEM.

Knrouesvie cnosa: mysvikanbhoe uchomHumenscmeo, mexnudeckue u Xy0odcecmeeHHO-3CmemuiecKue
npooeMbl, CUHEp2Usi CPEOCME Neda202UecKo20 6030eUCmausl.

My3bIKa — HCKYCCTBO, KOTOPOE HE MOXKET CYLIECTBOBATh 0€3 MOCPEIHNKA, My3bIKaHTa-UCIIOTHUTES,
KOTOPBIA, B COBEPILICHCTBE BIIA/Ies] My3BIKATbHO-BBIPA3UTEILHBIMU CPENICTBAMH, CIIOCOOEH TepeiaTh B
aJIeKBaTHOM (popMe 3aMbIceNl KOMIIO3UTOpa. My3bIKabHOE Haclenue, (OHI MPOU3BEICHUH, CO3TaHHbBII
Ha TPOTSDKCHUHM BCEW WMCTOPWH YEIOBEYECTBA, COBEPIICHHO HeWcdeprnaeM. B atoT ¢oHI BXomsaT
MPOU3BENICHUS Pa3HBIX KOMIIO3UTOPOB, KOTOPBIE, HECMOTPS Ha TO, YTO MO BPEMEHU CBOETO HAIUCAHHS
OTCTOAT OT HAC HAa MHOI'ME BE€Ka, HE l'lOTepS[.]'lI/l CBOGﬁ Xy}lO)KeCTBeHHOﬁ LHECHHOCTHU U l'lpe)lCTaBJ'lﬂ}OT
OTPOMHBINA HHTEpEC KaK ISl UCTIOMHUTENEH, Tak U Ul CIyllaTeseid. 9To U MPOU3BEAEHHs COBPEMEHHBIX
aBTOPOB — pa3Hble 10 CBOGH CTHIMCTHKE, JXKaHpaM, (GopMmaMm, OSCTETHYECKOH U COLUAIbHOU
HAIIPaBJICHHOCTH, YacTh U3 KOTOPHIX, B CHITy OOBEKTUBHBIX OOCTOSITENBCTB, €I1e HE MOTyYrIa JODKHOM
XYI0KECTBEHHOW M 3CTETHYECCKON OLICHKU. B F000M citydae My3bIKalbHOE COYMHEHHE BOIDIOMIACTCS B
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peanbHOE 3By4YaHHE, TO €CTh OCYILIECTBISAETCSA MEPEBOJ TBOPUYECKOTO 3aMbICIa KOMIIO3UTOpA U3 OAHOM
CEMHOTHIECKOH CHCTEMBI — HOTHOH B JIPYTyIO — 3ByKOBYIO.

My3blka — YHUKAIBHBIA BHUJ MCKyCCTBA. 3aledyaTiieHHbIC B HOTHBIX 3HAKAX TBOPEHMS KOMIIO3HTOPA
JIOJDKHBI OBITH paciIn(poBaHbI U MepeBeICHbI N3 OHON CHCTEMBI — 3HAKOBOH — B 3BYYAIIlyl0 MaTepHio, B
¢m3Ieckoe KoneOaHNue BO3MyXa, BOCIPUHIMAEMOE YeJIOBEKOM, HHBIMH CIIOBAMH — B IICHX0-aKyCTHUECKUH
(enomeH. Kak M3BECTHO, Takue PacmpOCTPAHSIONIMECS B BUIE BOJH KOJNEOATENbHbIC IBIKEHHS YaCTHIL
OKpY’KaloIel cpebl MOTYT MPOU3BECTH PasHbIE CIEHHUAIBHO MPHCTIOCOONEHHBIE I BOCIPOM3BEACHUS
3BYKOB MHCTPYMEHTBl, a TaKKe 4YeJIOBEYeCKMi Tonoc. Ympomas mpoOieMy, MOXHO CKa3aTb, 4TO U
CrielMaIbHble MPUCHOCOONEHNS, M YENOBEUECKHI TOJIoC CyTh MHCTPYMEHTBI, Ha KOTOPBIX HYXKHO
HAyJUTHCS M3BJIEKATh B OINPEIEICHHOM TEMIIe 3BYKH HYXXHOH BBICOTHI, CIUIBI M TeMOpa. ToJbko Biazes
HCIIOJHUTEILCKMM MacTepCTBOM, HaBBIKAMH 3BYKOM3BICUEHHS W3 PasHBIX HMHCTPYMEHTOB, My3BIKAHT
CMOXKET OXKHBHTH «MEPTBYIO» HOTHYIO 3allMCh, W TOTJ]a COYMHEHHE aBTOpPa OKaKeT Ha CIIyIIaTess
HEIOCPEICTBEHHOE MOLIMOHAIBHOE 1 SCTETHUECKOE BO3ACHCTBHE.

OByageHnIo Ccroco0amMy 3BYKOHM3BIICUCHHS, COBEPIICHCTBOBAHHMIO OSTHUX HABBHIKOB W  YMEHHI
My3bIKaHTBI-UCIIOJIHUTENH TIOCBAIIAIOT BCIO CBOIO XKM3Hb. My3bIKAIBHOE HCTIONHUTENBECTBO — CIOXKHEHIIIee
U MHOTOTPaHHOE IOHSTHE, COCTOSIIEE U3 HEHCUHMCIMMOIO KOJIMYECTBA KOMIIOHEHTOB. JTO, C OIHOM
CTOpPOHBI, peMECcyI0, a C JAPYrod — «IIPOXYKT» BBICOKOM JyXOBHOH CHIIBI, B KOTOPOM HAaXOJST CBOE
HPOSIBIICHHE BCe chepbl ICHXOIOTNUECKON AESITENPHOCTH YEIOBEKa.

OGparumcs U1 IpuMepa K HEKOTOPBIM Ipo0iieMaM UCTIONHUTENbCTBA Ha (oprenuano. M3BecTHO, uTO
(doprenuaHo — camblil PacpOCTPAaHEHHBIH U YHHMBEpPCAIbHBIA MHCTPYMEHT, 0e3 OCBOEHHS KOTOPOToO
HEBO3MOXKHO TOCTHXKEHHE BCEX IUIACTOB My3bIKAIbHOH JiTepaTypbl. OOyueHus urpe Ha (OpTEerHaHo He
n30eXaTh HUKOMY — HH TEOPETUKY, HU CTPYHHHKY, HU JHUPIDKEPY, HU BOKATUCTY. «DopTennaHo Tak ke
HE00XO0AMMO JIF00OMY MY3BIKaHTY U JFOOUTEIO, KaK HEOOXOJMMBI Ka)KIOMY YeJIOBEKY SI3bIK, CIIOBO, PEUBY,
— cypurain [.I'. Hetirays [1]. OH yTBepzIa, 4To 3TO «...CaMbIil HHTEIUICKTYaIbHBIA 13 BCEX HHCTPYMEHTOB
1 TIOTOMY OXBATHIBACT CaMbI€ IIIMPOKHE TOPH3OHTHI, HEOOBSTHBIE My3bIKAJIbHBIE IPOCTOPED [ 1]. Tosbko Ha
(opTenraHo MOXKHO BOCIPOU3BECTH XOPOBYIO M CHM(OHHYECKYIO MApTUTYpy, MOMOYb CIyIIATEIIO
HOJTYYUTh TMpPEICTABICHAE O TAakOM MAacIUTaOHOM My3bIKAJIBHOM JKaHpE, Kak OIepa, ChIrpaTh
AKKOMITaHEMEHT WJIM NapTUIO (GopTEeNHaHo K BOKAIBHBIM, CKPUITMYHBIM U APYTUM IPOH3BEICHISIM.

Tak B 4yeM jke 3aKIIOYAIOTCS — €CIIM TOBOPUTH B OOILEM IUIAHE — OCHOBHBIC 331a4d MY3bIKAaHTA,
OBJIAJICBAIOIIETO MACTEPCTBOM MCIOJIHUTENS Ha My3bIKAIBHOM HHCTPYMEHTE, B YAaCTHOCTH HCKYCCTBOM
UrpHI Ha popTenuano?

Tpexne Bcero, Hy KHBI TEOPETHIECKHE 3HAHMS TOTO, KAK COOTHOCHUTCS TEKCT, 3allCaHHBI HA HOTHOM
CTaHe, C TeM, YTO JOJDKHO CTaTh 3BydamuM (eHomeHoM. Pemenne 310t mpoOmeMsl — A€0 MOCTOSHHO
COBEPIIECHCTBYIOIIMXCS MPAKTHIECKUX JACHCTBUH, BBHIMOJNHEHWS MHOXKECTBA 3amad — (r3muecknx,
HCHXOJIOTHYECKHX, XYJ0XKECTBEHHO-3CTETHIECKHUX.

OBnazieHHe TEXHUKOH Urpbl Ha ()OPTENHAHO ((TEXHHKa» B NEPEBOJE C IPEYECKOrO S3bIKAa O3HAYAET
«HCKYCCTBO», «MACTEPCTBO», «YMEHHE») — 3TO OCBOCHHE HECKOHYaeMOro psia MPUEMOB, CHOCOOOB M
METOJZIOB COBEPIICHCTBOBAHMS HCIIOJIHUTEIBCKOTO MAacTepcTBa. DTO MAacTePCTBO 3BYKOM3BICUEHHS U
OraroroBeifHoe OTHOIIEHME K 3BYKYy, KOTOPBIM BCET7[a CIABMJIACh OTEYECTBEHHAS INKOJA IHAHM3Ma (K
npumepy, ['.I'. Heiiray3 cpaBHHBaJ 3ByK C IparolieHHBIM KaMHEM, MTOKOSIIMMCS B OapXaTHOW IIIKaTYIIKe, a
paboTy Hag 3BYKOM CBSI3BIBAJ C COBEPIICHCTBOBAHHEM IYIIEBHBIX KadeCTB YYEHHKA). JTO MPOOIEMBI
JIBUTATEIHO-TEXHUYECKOTO XapaKTepa, PEIICHHEe KOTOPBIX 3aBUCHUT OT 3HAHUS (IIPHPOABD) CBOETO
MHCTPYMEHTA, COOTBETCTBYIOIIMX YCHIMH B oOmacti ¢u3uku JprwkeHnid. Ciexyer OTMETHTb, YTO
JBWKCHUSA PYK U MAJBLEB IMHUAHUCTA TMOAYUHSAIOTCS ONPEACIICHHBIM 3aKOHAM KWHETHUKH, HNOJDKHBI 6blTb
CTPOTO 11eNIecO00pa3HBIMH U CITYKHTh, 110 croBaM C.E. delinOepra, «cpeicTBOM Ul IOCTHKEHHS TOHKOTO
M CIIOKHOTO XY/IOJKECTBEHHOTO pe3ynbTara» [2]. CTonp ke BaKHAa OpraHM3alisi U KOPPEKTHPOBKA
IICUXUYECKUX TIPOLECCOB MBIIUICHUSA 4YCJIOBEKA, HAJIAKUBAHUA TICUXOMOTOPHBIX CBSI3€M W T. .
Texnudeckue mNpoOIEMBl WCIONHEHHS HE MOTYT OBITH TIPEONONIEHEI 0€3 OCBOCHMS HAaBBIKOB
MOTIEPEMEHHOTO  HANPsDKEHWST M PAcCiaONeHMs] MBI, OTTAaYMBAHMS XapakKTepa IPUKOCHOBCHHS K
MHCTPYMEHTY B IIaHE My3bIKQJIGHOTO HHTOHUPOBAHMSI, PA3HOOOPA3Hs TYyIIE, JMHAMUKH 3BYJaHIS, a TAKKe
OIIYIIEHNS] PUTMIYIECKOH 1 arOrMIecKOi CTPYKTYPHI COUNHEHHIS.

Cneuyer IIpU 3TOM OTMETUTD, YTO I10 CIIO>KMBIIICHCS Ha NPOTSXKECHUU BEKOB TPAAUILINHU anOGpereHI/Ie 151
Pa3sBUTHE UCIIOJIHUTEIBCKOIO MAacCTEpPCTBA BEACTCA, KaK IIPaBUIIO, HA MaTepuaje MU3YUCHUSA JTY4YIINX
00pa3loB Kiaccudeckol u coBpeMeHHOM My3blkH. Tak, K.H. VrymHOB, momuepkuBas BaKHOCTb IUIA
pa3BUTHSL MOJIOZOTO My3bIKAaHTa BbIOOpa BBICOKOXYJOXKECTBEHHOTO MaTepuana, CIIOCOOCTBYIOLIEro
COBEPIICHCTBOBAHMIO  IPO(ECCHOHANBHBIX  HABBIKOB ~ YUGHHKOB, a TaKKe PpEIIeHHIO  3ajad
UCIIOJHHUTENIBCKOTO M OOIIEICTeTUIECKOr0 IUIaHa, 4YacTo MHOBTOPsUT ¢pasy: «Mbl yumMmces y Tex
IPOU3BEICHUI, KOTOPBIE MBI UTpaeM» [3].
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OOpamrasick K HpakTHke oOydeHus: OyMyIMX y4yuTenaedl My3bIKd B NEJarOrM4ecKOM BYy3e, CIIEAyeT
OTMETHTB, YTO TaKOTO Pojia MPOeCCHOHATBI ITOTYYAIOT NPSAMETHYIO IIOATOTOBKY, OBJIAJIEBAIOT IIHPOKUM
CIIEKTPOM KOMIICTCHIMH B OONacT oOmed M My3BIKaIBbHON MNENarorvky M IICHXOJOTUH, OCBaHMBAIOT
COBpEMEHHBIC HHHOBAIIIOHHBIE TEXHOJIOTUH, a TAKXKE COBEPIICHCTBYIOT CBOM MCIIOJIHUTEIIBCKIE HABBIKY B
CHeIMANBHBIX ~ KJacCaX  MY3BIKAIBHO-MHCTPYMEHTAJIBHOTO,  BOKAIBHOTO,  JHUPWKEPCKOTO |
KOHLIEPTMEHCTEPCKOTO MacTepCTBa.

CoBpeMeHHas1 METOJOJIOTHSI OOYYEHHS! My3bIKaIbHOMY HCIHOIHHUTENBCTBY MPEAToaraeT CoyeTaHhe
TPAIULHOHHBIX, aNpOOMPOBAaHHBIX HAa MPOTSDKEHMM MHOTHX BEKOB METOIOB M (opm oOyueHHs B
(opTenuaHHbIX Kiaccax, a TAKKe HCIOJIb30BAHUE MHHOBALMOHHBIX MYJIbTUMEIMHHBIX TEXHONOTHil. B
3TOM IUIaHe OOJbIIME BO3MOXKHOCTH JUISI HWHTEHCH(HKAIMM IIpoliecca OOYy4YEeHHS OTKpPBIBAIOTCS, B
YaCTHOCTH, TIPU MCIIOIB30BaHIN HOBEHIIIEH My3bIKaJIbHO-KOMITBIOTEPHOH TEXHOJIOT ML

TakuM 00pa3oM, CHEKTp MHCTPYMEHTAJIBHBIX HABBIKOB, OCBAaMBAEeMbIH My3bIKAHTOM-TIEZAroroM B
xozme OOydeHHS B By3e, 4Ype3BbIUaliHO OOMmmMpeH W pa3sHooOpaseH. MysbIKaibHOE 00pa3oBaHHE,
MOJIy9aeMOe CHEIHAIICTOM B IEJJarOTMYeCcKOM BY3e, SIBISIETCS YHHBEPCAIBHBIM, MHOTONPO(MILHBIM,
MYJIBTHUHCTPYMEHTANBHBIM, YTO TIO3BOJISIET — €CTECTBEHHO, C M3BECTHOI J0Jeil YCIOBHOCTH —
COOTHECTHU €T0 C COBPEMEHHBIMH BBICOKUMH TEXHOJIOTHAMH MHCTPYMEHTAIbHOTO cBoiicTBa. K Tomy xe
00pa3oBaHNE My3BIKAHTA-MIEZarora OTBEYAET M IapaMeTpaM BBICOKHX TEXHOJIOTHMH TyMaHHTapHOTO
MOPAIKA, YpE3BBIYAIHO LIEHUMBIX B COBPEMEHHOW 00pa3oBaTeNbHOM cucTeMe. Bee 3TH XapaKTepHCTHKH
NEarornku B OOJNACTH IOATOTOBKH OYyAyIIMX y4uTeNleld My3BIKH KOPPEIHPYIOT M C CHCTEMOH
«BBICOKOTO 00pa3oBaHMs» (3aMETHM, «BBICOKOTO», & HE IPOCTO «BBICIIEr0» 00pa3oBaHMs), KOTOPOE B
HepesioBbIX CTPaHAX paccMaTpUBaeTCs KaK OCHOBHOM KpUTEpHH OLEHKU IOCYJapcTBa ¢ TOYKU 3pEHHS
Pa3BUTHSA YETIOBEYECKOTO KaluTasa.

Kpome Toro, mpodeccroHambHas MOATOTOBKA MY3BIKAHTA-NEAArora, OCHOBBIBAIOMIAsICS Ha
HEIOCPEACTBEHHOH NMPAKTHIECKOH ETEbHOCTH YUaIlerocs: B 00/1aCTH HCTIOMHUTEIBCTBA, TAKKE OTBEYAeT
TOCYapCTBEHHBIM 00pa30BaTeNbHBIM CTAaHIApTaM, HAIENCHHBIM Ha (DyHIAMEHTaIbHOE U IPAKTHKO-
OpUEHTHPOBaHHOE OOydYeHHE B BBICIIMX YJYEOHBIX 3aBefcHMAX. [lomydaemble BBITYyCKHHKaMH
MY3bIKQIBHBIX (aKyJIBTETOB IIearornyecKuX BY30B MHOTOMEpPHBIC, MHOTOIUIAHOBBIC M YHHBEPCAILHBIC
KOMITETEHIIMY TYMaHUTAPHOTO U TEXHOJIOTMUECKOTO MOPsIIKa 00ECIIeYHBAIOT BOCTPEOOBAaHHOCTE HA PHIHKE
TpyAa Takoro CHELMAINCTa U MO3BOJIIIOT €My JIOCTATOYHO YCIEIIHO aJalTUPOBAaThCsS B COBPEMEHHBIX,
BECbMa HETPOCTHIX COLMATBHO-MOJIMTHYECKHUX U SKOHOMIYECKHIX YCIIOBHSX.

Xouercss HAAEAThCS HA TO, YTO HAKOIUICHHBIM OMNBIT M JIydIHE TPAIWIUX IOATOTOBKH OymTyIIux
yunTeneil My3bIKH, OTBETCTBEHHBIX 32 HPABCTBEHHOE M JTyXOBHOE 37I0pPOBbE HAIWH, B OCHOBE KOTOPBIX
JIeXaT MHOXKECTBEHHBIE TEXHOJIOIMH HHCTPYMEHTAIBHOTO ¥ TYMAaHHUTapHOTO CBOMCTBA, MPHOOpETaeMbIe B
(opmare MHIMBHIYAIbHBIX 3aHSATHH B My3BIKAIBHO-HUCHOIHHTENBCKUX KJIAccax, He OymyT yTepsiHBI BO
BpeMeHa NepeCTPONKY U ONTHMHU3ALMH OTEYECTBEHHOH 00pa30BaTeNIbHON CHCTEMBL
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XAPAKTEPUCTUKA CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB
HNPOPECCUOHAJIBHO-TBOPYECKOI'O PABBUTUSA
CTYJAEHTA - MY3bIKAHTA
Mamuposa O.K.

Mamuposa Oduna KapumdicoH kusu — npenodasameiv,
Kagheopa mMy3viKanbHO20 00paA308aHUs,
Anouoicanckuil cocyoapemeennulil yuugepcumen, 2. Anoudican, Pecnybnuxa Y30exucman

Annomayun: 6 cmamve agmop Kacaemcs npoonemMvl pazsumus MeopHeckoul UHOUBUOYAIbHOCTU
6yO0ywux yuumenei My3viKu U Op2aHu3ayuy yuebHo2o0 npoyeccad, CHOCoOCMEYIoue20 peueHuto OaHHoU
npobnemvi. B pabome oaemcs Xapakmepucmuka mpex 63auMoCceA3aHHbIX KOMNOHEHMO8, KOmopble, No
MHEHUI0 aemopd, COCMABIAM CMPYKMYpy NPOPeccuoHanbHO-MBOPYEcKo2o paseumus 6yoyujeco
yuumens MysvlKu 6 npoyecce 3aHAMUL 8 UHCMPYMEHMATbHOM Kidcce, 8 YACMHOCMU, 8 KIdcce
popmenuano, — 4y8CMEEHHO-IMOYUOHANLHO2O0, XYOOIHCECBEHHO-00PAZHO20, UCNOTHUMETLCKOZO.
Knrouesnvie cnosa: cmpykmypHvie KOMNOHEHMbI, NPOPECCUOHAILHO-MEOPUECKOE PA3GUINUE, CIYOeH
- 6yOywuil yuumenb My3biKu.

MHorumu nmpo¢heCCHOHAIBHBIMUA HABBIKAMH U YMCHHUSIMH CTYIEHTBI-MY3BIKAHTBHI OBIIA[ICBAIOT B
Hpoliecce 3aHATHI B HHCTPYMEHTAILHOM Kiiacce. K coxxaleHnIo, CyLIeCTBYIONIAs B HACTOSIIEE BPEMs
NpaKkTHKa IPENoJaBaHus, B YAaCTHOCTH, B Kiacce (OPTENHAHO, HE CIOCOOCTBYET TBOPYECKOMY
Pa3BUTHIO CTY/CHTOB, ()OPMUPOBAHHIO Y HUX CAMOCTOSATEIBHOCTH MbluIeHHA. OHa OpUEHTHPOBaHA
NPEUMYIIECTBEHHO Ha NPHMEHEHHE PEIPOAYKTUBHBIX METONOB 00ydeHus. Mcnonbp3yeMbie METOIBI U
npueMbl Madod()(QEKTUBHEI M TPeOYIOT CEepbe3HOT0 OCMBICICHHS, IIOCKOJIBbKY HEIOCTaTOYHO
Pa3BHBAIOT CTYACHTOB B MHTEUICKTYyaJILHOM M SMOLMOHAJIBHOM OTHOLIEHHWH, HE CTUMYIHPYIOT WX
AKTHBHOCTb M CaMOCTOSITENIbHOCTb, HEIOCTAaTOYHO CHOCOOCTBYIOT Pa3sBHTHIO MX MY3BIKaJIBbHBIX M
TBOPYECKUX CHOCOOHOCTEH.

OcHoBHO# (hopmMoit paboTHI B POPTETHAHHOM KJIacce SIBISIFOTCS WHIMBUIYaJbHBIC 3aHSTHS, KOTOPBIE
CIIeyeT paccMaTpyBaTh Kak OJHO M3 BEIYIUMX 3BEHbEB y4eOHOro mporecca. OHH CO3IAIOT YCIIOBHS JUIS
BCECTOPOHHETO OOYYEHHsI M BOCIIMTAHMS CTYEHTA, MO3BOJIIOT MOCIICI0BATENBHO PEIIaTh MearorHiecKue
3a/1a4M, Pa3BUBATh TBOPYECKYIO HHUIIATHBY H CAMOCTOSTENIBHOCTb.

IMpodeccnonanbHo-iefaroruyeckasl HAINpaBICHHOCTh 3TUX 3aHSATHH COYETaeTcss C  pelleHHeM
MHOXECTBA UCIIOIHUTENbCKUX 3a1a4. B mponecce o0yueHus B kiacce (popTenuaHo HEOOXOANMO HMETh B
BUIY Crielu(pHIECKUe MPOSIBICHNS STEIBHOCTH YUHUTEINs My3bIKH, KOTOPBIE, B CBOIO OuYepelb, CIEIyeT
YUHTBIBATB IPH OTPEIENICHUH CTPYKTYPbI IPO(EeCCHOHAIBHO-TBOPYECKOTO Pa3BUTHS CTYICHTA.

AHam3 My3bIKAIBHO-TIEAArOTHYECKOH JIUTEPaTyphl M ONBIT PabOThl aBTOpA TO3BOJMIN BBIIEIUTH
CIIENYIOIME CTPYKTYPHBIC KOMIIOHEHTHI NMPO(ECcCHOHAIBHO-TBOPYECKOTO PasBUTUS OyIyIIEro y4uTess
My3BIKH B TIPOLIECCE 3aHATHIA B Ki1acce GpopTenuaHo:

- YYBCTBEHHO-IMOLMOHAJILHBIN;

- XY/10)KECTBEHHO-00Pa3HBIif;

- FICTIOJTHUTEITECKUH.

IMpouecc mMO3HAaHWS My3BIKAIBHBIX IPOM3BEICHUH CTYyJAGHTaMH B HHCTPYMEHTAIBHOM KIacce
npezcTaBisier coOOH MOCTENeHHOE YIiTyOIeHHe B CYLIHOCTh UCIIOJNHSAEMOrO MPOU3BENCHHS: MOCTIDKCHHE
€ro SMOIMOHAIBHOTO COJICPIKaHMs, Xy/I0’KECTBEHHbIX 00pa30B M MX BOILIOLICHHE (HCIIOIHEHHUE).

Bocrnpustie Bcerna CBS3aHO C OCMBICICHHEM M OCO3HAHHEM TOTO, YTO YENOBEK BHJWT, CIIBILIHT,
YyBCTBYET. BocpusTHe SBISETCS MEpBBIM 3TAroM JH00r0 MBICIHTENBHOTO mporecca. K Hacrosiemy
BPEMEHH 3KCIEPHMEHTAIBHO YCTAHOBJICHO, YTO C TIOMOLIBIO 3MOLMH JIOCTUIAaeTCs YCHEIHOCTh HE TOJBKO
B PCHICHUU OTACJIbHBIX MBICIMTEIBHBIX 3a/1a4, HO U B MMO3HABATEIIbHOM JCATCIIBHOCTH B LICJIOM. BMOU,HPI
00YCIOBJIMBAIOT IMHAMHYECKHE XapaKTEPUCTHKH TI03HABATENIBHBIX IPOLIECCOB: TOHYC, TEMIT ISTENIEHOCTH,
HACTPOCHHOCTh HA TOT WJIM MHOH YPOBCHb aKTHBHOCTH. «OMOLMOHAIBHAS COCTABIAIONIAsA BKIIFOYAETCS B
y4eOHYIO JeATeNIbHOCT He B Ka4eCTBE COMPOBOXK/IAIONIETO, @ B KAYECTBE 3HAYMMOTO 3JIEMEHTa, KOTOpbIit
BIIMSICT KaK Ha pe3yJbTarbl y4eOHOW NESTENbHOCTH, TaKk M Ha (DOPMHPOBAHHE JMYHOCTHBIX CTPYKTYD.
HemooneHka 3MOLMOHATIBHOTO KOMITIOHEHTA [PUBOIHUT K OOJBIIOMY KOJIMYECTBY 3aTPyAHEHHH U OLIHOOK B
OpraHHU3al|H Iporiecca 00ydeHmsD [1].

B cOBpeMEHHOH IICHXOJIOTUH XY/IOKECTBEHHBIH My3bIKAJIBHBII 00pa3 paccMaTpuBaeTCs B SMHCTBE
Tpex Hayall — MaTepHaIbHOTO, JlyXOBHOTO H JIOTHYECKOro. MarepuaibHas OCHOBA My3bIKH OCO3HAETCS KaK
COBOKYITHOCTb ~ aKyCTHYECKHUX  XapaKTepUCTHK 3Bydalllell  MaTepud, KOTOpas MOXeT  ObITb
NPOAHAIM3UPOBAHA MO TAKMM IapameTpaM, Kak (akrypa, IMHAMHKa, TeMOp, TeMI, pUTM M T.n., U
ompezeNieHHbIM 00pa3oM rpaduyeckd oToOpaxeHa B HOTHOM 3arMcu. Ho Bce BHEIIHME XapaKTepUCTHKH
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MpOM3BE/ICHHsT HE MOTYT JIaTh caMH 10 ceOe (heHOMeHa Xy[JOXKeCTBeHHOro ooOpasa. OOpa3 BO3HHKAeT B
CO3HAHWY HCHOJIHUTENS (CIIyIIaTelsI), Korja K 9THM IlapaMeTpaM OH IIOAKIIOYacT BOOOpaXkeHHeE, BOJIO,
YyBCTBA M HACTPOCHUS, OKPAIIMBAIONIME 3BYYAIIyl0 TKAaHb. JMOLMM M HACTPOCHMS, ACCOLMALNU H
XyJOXKECTBEHHbIE 00pasbl, BBI3BAaHHBIC YCIBIIAHHBIM, CO3AIOT JyXOBHOE, HJEaJbHOE Hadajo
My3bIKQJIbHOTO 00pasa. Bocnpumstie My3bIKH, Kak OCOOBIM 00pa3oM OpraHW30BaHHOE JeHCTBHE
UCTIOJHUTEIS], SIBISIETCS JIOTUYECKUM KOMIIOHEHTOM MY3bIKAIbHOTO 00pa3a. COBOKYITHOCTb 3THX Hayal —
CYThb MY3BIKAJIBHOTO MbIIUIeHNS. OHO aKTyalau3HupyeTcsi uepe3 BOMIO, TIOHHMMAEMYI0 KaK BO3MOXHOCTb
MPEOZIONEHNST  ONPEIENEHHBIX MPEISITCTBUA M TPyIAHOCTEH NpU JOCTKEHHH €M — TIIyOOKOTO H
BCECTOPOHHETO BOCIIPHSTHS, BOIUIOILEHMS 33 [yMaHHOTO U NEPEKUTOr0, CO3AHMS MYy3bIKAJIBHOTO 00pasa
Kak 0c000Tr0 TBOPYECKOTO OTPAKECHHST MUPOOIIYIICHHS [2].

Jlanexo He cpa3y CTYAEHT MOXET MOCTHYb BCIO TIIyOHMHY MY3BIKaJbHOTO COUYMHEHUs. [ 3TOro
HEOOXOMMO MMETh JJOCTATOYHBIH YPOBEHb Pa3BUTHS CIIEIHAIBHBIX MY3BIKAIEHBIX CIOCOOHOCTEH —
ciryxa, TaMsTH, MBIIIICHUS, BOOOpa)XeHNUs, KOTOPBIE PAa3BHBAIOTCS B IPOLECCE [eIeHaNPaBICHHBIX
MY3bIKaJIbHEIX 3aHATHH.

Jl1 XyZnosKeCTBEHHO-0OPa3HOTO OCMBICIIEHHSI MIPOM3BEACHHN HEOOXOAUMO Pa3BUBAaTh My3bIKAIBHO-
acCOLMAaTHBHOE MBIIUIEHHE, MpUBIEKaTh IS 3TOrO MOXKHO JpyrHe BHIbl HcKyccTBa. «bmaromaps
ACCOLMALISIM TICHXHYECKas AeSITEIbHOCTh YeJIOBEeKa CTAaHOBHTCS IOJIHEE, MHOTOKPACOYHEE; MBIIIICHHE
CTAHOBUTCS Ooraue u MHOroMepHee» [3]. B memarornke Merox acconpamyy HCIONB3YeTCS Ui
CTHMYJIALIMY TBOPYECKOH aKTHBHOCTH O0YJaIOIIHXCSL.

My3bIKaJbHEIE IPOM3BEACHUS — 3TO MUpP OOpa3HBIX MPEJCTABICHHUH, YyBCTB, SMOLMH, BOOOPKESHUS U
(haHTa3MH, B OCHOBE KOTOPBIX JICKHT )KHBOE CO3EPLIAHHE ICHCTBUTEIEHOCTHL.

dopmupoBaHHE ¥ Ppa3BUTHE XYyHO)KECTBEHHO-OOPA3HOrO MBIIUICHHS! YPE3BBIYAMHO BAKHBI IS
MY3BIKaHTa, a JUTS TIe[Jarora-My3bIkaHTa — B 0c0OeHHOCTH. OOpa3HOe MBIIUICHHE SBISIETCS CTEPKHEM BCEH
My3bIKaJIbHO-TIeJar OTMIECKOH ASATEIBHOCTH U COCTaBHOM YacThIO TBOPYECKOTO MBIIIIIEHUST BOOOIIIE.

TBopueckas M300peTaTENBHOCTE ITIOMOTAeT IMEAArory CO34aBaTh I CTYAEHTOB HEOXKHIAHHBIC
TEXHUYECKHe KOMOMHAIMM. TBOpYECKOMY MOAXOAY K TEXHHKE, BAPUATUBHOCTH TEXHHYECKOH pPabOTHI
yaemnsu Gosbinoe BHEManue Benmkue efaroru B.W. Cadonos, H.I'. PyOunmTeitn n ap.

Tlenarory He0OXOAMMO OMHHUTB O TOM, YTO BCSI TEXHUYECKasi CTOPOHA PabOTHI CIIMBACTCSI BOSIMHO C
00pa3HO-CMBICIIOBOI, UTO JIFOOOH TEXHUYECKUH NPHEM CBSI3aH C OIPEIeTICHHBIM 3BYKOBBIM 00pa3oM.

«O0pa3 cHCTeMaTHIeCKH YTOUHSETCS, IUTM(YETCsl, OTTaYMBACTCS Yepe3 TEXHONOTHYECKYI0 paboTy Hall
My3bIKQJIGHBIM TPOM3BEICHHEM. OJTO O3HAYaeT, BO-TIEPBBIX, YTO BCE 3aMEUaHMs ITIearora Mo IOBOTY
UCTIOTHSIEMOTO TPOM3BEICHHS YIIPABIIOTCS 3MOLMOHAIBHBIM XyHTOXECTBEHHBIM 00pa3oM. Bo-BTopbIx,
TPYIHO TEPEOLECHUTh M TEXHOJIOTHYECKYI0 pabOTy HAJ aNIUINKaTypoif, PUTMHIYECKOH aleKBaTHOCTHIO,
WHTOHAIIMOHHOM YMCTOTOH, ITprxamu W Tyme. Ho TexHonormueckas paboTa coBepiiaercsi HE paid
ce0si, a VI JIOCTIDKCHHS] KOHKPETHBIX XYJOXKECTBEHHBIX M OMOIMOHAIBHBIX PE3YJBTAaTOB IOJ 3HAKOM
MY3bIKQJIEHOTO 00pasa» [4, 5].

Hrpa Ha My3bIKQJIbHOM HHCTPYMEHTE JIaeT MHOTO: IOCTUTasi 3aKOHBI HCIIOJIHUTEIIECKOM JesTeTbHOCTH,
COBEpIICHCTBYSI CBOE yMEHHe, OyAylMid Y4YUTellb YYHUTCS TEPEHOCHTh OCHOBHBIC HPHHIIMIIBI
UCTIOJTHUTENICKOM ~ KyJbTyphl Ha HCIOJNHUTENBCKYIO HAesTensHOCTh jereil. Ilo MHeHmio psna
uccnenoBareneir (2.5, AOmymmna, ®.I'. ApsamanoBa, A.B. Manenkosckoit, A.Il. IllamoBa u mp.),
UCIIOTTHHUTENbCKAS AEATEIHHOCTD YKPEIUIIET aBTOPUTET yIUTENSI KaK My3bIKaHTa.

TIpodeccronanbHbIe HCTIONMHAUTENBECKHE KadecTBa OyyInero nemarora-My3bIKaHTa CKIIQIBIBAIOTCS Ha
OCHOBE OPraHMYHOTO COYETAaHWS MHOTMX KOMIIOHEHTOB: Pa3BUTHS OOLIEMY3BIKATBHBIX TEOPETHUECKHX
3HAHUH M YMEHMH, a TaKKe YUCTO NMUAHUCTHYECKMX HAaBBIKOB; PaOOThI Haa KyJNbTypoH M TEXHUKOH
UCTIOJIHEHUSA, YMEHUA BOCIPHUHUMATL MY3BIKY 4Y€pE3 IMOCTWIKECHUE €€ CMbICIA, COACPKaHUA U
TIOCJICYIOIIEro BOILIOLIEHHUS 9TOTO CO/IEpPYKaHUsI B KOHKPETHOM 3ByYaHHH.

3amaui HMCTIONHUTEILCKON JIeATENbHOCTH TMPEIyCMaTPUBAIOT: YMEHHE HWCIIONIHATh IIPOW3BENICHUS
PA3IIYIHOTO CTWIA M (POPMBI HHCTPYMEHTAJIFHOTO MHCHMA; YMEHHE PacKphIBaTh XYAO)KECTBEHHBIH 00pa3
My3bIKQJIGHOTO TIPOM3BEJCHHS HAa OCHOBE TOYHOTO TIPOYTEHMSI HOTHOTO TEKCTa U COOCTBEHHOTO
UCIIOJHUTENIBCKOTO  OMBITa; BIAJCHAE HABBIKAMH CAMOCTOSITEIBHOM pa0OTHl Haj MY3BIKATBHBIM
TPOM3BEZICHHIEM; 3HAHHUE CIICIIM(UKH HCTIOJHEHIS PerepTyapa, BKIFOYEHHOTO B IIKOJIBHBIE IPOTPaMMBL.

I/ICKyCCTBO UI'PBI Ha JH000M MY3bIKaJIbHOM HUHCTPYMECHTE OCHOBBIBACTCA Ha CANHCTBE
XyZO0XKECTBEHHOr0 00pa3a M TEeXHHYECKOr0 MacTepCTBa, KOTOPOE MO3BOJSET MY3bIKAHTY JOHECTH JI0
CIymarejit TO, 4YTO OH XO4Y€T BBIPA3UTb CBOUM HCIIOJIHEHHEM. ITocTosiHHOE COBCPILICHCTBOBAHUE
TEXHMYECKOTO MacTepcTtBa — 3TO paboTa My3bIKAHTa Haj PACIIMPEHHEM CBOMX BO3MOXKHOCTEH B
BOILIOIICHHUH XyI0KECTBEHHBIX 00Pa30B.

Takum 00pa3oM, TiaBHOH 3amadeil opraHmamyy ydeOHOro mporecca B Kiacce (OpTEIHAHO, IO
MHEHHIO aBTOpa, SIBIIETCS ITOATOTOBKA IPAMOTHOTO, IIMPOKO MBICISINETO YYHUTENs MY3BIKH, XOPOIIO
BJIAJICIONIETO MHCTPYMEHTOM, C Pa3BHTOH IOTPEOHOCTHIO K CAaMOCTOSITENBHOM, TBOPYECKOH aKTHBHOCTH.
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JlocTikeHHe STOM 3aJaud BO3MOXKHO MPH YCIOBHM YdeTa CIIEAYIOIIMX CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB
PO ECCHOHATIBHO-TBOPYECKOTO Pa3BUTHsI CTYIEHTA: YYBCTBCHHO-DMOIMOHAIBHOTO, XYI0KECTBEHHO-
00pa3HOT0, UCTIOJTHUTEIBCKOTO.
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POJIb JYXOBHBIX ®AKTOPOB B ®OPMUPOBAHHWU JINYHOCTHU
IIumenona E.1O.

Ilumenosa Enena IOpveena — npenooasamens,
MyHnuyunanvroe 61002icemHoe yupeicoeHue OONOIHUMEIbHO20 00PA308aAHUS
Jlemckas mysvikanvras wikona Ne 4 um. /[.A. Xeopocmosckoeo, 2. Kpachospck

Annomayusn: 6 cmamoe npeocmasien Mamepua, Ompaxcaruuli pakmopwl, euAIOuUe Ha pa3eumue
OYXOBHbIX ~ CNOCOOHOCMEl  4YeNo8eKda: PpAcKpblealomcsi  CGOUCMBA  OYXOBHOCMU, — YEHHOCMHbIE
opueHmayuu, MOpaibHvle U HPAGCMEEHHbIe HOPMbI, 3HAYUMOCHL IMOYUOHANLHO2O (akmopa 6
Gopmuposanuu  OyX08HOU JUYHOCMU U ee NOMEHYUANIbHbIX o3ModcHocmet. IIpedcmaenena
cmpyKkmypa 0yXo8HOCmu.

Knrouesvie cnosa: paxmopvi, popmupoganue, cnocobHocms, OyX08HOCHb, NOMEHYUAL CMPYKMYpA.

®DopMUpOBaHKE JTyXOBHOM KyJIbTYpHl JMYHOCTH SBISIETCS OAHOM M3 aKTyalbHBIX HpoOieM Ha
COBpeMeHHOM dTare. Ha pa3BuTHE TyXOBHOCTH 4€IOBEKA OKa3bIBAIOT BIIMSIHME MHOXKECTBO (aKTOpOB M
BOCIIUTaHUE: ICTETUYECKOEe, HPaBCTBEHHOE, MaTproTHyeckoe. Ha MpoTshkeHUH MHOTUX BEKOB JyXOBHOCTh
peryaupyer IpoTUBOPEUNs MEX/TY Pa3yMOM U SMOLMSAMHU, YPaBHOBEILIMBAET PAllMOHAIBLHOE U UyBCTBEHHOE
HayaJio YeJI0BEeKa, TOMOTaeT MM B3aHMOJICHCTBOBATD, HAKAIUTMBAET M 000rallaeT JyXOBHbIE [IEHHOCTH.

B oOmeyenoBeueckoM TOHNMaHUM Iyllla — BHYTPEHHWI MHp YEJIOBEKa, €ro repexuBaHmsi. Ha
HaYaJIBHOM 3Talle M3YyUYCHHs «IyIIm» IpeBHIEe (HIocobl, paccCMaTpUBaIH ee Kak cyOcTaHImro. [lepBbiM,
KTO HM3MeHW1 3T0 BujaeHWe, ObuT Cokpar. OH NpUpaBHST ABA TOHSTHS «IYIIA» H «UEIOBEYHOCTHY.
«Hexenanue xe, HEyMEHHE WM HECIIOCOOHOCTh BHIETH MCTHHHBIC MICH WM WACi0 uaeid - bmaro, mo
yrBepxkaeHHo Cokparta, - U ecThb OTCYTCTBHE JyXOBHOCTH Yy 4enoBekay [6]. Mccnenyro HaydHble TPyIbl
HEOOXOAMMO OTMETHUTh, YTO TEPMHUH «IYXOBHOCTB)» B Pa3HBIX MCTOYHHKAX ONpENeIIeTCs MO-PasHOMY, B
OJIHMX KaK CIelM(HIecKoe 4YeloBEeYeCKOe KadecTBO, B APYrMX Kak JIMYHOCTHAs LEHHOCTb, WIIH Kak
00IIeUeIoBeYeCcKast HCXO/IHAsI TOTPEOHOCTh B OPHEHTAIMH Ha BBICIIIHE ICHHOCTH [4].

JlyxoBHas TMYHOCTH OoJiee ONIYTUMO TyBCTBYET JOOPO, KpacoTy M TapMOHHMIO, Ui Hee OIU3KH
HOHSTHUS TOJEPAHTHOCTh W paBHOINpaBHe. biaromaps TyXoBHOCTH sipde MPOSBISETCS MOTPEOHOCTh K
MO3HAHUIO, (OPMHUPYIOTCSI TBOPYECKHE KadecTBa, Pa3BUBAETCS CaMOd(P(EKTHBHOCTh JIMYHOCTH.
UYenoBek M37aBHA M MOCTOSIHHO UCIIBITHIBAET MOTPEOHOCTH B ITO3HAHMH, B MOUCKE MCTUHBI U CMBICITA
)KHU3HU. TOJBKO YEJIOBEKY JaHa BO3MOXXHOCTb XXUTb B HEMAaTE€pUaJIbHOM MHUPE, MUPE TBOPUECTBA,
HICKYCCTBa U BOOOpaXKeHUSI.

YT1oOBl TPHYMHOXXUTH COOCTBEHHOE MOpPAJbHOE CO3HAHUE, YTOOBI JOCTHYh HNOHHMAaHHS
0011eYeTTIOBeYECKIX LIEHHOCTEi HE0OX0IMMO MPHOOIIATECS K KYJIbType COOCTBEHHOTO HAapOa U 3HATh
ee. OTCIO/Ia, YEIOBCUCCKHI OIIBIT, U3JI0KEHHBIH B TPAmUIMAX, 00bIUasX, Mu(pax U JETeHIaX TOXKE
SBIAETCS IYXOBHBIM (DaKTOpOM, BIHMSIOIIANM HA (OPMHPOBAHUE JYXOBHBIX ITOTEHIIMATBHBIX
BO3MOXXHOCTEH JIMTIHOCTH.

Hcxonst u3 Gpuimocockux U MCHXOIOTO-TIEarOTMIECKUX TPYAOB CIEMYET, YTO TEPMUH «TyXOBHOCTBY
M3ydaercs B ABYX HAIPABICHUSX: PETATHO3HOM H HAYIHOM (CEKyIIPHOM).

[To muenmto MakapoBoii K.B. [3], ocHOBomonararommm mTyXOBHBIM (DaKTOpOM MPOSIBICHHS H
pEryailMy  CIIOCOOHOCTEH JIMYHOCTH SBJISIOTCA CeMEHMHble TpaJulid W HOPMbI €€ MOpaJH.
BoctpeOoBaHHbIE HOpPMBI M MOpAIbHBIE KPHTEPUH, CTAHOBIEHUE TIJIABHOM TyXOBHOW OCOOEHHOCTH
JIMYHOCTH (POPMHUPYIOTCS YEPE3 CEMBIO.
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Ha pasButne ayXoBHBIX CHOCOOHOCTEH MOTYT BIIHATH AESATEIbHOCTHO-AYXOBHBIE (DAKTOPHI: Urpa U
y4deOHasl IeITeNbHOCTb. B IeTcTBe BeyuM BHIOM JESTEILHOCTH SIBIIETCS] UTPa, HIMEHHO ITOCPEICTBOM
UrpBl  BEIPAOATBIBAIOTCS HOPMBI MOBEACHUS W OIPENEIHIIOTCS JKU3HEHHBIE IIEHHOCTH peOeHKa.
Jb. DnbKOHMH ~ OTMedas, 4dTo, Wrpas, peOCHOK MepexXOoJUT B MHP IPaBHI  YEIOBEUSCKHX
B3aMMOOTHOILCHHH, B MU YEJIOBEYECKOH NesSTeIbHOCTH. PeOSHOK, IPOUTphIBast )KM3HEHHBIE CUTYaIINH,
IpHMepseT Ha ceOs pa3InuyuHbIe POJIU U Pa3pelIaeT 3TH CUTYAIMH C y4€TOM HOPM, PaBUII U TIOBEACHUS,
KOTOpBIC OH HaOJIoJaeT BOKPYT ceOs. YdeOHas AeITeNbHOCTh, MPUXOII Ha CMEHY MI'POBOM, BHOCHUT
HOBbIe TNpaBuiIa. B pesynbrate oOydueHHs y peOeHKa IOCTENEHHO HACTYIAeT OIyXOTBOPEHHE,
(OpMHUPYIOTCS ONIpEeENICHHBIC TTO3ULIH, MHEHHE.

OIHIM 13 TyXOBHBIX ()aKTOPOB Pa3BUTHS JIMIHOCTH MOXKET SIBUTHCS TPY/IOBasi JesTeIbHOCTE. OT TOro
KaK{e JTyXOBHBIX IIEHHOCTEH B IPHOPHTETE 3aBHCHUT TOUYKA 3PEHMS HA IENb, COJICP)KAaHUE W Pe3yIbTaThl
TPyZa, 9TO B CBOIO OUePE/b CTHMYJIMPYET pa3BUTHE JyXOBHBIX CIIOCOOHOCTEH JIMIHOCTH.

HckyceTBo, Kak dacTh KyJBTYPHI, TaKKe MOXKET SBUTHCS JyXOBHBIM (DaKTOPOM pPa3BUTHS
JUYHOCTH, TaK Kak dYepe3 JIOOOH BHI HCKYCCTBA MOXKHO IepelaTh peasbHBIE YeTIOBEYEeCKHe
nepexuBaHus. Bocpustie mpon3BeeHNH HCKYCCTBA MPUBOAAT YENIOBEKA K MEPEKUBAHUIO, SMIIATUH
TEM CaMBbIM CIIOCOOCTBYSI TPOSIBIICHHIO BOOAYIIEBIECHHS, OAyXOTBOPEHUSI U CO3UAAHHUIO.

TlokazarenemM AyXOBHOCTH B Pa3BUTHH CIOCOOHOCTEH YeIOBEKAa MOXET CUHMTAThCS IOCTYIOK,
3HAYUMOCTh KOTOPOTO OIIPEAEINSETCS] MOPAIbHBIMH HOPMaMU M OOIIEYETOBEYECKIMH LCHHOCTSAMH.
Takum oOpa3oM uenoBeK MpUOOIIAETCS K JYyXOBHOCTH CBOETO HAapoja, INpUOOpeTaeT KauecTBa
YelI0oBEeYHOCTU. Yepe3 3MOIMOHANBHOE COCTOSHHE, B PEe3ylbTaTe YHOBIETBOPEHMS IOCTYIKOM,
JMYHOCTH aKTUBH3UPYeET GOPMUPOBAaHHE CBOMX IMOTEHI[HATBEHBIX BO3MOKHOCTEH.

Ha s¢dexrrBHOE (hopMUpOBaH¥E MOTEHIMANA MOXKET BIMSTH IPOSIBICHUE SMITATHH KaK JINYHOCTHOE
KadecTBO B PE3yNbTaTe SMOLMOHANBHBIX INEPESKUBAHWH M SMOIMOHAIBHBIX OIEHOK, 3aKPEIUICHHBIX
KOHKPETHBIMH JCHCTBHISAMHU.

Pycckuit gumocop H.A. BepmseB OCHOBOH JTyXOBHOTO CTaHOBJCHHS CYUTAET CBOOOMY JIHMYHOCTH.
PaccmarpuBast maHHOE TOHSTHE depe3 MNPHU3My SK3HMCTCHIHAIN3Ma, OH YTBEp)KAaeT, d9To cBoboma
nepBHYHee OBITHS U TPAaKTYeT €€, KaK «BHYTPEHHIOI0 TBOPYECKYIO SHEpruio 4enoBeka» [2]. B maHHOM
MOHMMaHHWH TPOCIIEKNUBACTCS B3aMMOCBSI3b JyXOBHOTO M TBOPYECKOTO, YTO HMEET HPEANOCHUIKH
paccMaTpHBaTh JyXOBHOE 1 TBOPUYECKOE HAYAJI0 B COBOKYITHOCTH.

Hayunbre tpyaet B.C. ConoBbeBa OMMparoTcs HAa CHHOHMMHYHOCTH JIBYX MOHSTHH JTyXOBHOTO
HPaBCTBEHHOTO, TIPEAMETOM H3Yy4YEHHsI KOTOPBIX sBIsiercs 1oopo. H.O. Jlocckuii k MCTOKaM TyXOBHOCTH,
KpoMe J100pa m00aBIsieT MCTUHY, CBOOOMY, KpacoTy W Jo00Bb. W.A. VINBMH TOMONHSET 3TOT CIHCOK
YyBCTBOM CTBI/a, OJTa, COBECTHIO, ITIOTPEOHOCTBIO B KPAcOTe M COCTpafaHuy. M3ydas naHHyIo mpobnemy,
OH TIPHIIIEN K BBIBOY, YTO JyXOBHOE HAYal0 B YEJIOBEKE ONpEENsIeT CMBICT KU3HH JTI000T0 MHANBHUIA, A
U3 OCHOB JIyXOBHOCTH BBIIEISUI J00OBb M Bepy. ClielyeT OTMETHTh (PUIOCO(CKO-IICHXOIOrHYECKYIO
koHuenuuto myHocTu C.JI. PyOunirelina [5]. OH ObUT OTHUM M3 TIEPBBIX IICHXOJIOTOB, KTO 00pPaTHII CBOE
BHHUMaHHE Ha HEPa3pHIBHYIO CBA3b UeIoBeka ¢ MUpoM. [IpobrieMy ayXOBHBIX TOTPEOHOCTEH OH CBSI3bIBACT
C pa3BUTHEM MOJHOLIGHHOW JIMYHOCTH, YTBEPXKIas «IOJUIMHHO YEJIOBEYECKOEe CONEpIKAaHHE JIMIHOCTIY,
KOT/Ia «KyJIbTYpa CTAHOBHTCS TIPUPOJION TeNIOBEKa».

Abcamssmoa I'.I'., Baiirymoa I'.C. ompenemisioT cleayromme XapaKTepHCTHKH JTyXOBHOCTH [1]:
CaMOJIMCIIIINHA (CIIOCOOHOCTh JIMYHOCTH CJIENOBATh CBOMM MEMSIM M PEHICHMSAM, HE3aBHCHMO OT
CHTYaIlN); 0CO3HAHHOCTH (CITOCOOHOCTH OCO3HAHMS ce0sl, CBOCH MPUPOIBI); MyIPOCTh (BOCTIPUATHE KI3HH
yepe3 COOCTBEHHBI OIBIT, Yepe3 JIOOOBb K ceOe, K OKPYXKAIOIIMM, K JXU3HH); JIIOOOBb (IIPOSIBIICHUE
BBICIIMX YEJTOBEUYECKHX KAa4eCTB aJbTPyW3M, ILNECAPOCTh T'yMaHH3M), CaMOCOBEPLICHCTBOBAaHHE
(LieNIeHanpaBIeHHO ¥ OCO3HAHHOE JICHCTBUE YeNOBEKa, NMPHUBOJAIICE K CAMOCTOATENBHOM IOCTH)XEHHIO
’KU3HEHHOTO OIIbITa); CAMOKOHTPONIb (BOJIEBOE IPOSBICHHE JIMYHOCTH, HPUBOAALIEE K OCO3HAHMIO
COOCTBEHHBIX TOCTYNIKOB M JIGHCTBUI); COBECTh (OOBEKTMBHBIH BHYTPEHHHI TOJIOC, OLCHUBAOIINN
JECTBIS B COOTBETCTBUH C HOPMAMU STHKH, MOPAIX U HPABCTBEHHOCTH, CIIEYIO TOJIOCY COBECTH UETIOBEK
€ KXKIBIM pa3oM Bce OOJIbIIIe pacKphIBaeT cebe TyXOBHOCT).

Takum 00pa3oM, yXOBHOCTb — 3TO CIIOXKHOCTPYKTYPHPOBAHHOE Ka9eCTBO, BKIIFOYAOMIEE JOCTATOTHO
MIMPOKUH JTMAra3oH COCTABILIONMX. VX B3amMozelcTBHe, TapMOHM3AIMS MMeeT OOJBIIOe 3HAaueHHWE B
Pa3BUTHH JyXOBHOCTH, MO0, MHTETPUPYsCh, OHU OOpa3ylOT OCOObIH, OTHOCHUTEIHHO CaMOCTOSITENIBHBIN
IUIaH OTPaXKEHHMsI, TPEOOPa3OBAHUS OKPYKAIOILETO MUPa U «S1» B 3TOM Mupe.
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Abstract: in the article the ways of learning and development of preschool children through the use of
innovative technologies. The emergence of innovations in pedagogy is dictated by modern conditions
for the development of society and education.
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When speaking of innovation in modern pedagogical literature, a new tool the process of assimilation is
understood. Innovation is a new tool, method, technique, technology and application. By editing this
textbook" pedagogy" V.A. Slasten, LF. Isaev, A.I. Mishchenko, ENN.Y. Shiyanov (Moscow: School-Press,
1998), innovation is interpretation as a tool and process. In relation to the pedagogical process, the term
"innovation" means "the introduction of something new into the goals, content, methods and forms of
education and upbringing". The emergence of innovations in pedagogy dictates modern conditions for the
development of society and education.

The pedagogical system is understood as an independent developing and Managed Integrity, consisting
of a number of components (purpose, content, form, methods of realization of the goal, conditions and
degree of results). Preschool education can be considered as a pedagogical system.

Pedagogical technology is the systematic, consistent implementation of the previously developed
pedagogical process in practice. Pedagogical technology is interrelated with pedagogical skill. Modemn
training programs for Preschoolers have innovation and technology features. When describing the most
widely used educational programs, we will consider general (complex) and additional (partial) programs that
are not described in the subject. Recall that the universal (comprehensive) educational programs include all
the main directions of the development of the personality of the child.

Additional (partial) programs include one or more areas of Child Development (R.B. Sterkin).

General (complex) programs: "origin", "from childhood to adolescence".

G.N.Y. On the basis of the analysis of pedagogical Technologies conducted by Selevko, we can
distinguish the following innovative technologies that are used in the system of preschool education:

e game technology;

¢ problem-based education in technology;

e development of educational technologies;

e alternative technology;

e computer technology.

The game as one of the technologies of preschool education and development.

The game, along with work and study, is one of the main types of human activity, an amazing
phenomenon of our existence. Since ancient times, people have used the game as a way of teaching and
transmitting the experience of older generations to young people. The game is widely used in folk pedagogy,
preschool and extracurricular institutions. The role play is mastered by the third year of life, the child gets
acquainted with human relations, begins to distinguish the external and internal sides of events, determines
the existence of experiments and begins to bring them into action.
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The child's imagination and the symbolic function of consciousness are formed, which allows him to
transfer the properties of certain things to others. Focusing on their own feelings, cultural expression skills
are formed that allow the child to enter into collective activities and communication.

As a result of the development of pre-school play activities, readiness for socially significant and
socially assessed educational activities is formed.

B. the p. Educational games technology by Nikitin is a program that consists of a set of educational
games that come from a common idea with all its diversity and have their own characteristics.

Each game is a set of tasks that the child will solve with the help of cubes, wedges, squares, pieces from
a mechanical designer made of cardboard or plastic, ETS. in Nikitin offers educational games with cubes,
patterns, frames and Montessori inserts in his books. Predatory educational games are the basis of
construction, labor and technical Games, which are directly related to common sense. The importance of
ICT use in the development of preschool children.

In recent times, Information Technology is understood as the most computer technology. In particular,
information technology involves the use of computers and software to store, convert, protect, process,
transmit and receive information.

When working with Preschoolers, the use of modern computers begins. At present, this is due to the
need for significant changes in the system of preschool education.

The success of these changes is due to the renovation of the scientific and methodological and material
base of the preschool institution. One of the important conditions for the update is the use of new
information technologies.

In the conditions of modern development of society and production, one can not imagine the world
without material, energy and information resources that are not inferior to labor resources. Modern
information space requires computer skills not only in primary school, but also in preschool childhood.
Today, Information Technology significantly outperforms the capabilities of parents, teachers and
professionals in the field of Early Learning. The possibilities of using a modern computer make it possible to
fully and successfully carry out the development of the child's abilities.

Unlike traditional technical means of education, information and communication technologies allow not
only to fill the child with a large number of ready, strictly chosen, appropriately organized knowledge, but
also to develop mental and creative abilities, and what is very important in early childhood-the ability to
independently acquire new knowledge.

The ability of the computer to reproduce text, graphics, sound, speech and video simultaneously, and the
ability to remember and process data at high speed allows professionals to create new activities for children
that are radically different from all existing games and toys. All this makes new demands on preschool
education qualitatively-it is the first tier of continuous education, and one of its main tasks is to lay the
potential for the development of the child's personality enriched. Therefore, it is necessary to introduce
information technologies in the system of preschool education and training. Practice has shown that this
significantly increases the interest of children in classes, increases their cognitive abilities.

In particular, the use of new unusual methods of explanation and detection in the form of games
increases the involuntary attention of children, promotes the development of involuntary attention.
Information technology provides an individual-oriented approach. Computer options allow you to increase
the amount of material you offer to view. In addition, preschoolers have to repeat the same application
material many times, and the variety of forms of submission is of great importance.
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An approach to the study of polysemy phenomena was developed much earlier [3], today it is found in
the works of many authors; however, Dylan Glynn's innovation is that he, moving away from the traditional
cognitive approach to the study of semantics, which consists in constructing the lexical field of the concept
and called the Lexical Network approach, and, according to the author, who has recently been criticized,
suggests, taking into account the achievements and capabilities of the mentioned method, use along with it a
quantitative multi-factorial method (Quantitative Multifactorial method; term Glynn). Unlike the Lexical
Network approach, which analyzes the possible meanings of lexemes, the quantitative multifactorial method
allows to identify cases of lexeme use in different contexts, and then analyze the groups of cognitive-
functional features of lexeme use in a specific context (for example, in texts of different genres).

The similarity of this method with the corpus method, however, notes that the difference is that corpus
research focuses on syntactic structures, word forms (tagged corpora), while for lexical semantics this is not
so important; the task of the researcher in this case is to establish a connection between the variants of
syntactic structures and the polysemy of the word, and since this relationship cannot be established a priori,
the researcher needs a large amount of factual material for this, including examples of the use of the lexical
unit in various contexts. The author also notes the attempts of other authors to establish a connection
between the phenomena of syntax and semantics (for example, [3]), however, he sees new possibilities in
using his approach. The main purpose of the quantitative multi-factorial method in analyzing the forms of a
word, its semantic and extralinguistic options, which value is more characteristic of a particular register
(dialect / sociolect) of a language. In other words, the essence of the multifactorial method is a
comprehensive (multifaceted) analysis of a large number of cases of using a polysemic word, starting with
the grammatical features of its use, including a detailed component analysis of its semantic content, and
ending with a characterization of the extralinguistic features of its content and use. Undoubtedly, the
advantage of the quantitative multifactorial method, which we see in the fact that the researcher in this case
departs from a somewhat abstract study of the semantics of the word presented in dictionaries, starting the
study with units actually represented in the discourse; at the same time, one cannot fail to notice that this
method is much more laborious; in addition, when using only this method in the study of a polysemic word,
it is possible that, when compiling the body of the analyzed unit, some variants of meanings may fall out of
the researcher's field of view due to the impossibility to cover everything.

The possibilities of corpus research in the framework of cognitive semantics are described by D. Glinn
in a work where the author reveals both their advantages and disadvantages, while noting that corpus
research in semantics, from a methodological point of view, goes through the stage of formation and is far
from possible call a clearly articulated approach. It should be noted that Dylan Glynn draws a clear line
between the directions of cognitive research: first, onomasiological (the study of possible variants of the
linguistic representation of one concept; the author includes research on onomasiology or synonymy) and
semasiological (studying the word from the point of view of the probability of its appeal to various concepts;
work in the field of semasiology and polysemy) research; secondly, the works in each of the mentioned
areas are divided into the study of “schematic and non-schematic form and meaning” [2, p. 18].

Iustrative in terms of quantitative research methods in cognitive semantics is the collection of articles
“Quantitative Methods in Cognitive Semantics: Corpus-Driven Approaches” edited by K. Abbot-Smith,
M. Tomasello, which presents works of both theoretical and practical nature, illustrating application of
specific quantitative methods: mathematical model method (S. Wulff), collostructional method; includes
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three stages: Collexeme Analysis, Distinctive Collexeme Analysis and Covarying Collexeme Analysis;
developed by A. Stefanowitsch and S. Gries), cluster analysis (S. Gries and D. Divjak), correlation analysis
(A. Zeschel and K Fischer), logistic regression (D. Divjak) [1].
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Abstract: materials may be considered anything that may aid in language learning including but not
limited to pictures, newspapers or commercially produced resources such as textbooks, workbooks,
cds. Materials may offer guidance to teachers with respect to the instructive tasks considered
necessary for learning to be achieved. Coursebooks may be termed as a textbook in a language-
learning classroom, which is viewed as the main book that, would be used in the course.
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Syllabus may be defined as the focus or content in one particular subject as opposed to curriculum
that may be considered more broadly dealing with the aims of subjects within a set of courses in the
institution as a whole. Material selection may be viewed as having a significant effect on the outcome
of a syllabus or curriculum as commented by Williams [2]: ... materials, whether commercially
developed or teacher-produced, are an important element within the curriculum, and are often the
most tangible and visible aspect of it. While the syllabus defines the goals and objectives, the linguistic
and experiential content, instructional materials can put flesh on the bones of these specifications.

A set of wide-ranging evaluative questions is proposed, which examines such matters as the aims
and content of teaching materials. There is considerable emphasis in the article on trying to understand
the learner's point of view, and discovering judgemental standards that might be used by students
themselves. The reviewer too must ask telling questions, particularly about the characteristics of the
target groups at which the textbook is aimed, as well as the framework through which the linguistic
content is communicated. The reviewer's assessments need to be underpinned by a clear rationale as
his/her job involves a responsibility to inform teachers about new books, whilst also being fair to
publishers and authors. It is demonstrated that reviewers are frequently capable of bias and
inconsistency, though the article describes a fourfold 'way' which should form the core of the
reviewer's art.

For Sheldon [1, 42] too, textbooks and materials need to be evaluated with reference to linguistic
theory, most notably in the area of Pragmatics. He examines how well widely used EFL textbook
accords with research findings on the nature of authentic conversational interaction. It is felt that much
published material ignores the true nature of oral competence, and presents artificial, stilted dialogues
as linguistic models. In many cases, students are not helped to learn the appropriacy of different
utterances in specific circumstances.

Teachers are not only faced with assessing standard coursebooks and associated materials.
Dictionaries have been increasingly seen as a central ELT resource, and Richard West gives the reader
a detailed analysis of specific dictionaries, while at the same time presenting criteria which can be
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extended and generalized. Some results, using a Which? format, were generated by workshop
participants during a series of UK teacher-training courses.

Materials are evaluated not only by teachers and reviewers, but also by educational administrators
charged with obtaining the best textbook value for money. The reliability of selecting and evaluating a
commercial textbook is influenced by the target use group, the perspective used in making the
selection and the instruments used in the process [2]. Textbook evaluation is basically a
straightforward, analytical matching process: matching needs to available solutions. Though providing
food for thought, checklists and questionnaires like these have probably had little real influence on
textbook evaluation in terms of either ELT reviewing practice or educational decision making. Perhaps
they have simply not had the currency they deserve, most teachers, at any rate, being unaware that they
even exist. Finding back issues of relevant journals in many teaching contexts (and indeed in some
ELT libraries) is also very difficult.

According to Sheldon [1], the textbook has a process for developing curriculum that is based on a
needs assessment of learners and includes participation and input from other stakeholders. The
curriculum and instructional materials are easily accessible, up to date, appropriate for learners,
culturally sensitive, oriented to the language and literacy needs of the learners, and suitable for a
variety of learning styles. Sample Measures for Instructional Materials:

[J They are up to date (e.g. published within the past 10 years).

[] They contain relevant content.

[J They take into account the linguistic and cultural diversity of the student population.

[J The layout and formatting (including font size) is appropriate for the student population.

[J Visuals and graphics are clear, appropriate for adults and culturally sensitive.
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Abstract: for proper names, as for several other kinds of words and phrases, the details are complex,
and vary sharply from language to language. For example, expressions for days of the week and
months of the year are capitalized in English, but not in Spanish, French, Swedish, or Finnish, though
they may be understood as proper names in all of these. Languages differ in whether most elements of
multiword proper names are capitalized (American English has House of Representatives, in which
lexical words are capitalized) or only the initial element. In modern English orthography, it is the
norm for recognized proper names to be capitalized.

Keywords: proper nouns, capitalization, context, homonyms, norm.

As with proper nouns, so with proper names more generally: they may only be unique within the
appropriate context, for instance, India has a ministry of home affairs (a common-noun phrase) called
the Ministry of Home Affairs (its proper name). Within the context of India, this identifies a unique
organization. However, other countries may also have ministries of home affairs called "the Ministry
of Home Affairs", but each refers to a unique object, so each is a proper name.
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Similarly, "Beach Road" is a unique road, though other towns may have their own roads named
"Beach Road" as well. This is simply a matter of the pragmatics of naming, and of whether a naming
convention provides identifiers that are unique; and this depends on the scope given by context.

Because they are used to refer to an individual entity, proper names are, by their nature, definite;
so a definite article would be redundant, and personal names (like John) are used without an article or
other determiner. However, some proper names (especially certain geographical names) are usually
used with the definite article. These have been termed weak proper names, in contrast with the more
typical strong proper names, which are normally used without an article. Entities with weak proper
names include geographical features (e.g. the Mediterranean, the Thames), buildings (e.g. the
Parthenon), institutions (e.g. the House of Commons), cities and districts (e.g. The Hague, the Bronx),
works of literature (e.g. the Bible), and newspapers and magazines (e.g. The Times, The Economist,
the New Statesman). Plural proper names are weak. Such plural proper names include mountain ranges
(e.g. the Himalayas), and collections of islands (e.g. the Hebrides) [1].

Proper names often have a number of variants, for instance a formal variant (David, the United
States of America) and an informal variant (Dave, the United States) [2]. In languages that use
alphabetic scripts and that distinguish lower and upper case, there is usually an association between
proper names and capitalization (A prominent exception is German, in which all nouns are capitalized)
[3]. The few clear exceptions include summer and winter. It is also standard that most capitalizing of
common nouns is considered incorrect, except of course when the capitalization is simply a matter of
text styling, as at the start of a sentence or in titles and other headings. Words or phrases that are
neither proper nouns nor derived from proper nouns are often capitalized in present-day English: Dr,
Baptist, Congregationalism, His and He in reference to the deity (or "the Deity"). For some such
words, capitalization is optional or dependent on context: northerner or Northerner; aboriginal trees
but Aboriginal land rights in Australia.

Nouns and noun phrases that are not proper may be uniformly capitalized to indicate that they are
definitive and regimented in their application. For example, Mountain Bluebird does not identify a
unique individual, and it is not a proper name but a so-called common name (somewhat misleadingly,
because this is not intended as a contrast with the term proper name). Words or phrases derived from
proper names are generally capitalized, even when they are not themselves proper names. For
example, Londoner is capitalized because it derives from the proper name London, but it is not itself a
proper name (it can be limited: the Londoner, some Londoners). Similarly, African, Africanize, and
Africanism are not proper names, but are capitalized because Africa is a proper name. Adjectives,
verbs, adverbs, and derived common nouns that are capitalized (Swiss in Swiss cheese; Anglicize;
Calvinistically; Petrarchism) are sometimes loosely called proper adjectives (and so on), but not in
mainstream linguistics. Which of these items are capitalized may be merely conventional. Abrahamic,
Buddhist, Hollywoodize, Freudianism, and Reagonomics are capitalized; quixotic, bowdlerize,
mesmerism, and pasteurization are not; acolian. Some words or some homonyms (depending on how a
body of study defines "word") have one meaning when capitalized and another when not. Sometimes
the capitalized variant is a proper noun (the Moon; dedicated to God; Smith's apprentice) and the other
variant is not (the third moon of Saturn; a Greek god; the smith's apprentice).
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Abstract: in the following article more apt designation for translation of proper names would be
handling of proper names in translated texts. In deference to traditional usage, however, the term
'translation' was retained in the title. More exactly, the present article deals with proper names in non-
fiction texts. Left outside the discussion here are not only fictional names but also idiomatic cases of
the type to carry coals to Newcastle, which, although occurring in non-fiction texts, are stylistically
marked and not central to the theme of this article.
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Basically, nouns are classified as common or proper. Common nouns refer to a class of entities
(e.g. squirrel), while proper nouns have a unique referent (John, London). Grammatically, proper
nouns behave very much in the same way in the sentence as common nouns. There are, however, well-
known co-occurrence restrictions that distinguish them from common nouns. The most important
among them are [3]:

1. Proper nouns (PN) do not accept demonstrative pronouns as determiners. One would not
normally say this John just bought a car. However, supposing there are several Johns out of whom you
wish to single out a particular one, you are already using John as a common noun meaning 'any person
called John.'

2. PNs do not accept restrictive adjectives or restrictive relative clauses. In the sentence the Old
Shakespeare felt the closeness of his deathone is implicitly comparing one of several manifestations in
time of the person called Shakespeare with the rest, therefore, one is using the word as a common noun
in the grammatical sense. The same applies to sentences such as she is no longer the Eve she used to
be. Another way of putting this would be to say that we have to do with two homonymous
words John or Shakespeare respectively, one of which is a proper noun, the other a common noun.
When in a given speech situation we have a unique reference, we are dealing with a proper noun,
otherwise with a common noun.

3. Opposition between definite and indefinite is neutralized in PNs (a given PN either invariably
takes zero article as in John, London, or invariably takes the definite article as in the Strand, the
Haymarket, the Queen Elizabeth). A seeming counterexample such as that is not the John I was talking
about is an instance of John being used as a common noun as seen above. In other words, a noun's
status as either common or proper is ultimately determined by situational factors. If in a given speech
situation, there is a possibility of what looks like a proper noun having multiple referents (this John,
two Johns) we have to do with a common noun homonymous with a proper noun.

All of the above features derive directly from the fact that PNs refer to unique referents. In
Randolph was a true Churchill the surname is being used in the sense 'a member of the Churchill
family', that is, as a common noun [1]. Whether a given noun is common or proper is not always easy
to decide. There are borderline cases that could be classified either way. Also, a given noun may
change category depending on how it is used. For instance, a common noun referring to a given
landscape feature may turn into a proper noun with a unique referent. Examples include names such
as Saari 'island', Kymi 'large river' etc. Personal proper names used metaphorically may turn into
common names: He thinkshe is a Napoleon. On the other hand, surnames such as Smith,
Fletcher and Seppé 'smith' have their origin in the trade of the first bearer or rather that of the father of
the first bearer. On structural grounds one can distinguish between three types of PNs. The first are
what I shall call central proper nouns (CPN), i.e. names that are not further analyzable in terms of
internal syntactic structure: Charles, Attila, (Lake) Ladoga, (the) Amazon, London.

The second type consist of CPN plus a descriptor denoting the semantic category of the entity
concerned. This type of name is here called extended proper name (EPN). Examples include Kemijoki
'the River Kemijoki', Finlandiatalo 'the Finlandia Hall', the Republic of Finland. It should be noted
here that there is no clear demarcation line between an officially recognized EPN like Suomen
tasavalta '(the) Republic of Finland' or Oulun ldéni '(the) Province of Oulu' on the one hand and a
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syntagm consisting of a CPN plus a more or less temporary descriptor of the type Toroppalan
kyld '(the) village of T." The difference here is a matter of usage, and usage impinges on the
categorisation of a given name as proper or common. Omitting it would turn the name into the name of
a town, whereas leaving out kylé in Toroppalan kyld would not have a similar effect [2]. What
distinguishes this group from the first two is that names of the third group do not contain elements that
are central proper nouns. This group will be called descriptive proper nouns (DPN) in the following. A
proper noun is discarded in translation if it forms part of an idiom that is replaced with another
idiom: to carry coals to Newcastle,Hobson's choice etc.
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Abstract: anything that is used as a means to impart knowledge is categorized as materials. Materials
can be in physical form in the shape of Books, Newspapers, Handouts, Photocopied papers, Floppy
disk, Compact disk, Flash drives , Memory card ,Audio-visual aids ( CDs), Audio aids ( CDs),
Pictures and Cards etc. Materials can also be in the form of lectures where the teacher delivers
lectures and students listen to lecture taking down points for later study Materials are the instructional
instruments that work as catalysts in learning process.

Keywords: informative materials, material development, exploitation of materials, evaluation,
adaptation, design.

Tomlinson has defined teaching materials as [3, p. 11]: Anything which is used to help to teach
language learners. Materials can be in the form of a textbook, a workbook, a cassette, a CD-Rom, a
video, a photocopied handout, a newspaper, a paragraph written on whiteboard: anything which
presents and informs about the language being learned.

With the development in applied linguistics there has been a significant prominence in the issues
related to teacher education. There is acute need of teacher training program to foster the technical
skills essential for teacher development program. It is essential to familiarize them with novel ideas of
using the study materials depending upon the requirements of ESL context. Materials in schools or in
any learning situation serve the purpose of bridging the gap that exists between teachers and learner.
Learners restore and gain information from the materials they are studying. A teacher teaches with the
materials in classroom by adopting different strategies for execution of prescribed materials but
sometimes teachers lack the required technical skills to bridge the gap, it.

Materials can be informative (informing the learner about the target language), instructional
(guiding the learner in practicing the language), experiential providing the learner with
experience of the language in use), eliciting (encouraging the learner to use the language) and
exploratory (helping the learner to make discoveries about the language). As different learners
learn in different ways the ideal materials aim to provide all these ways of acquiring a language
for the learners to experience and sometimes select from. However, the reality is that most
commercially produced materials focus on informing their users about language features and on
guiding them to practice these features, a fact that is highlighted by Richard’s comment that
‘instructional materials generally serve as the basis of much of the language input that learners
receive and the language practice that occurs in the classroom’ [2, p. 251]. The same point is
made by Meese in their reviews of currently used adult EFL coursebooks: both conclude that the
emphasis in most coursebooks is on providing explicit teaching and practice [1].
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‘Materials development’ refers to all the processes made use of by practitioners who produce
and/or use materials for language learning, including materials evaluation, their adaptation, design,
production, exploitation and research. Ideally, all of these processes should be given consideration and
should interact in the making of language-learning materials. Given how important language-learning
materials are, it is surprising how little attention they have received until recently in the literature on
applied linguistics. It was not until the mid-1990s that materials development began to be treated
seriously by academics as a field in its own right. Before then it tended to be considered as something
that practitioners did or as a sub-section of methodology, in which materials were usually presented as
examples of methods in action rather than as examples of the principles and procedures of materials
development. A few books and articles in the 1970s and 1980s focused on such issues as materials
evaluation and selection or on giving practical advice on writing materials. However, it has been the
books of the mid-nineties onwards that have stimulated universities and teacher-training institutions to
give more time to how materials can be developed and exploited to facilitate language acquisition.
This is a development which had already been stimulated by the formation in 19720f SELMOUS
(Special English Language Materials for Overseas University Students), which focused on materials
development for English for academic purposes, and in 1993 by MATSDA (the Materials
Development Association), which runs conferences and workshops and publishes the journal Folio.
Also around this time, associations such as JALT in Japan, MICELT in Malaysia and TESOL in the
USA setup materials development special interest groups. Nowadays there are a number of dedicated
materials development M.A.s (e.g. at the International Graduate School of English (IGSE) in Seoul)
and many universities now run post-graduate materials development modules. In many countries Ph.D.
students and teachers are researching factors that contribute to the successful development and
exploitation of materials, and the findings of some of these studies are published in Tomlinson [3]. It
made the important point that good teachers are always adapting the materials they are using to the
context in which they are using them in order to achieve the optimal congruence between materials,
methodology, learners, objectives, the target language and the teacher’s personality and teaching style.
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Abstract: reading is an important skill to help people learn from human knowledge and experience.
Through reading, knowledge has greatly contributed to the growth of mankind. Reading is the fastest
and simplest way to raise people’s educational level. Reading also stimulates the development of brain
cells, reinforces language skills, enhances organizational abilities, improves one’s temperament and
poise, and provides strength to endure frustration. In short, reading is the best and only way of
enabling humans to absorb new experience and replace old views.

Keywords: reading, psycholinguistic method, subskill, interactive process, decoding.

Teaching reading is considered to be one of the most challenging skills, as the majority of students
find it difficult, boring and time-consuming. Before, the research the researcher used to think that
reading was not important and it need not have to be taught as a separate subject. Unfortunately,
teachers usually focus their students’ attention on grammar and vocabulary only, through in fact using
traditional materials. To help students derive meanings from a text, a teacher has to understand the
process of reading. Reading can easily be defined as the process in which a person receives and
interprets a message from printed materials. Reading is a process of how information is processed
from the text into meanings, starting with the information from the text, and ending with what the
reader gains. Reading is a language process, not merely the sum of various decoding and
comprehension subskills. In short, reading is the process of reconstructing the author’s ideas and
information. Reading was traditionally viewed as a passive process in which the readers simply decode
the written symbols without bringing their own knowledge to interact with the text. Research on
reading showed that reading is actually an active process, in which the reader creates meaning from
the printed words. Reading is a psycholinguistic guessing game, in which the reader actively interacts
with the text to construct meaning. The “psycholinguistic method” of reading and argued that it had
provided new insights into the reading process as well as the process of learning to read. To sum up,
reading is the act of constructing meaning while transacting with text. Just as we use information
stored in background knowledge to understand and interact with the world around us, so do we use
this knowledge to make sense of print.

Adams defines reading as “...an enjoyable, intense, private activity, from which much pleasure
can be derived, and in which one can become totally absorbed [1].” Reading means different things to
different people, for some it is recognizing written words, while for others it is an opportunity to teach
pronunciation and practice speaking. However reading always has a purpose. It is something that we
do everyday, it is an integral part of our daily lives, taken very much for granted and generally
assumed to be something that everyone can do. It is common for approaches to reading to be used in
the same class. For example, where extensive reading is encouraged, the teacher may have al/ the
students read the same text so they can discuss the topic together or learn a specific skill such as as
writing an outline.

The reason for reading depends very much on the purpose for reading. Reading can have three
main purposes, for survival, for learning or for pleasure. Reading for survival is considered to be in
response to our environment, to find out information and can include street signs, advertising, and
timetables. It depends very much on the day-to-day needs of the reader and often involves an
immediate response to a situation. In contrast reading for learning is considered to be the type of
reading done in the classroom and is goal orientated. While reading for pleasure is something that
does not have to be done. For Cummins et all the central ideas behind reading are [2]:

- The idea of meaning;

- The transfer of meaning from one mind to another;

- The transfer of a message from writer to reader;

- How we get meaning by reading;

- How the reader, the writer and the text all contribute to the process.

Readers process texts in two ways, either Top-Down or Bottom-Up. Bottom-up processing is when
the reader builds up meaning by reading word for word, letter for letter, carefully scrutinizing both
vocabulary and syntax. This is often associated with poor or slow readers, but can sometimes occur
when the readers own schema knowledge is inadequate [3]. Top-Down processing is the opposite,

37



where a global meaning of the text is obtained, through “clues” in the text and the reader’s good
schema knowledge. This is often associated with a good reader, who does not read word for word but
quickly and efficiently. The most comprehensive description of the reading process is following in
interactive models, “...in which every component in the reading process can interact with any other
component... Reading is considered to be an interactive process (a conversation between
writer/reader, even though the writer is not present) and for it to occur both processes are necessary,
top-down to predict the meaning and bottom-up to check it”. The two are therefore complementary
ways of processing a text. Obviously, some people may disagree claiming that reading is very easy
comprehended but there are strong correlations between reading and vocabulary knowledge and
grammar rules.
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OBYUYEHUE B COTPYJJHUUECTBE HA YPOKAX AHTJIMMICKOI'O
SI3BIKA KAK CPEJICTBO ®OPMHUPOBAHUSI KOMMYHUKATUBHOM
KOMIIETEHIIUA
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Annomayun: obOyyenue 6 compyoHuuecmee — IMO OOHA U3 PASHOGUOHOCMEN JUYHOCHHO-
OPUEHMUPOBAHHO20 NO0X00a 6 NPEeNnoOdAsaHuu UHOCMPAHHO20 SA3bIKA, KOMOpAs npeononazaem
Op2aHU3ayUIo 2PYNN YHawuxcs, pabomaiowux cO8MecmHO HAO peuteHuem Kakou-iubo npoobnemul,
memel, gonpoca. Yuebuvie 3a0aHus CmMpyKmypupylomes makum oopasom, 4mo éce jieHvl KOMAHObL
OKA3bIBAIOMCS  83AUMOCBAZAHHBIMU U B3AUMO3ABUCUMBIMU U HPU  IMOM  OOCHAMOYHO
CamMocmosmenvHolMU 8 061a0eHUU Mamepuanom u peuwtenuu 3aoayd. Ocnognas uoes Smou mexHoao2uu
— c030amb YCr08uUs 05l AKMUSHOU COBMECIHOU YHeOHOU OesMEeNbHOCU YHAWUXCSL 68 PASHBIX Y4eOHbIX
CUMYAYUSAX.

Kniouesvie  cnoea:  compyonuuecmeo,  oOyueue,  63aUMO3AGUCUMOCHIDL,  63AUMONOMOULD,
KOMMYHUKAMUBHAS KOMNEMEeHYUs.

OCHOBHBIEC IPUHIUIIBI 00YYEHHS B COTPYIHUIECTBE 3aKIFOUAIOTCS B CIeAyomeM [2]:

1) B3aMMO3aBHCHMOCTD WICHOB I'PYTIIIEI;

2) nu4HAs OTBETCTBEHHOCTH KAXJIOTO WiIEHA TPYIIHI 32 COOCTBEHHBIE YCIIEXH M YCIIEXH CBOMX
TOBapHUIUIEH;

3) coBMecTHas yueOHO-II03HABaTEbHAs, TBOPUYECKAst U ITPOYast ASSITEIbHOCTh YJYAIIUXCsl B TPYIIIE;

4) coumanu3anus IesTeIbHOCTH yYallluXxcsl B IPYIIax;

5) oOmast oneHka paboThl Ipymmbl (OMUCATENBFHOrO IUIaHA, HE Bcerja B Oaiiax), KoTopas
CKJIaJbIBACTCA U3 OIICHKH CbOle)l O6L[I6HI/I$[ ydJamuxcsa B rpynmne Hapsaay € aKaieMU4YC€CKUMU
pe3yabTaTaMu padoTHI.

B xmacce Bce metn pasHbIe: OJJHM CXBAaTHIBAIOT HA JETY, APYTUM TPeOyeTCsl 3HAUUTEIHLHOE BPEMS
JUISL OCMBICIIEHHS, UM TPYIHO, OHH 3aMBIKAIOTCSI 1 BCKOPE OKA3BIBAIOTCSI BOOOIIE BBHIKIIOUCHHBIMH W3
yue6HOTO mponecca. Eciu ke 00beAnHNTD pedsT B HEOOIbIINE IPYNITE 10 3—4 4elIoBeKa U JaTh UM
onHo ofIee 3aJaHue, OTOBOPUB POJIb Ka)KAOTO B BBIMOJIHEHHHM 3TOTO 33/IaHUS, TO BO3HUKAET
CUTYyalLlusi, KOrJla YYEHHK OTBEYaeT 3a Pe3yJbTaT He TOJbKO CBOEH paboThl, HO M Bceil Ipymibl B
nenom. PopMupoBaHHe TPYII OCYIIECTBISETCS TaKUM 00pa3oM, YTOOB! B KaXkKIOH MPHCYTCTBOBAIU
KaK «CHIIbHBIE» yualuecs, Tak U «cnabbie». «Crnabbley» CTapaloTcs BBIICHUTD Y «CHIBHBIX»
HETIOHSATHBIE UM BOINPOCHL, @ «CHJIBHBIE» 3aMHTEPECOBAaHBI B TOM, YTOOBI BCE WICHBI IPYIIIBI
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JIOCKOHAIBHO pa3zoOpamuck B Matepuane [1]. Takum o00pa3oM, COBMECTHBIMH YCHIIUSIMH
JIMKBUAUPYIOTCs npobensl. Kpome Toro, B mpomecce pabOTH y4amuxcst B TPYMHAx MPOHCXOJUT UX
camooOyuenrne u B3amMoOydeHne. CamMooOydeHHE OCYIIESCTBIISICTCS BO BPEMSI CaMOCTOSTEIHHOTO
W3y4eHHs] INKOJIBHHKOM ()parMeHTa TeMBI, B3aUMOOOydYeHHEe — B Xoxe OOMeHa YCBOSHHOU
nHpopmanmer. ['pyrnmosas paboTta criocodcTByeT (OPMUPOBAHUIO KOJUIEKTHBA M KOJUIEKTHBH3MA Kak
HPaBCTBEHHOT'O KayecTBa.

Yuurens npuobperaeT HOBYIO, HUCKOJBKO HE MEHEE BAXHYIO U1 y4eOHOTO Ipolecca poib —
pOJIb OpraHU3aTOpa CaMOCTOATENBHON YdeOHO-II03HABATEIbHOM, KOMMYHUKAaTHBHOW, TBOPYECKOM
NEeSATENbHOCTH  yYalluXcs. Y  HEero  MOSBISETCS  3HAUUTENIbHO  OoJibIle  BO3MOXKHOCTEH
muddepeHpoBaTh  Hporecc  OOyYeHHs,  HCHONB30BaTh  BO3MOXKHOCTH — MEXIJIMYHOCTHOM
KOMMYHHKAIlM{ yYaIlUXCsi B MPOIECCe MX COBMECTHOH AEATENPHOCTH IS COBEPLICHCTBOBAHUS
peueBbix ymenuii [4]. [Ipu 3TOM B OTIMYME OT APYTHX TEXHOJOTHHA OOYYCHUS YUHUTENb SBISCTCS
MOJTHOIIPaBHBIM yYYaCTHHKOM IIpoliecca 00ydeHHs. DTOT MeToJ| O0ydeHHUs yaensieT 0co0oe BHUMaHHE
«TPYIIIOBBIM HETSIM» U yCHeXy BCell TPy, KOTOPBI MOXET OBITh TOCTHTHYT TOJIBKO B Pe3yJIbTaTe
CaMOCTOSITEIbHON PabOThl KaXIOrO0 uieHa TPYHNblI B MOCTOSHHOM B3aUMOJEHCTBUH C APYTHMH
YIeHaMH 3TO ke Ipynmnsl mpu paboTe HaX BOMPOCOM, MOJISKAIIUM O0ydeHHI0. MHANBUAYaIbHAS
OTBETCTBEHHOCThH K)KJOTO YYCHHKA O3HAYAET, YTO YCIIEX WIIM HEYCIIeX BCEH IPyIIIbI 3aBUCHT OT yaad
WK HeyAad KaXA0To €€ WieHa. DTO CTUMYIUPYET BCEX WIEHOB KOMAHIBI CIEAUTD 3a ESATEIbHOCTHIO
JOpyT Ipyra ¥ BCcell KOMaHAOW HMPUXOAUTH 3a ITOMOIIb CBOEMY TOBAPHILY B YCBOSHUHM W IIOHUMaHHUU
MarepHana TaK, YTOObl Ka)KIbI YyBCTBOBAI ceOsi TOTOBBIM K JIIOOOMY BHAY TECTHPOBAHHUS,
KOHTPOJILHOU TpoBepke. Harra paboTa B 3TOM HanpaBiICHUU U HAOIOJCHUS TOKA3aJIH, YTO IPYIIOBas
(dopma opranzanuy y4eOHOTO Tpyaa 00JamaeT psAAOM JOCTOMHCTB: OHA CIOCOOCTBYET HMOBBILICHUIO
MOTHBALMU K YYEHHIO, YIAT OOBEKTHBHO OLIEHMBATH ce0sI W IPYTUX, MOBBIMIAET JENO BOU CTaTycC
YUeHHKa B KOJUIEKTHBE, pa3HOOOpa3uT ypok. Paboras B rpymme, ydamuecs NPOSBISIOT PEUEBYIO
CaMOCTOSITENbHOCTh. OHH TMOMOTAIOT JpPYr JAPYrY, YCIEIIHO KOPPEKTUPYIOT BBICKA3bIBAHHUS
coOeCeTHUKOB, Jake €CIM UM He JaeTcsl Takoe 3ajaHue. Ilemarormyeckoe OOLIEHUE, TICUXOJOTHS U
KyJbTypa OOIIEHUSI — BCE ITO COCTABILIONIME I'paMOTHOW menaroruku. ComepxaHue IesTeIbHOCTH
YUYHUTEISI KaKk CyOhEKTa YIPaBICHUS KaueCTBOM 00pa30BaHuUs MPH 3TOM OYyAyT clieayromumu [3]:

1) opraHu3yeT akTyalIn3alnio 3HAaHUH U ONpeeNseT IapaMeTphl IesITeIbHOCTH yIeHHUKa;

2) co3aaeT yCIOBUS IS LIEJIeToIaraHus IIKOJbHUKOB,

3) oka3pIBaeT MOMOIIb YUAIIUMCS ISl JOCTIDKEHUS pe3yIbTaT ACITEIEHOCTH;

4) KOHCYNBTUPYET yJYalIerocs;

5) oLleHWBaET Pe3yNabTAT NASATEIHHOCTH YUaIleTOCs;

6) ocyIiecTBIseT KOOPIMHAIMIO JEATEIFHOCTH U Pe(IEKCHIO yIanerocs.
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Abstract: the article considers an inclusive approach to education of children with disabilities. A
special role is assigned to the development of children's musical abilities.
Keywords: globalization, education process, inclusive approach, children, limited opportunities.

At the beginning of the XXI century, with the growth of globalization processes and the
strengthening of integration trends, a new understanding of education for children with
disabilities — inclusive education-came to life. An inclusive approach, in contrast to an integrated
one, involves including children with different pathologies in a single educational process,
regardless of their initial correction. Social inclusion and social rehabilitation become the root
cause of inclusive education. Therefore, the correction of violations takes a back seat, although it
does not lose its relevance in the formation of the personality of a child with disabilities. The
basis of inclusive education is the concept of equality, regardless of any human characteristics,
including from the perspective of developmental disorders. The other side of inclusive education
cannot be overlooked. In contrast to integrated education, inclusive education is aimed at
educating all children, including gifted children without developmental abnormalities. Inclusion
considers the child's individuality as the only incomparable value of education itself. An
inclusive approach allows us to talk about the role of each child in an inclusive space. The
importance of each individual becomes the root cause of the educational process itself.

As already noted, the primary task of this form of education was the socialization of children with
impaired development. This understanding of socialization is based on spiritual communication, the
lack of which causes significant discomfort to people with disabilities. Both the scientific and
pedagogical communities have thrown their efforts at solving this problem.

Musical creativity, folk art culture become guides to an open social space where there is a place
for all individuals, regardless of their state of health or other distinctive features of the individual. By
accumulating the experience of previous generations, music promotes family spiritual community,
which is essential for families raising children with disabilities.

Today, when serious socio-cultural changes due to the trends of global globalization have
significantly affected the family identity of the individual, the search for ways out of the worldview
crisis becomes one of the important issues of humanitarian research. Who am I? Why do I live? Who
are my parents? Who is my family? Why are we together? These are the questions that each child
receives answers to during the formation of a personality and which are the basis of the worldview in
the process of all his further life activities. It is the spiritual family traditions that lay the Foundation
for the future personality. In the process of living together, the child not only learns to respond
adequately to the challenges of the world, but also comprehends the principles of building human
relationships that will carry with them through life. It is on the principle of similarity (or denial, but
still through mirror likeness) that a person builds his family relationships in adulthood, which will
either bring him harmony and happiness, or leave a deep negative trace in his spiritual world.

Studying these processes, it is impossible to pass by the musical art, which, expressing the
entire palette of human feelings, is directly related to the formation of the very spiritual and
moral dominants that will accompany a person throughout his life. It is in this context that it has
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a serious potential to preserve and develop the traditions of the family as the first institution of
socialization of the individual.

Considering today's educational trends, we will see that civilized pedagogy has put the child's
inner world, his desires, opportunities, and cultural Self at the forefront. It is in this perspective
that we want to talk about the musical traditions of the Uzbek people. "Uzbek folk art, in the
center of which is always a person with his fate, containing joy and grief." Exploring the cultural
heritage of Uzbekistan, Uzbek folk music culture, the child learns the basics of the universe in its
ambiguity and self-actualization.

Realizing that folk art culture brings us a certain system of values of our ancestors, without
understanding which it is impossible to imagine a modern educated person. Spiritual music occupies a
special place in the development of the individual. it is an original musical phenomenon that lives its
own special life. Undoubtedly, the comprehension of domestic musical traditions is a source of
harmonious development of the modern child. The possibilities of musical art in the perspective of
broadcasting the spiritual memory of the nation and the family are limitless.

The center is a human being, and this statement is based on the similarity of the nature of musical
art and the inclusive approach that forms the culture of modern man, the culture of being, the Culture
of Inclusion. Turning to the Uzbek musical heritage, we can not say that it carries a huge layer of
spiritual development of our people. Having seen himself in the retrospect and perspective of the
development of the national musical culture, having determined his place in the family tree of Uzbek
spirituality, having expressed himself through artistic musical images, the child determines his role
and significance in this world. It is the understanding of this place, the mediation of oneself in the
social space that is the main value of the culture of inclusion. Musical art becomes a kind of guide to a
single socio-cultural space, where there is a place for everyone without exception.

The humanistic paradigm of the new Millennium highlights the essence of education through the
introduction of a culture that reveals socially significant values. The functions of education are
assigned to the reconstruction, transmission and assimilation of the main concepts of culture: values,
norms, rules and patterns of behavior. In this aspect, mastering the competencies of musical art,
expresses the essence of the humanistic approach. Familiarizing with the musical heritage of Russian
culture demonstrates the humanistic constant of the content of education in the new Millennium. The
development of norms and rules of behavior in society through musical creativity becomes the
dominant of an inclusive approach to education.
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Q0IJICEH 8 MAKUX CAYYAAX 001a0amv ONpeoeleHHbIMU HAGBIKAMU U YMeHUusmMu ucnorvzosanus UKT
071 mo2o, Ymobvl pe2yiuposantv yueOHO-60CHUMAMENbHbII NPOYecc.

Knrwouegvie cnosa: sghgexmusnocms, uH@GOpMaAyuOHHbIN, MEXHONO2UU, 00pA308aHUe, IJIeKMPOHHbIL
pecypc, yuebHo-60CHUMAamelbHblLil NPOYecc, yuumelb.

YeroBeueckoe OOIMIECTBO TpeOyeT pemIeHHs HEKOTOPBIX CIO0KHBIX BOIPOCOB, TAaKUX Kak cOop
mrozieit B onpenaeneHHyro oomuHy. C 3ToH 1enbio 6ojiee COBEpIICHHBIC HH(OPMAIMOHHBIC CUCTEMBI
HE MOT'YT 3aMEHHUTH YEJIOBEUECKYI0 KOMMYHHKAIHIO, HO MH(GOPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTHH MO3BOJISIOT
HOBBICHTH 3 ()EKTHBHOCTS HX YYaCTUs U aBTOMAaTH3UPOBATh TBOPUECKYIO AEATEILHOCTD JIIO/ICH.

JoctmkeHnst HHGOPMAMOHHBIX TEXHOJIOTHI B COBEPIICHCTBOBAHHH IPOIIECCOB CAMOKOHTPOJIS U
00pa3oBaHUs YEIOBEYECKOI JHYHOCTU SIBISIOTCS O4YEeHb BaKHBIMH. Hampumep, oueHp BakHa POJIb
COBPEMEHHBIX HH()OPMAIIMOHHBIX TEXHONOTHH B JaJbHEHIIEM COBEPIICHCTBOBAHHH HOPMAIbHOT'O
KOMMYHHKAIIMOHHOTO IPOIIecca, MOBBIIEHNH (P (HEKTHBHOCTH MEKITMYHOCTHBIX OTHOIICHUH.

PasButne coBpeMeHHOI HayKH M TEXHUKH, C OJHOHW CTOPOHBI, YIIy4IIaeT IpoLecc 0Opa3oBaHus, C
JpYTo# CTOPOHBI, IPUBOJUT K MOTEPE y yUAIIUXCS yCTOMIMBOTO HHTEPECa K 3HAHUAM, TaK KaK BMECTO
YIIOPHOTO TBOPYECKOTO IIOMCKAa M TBEPIOH BOJIM YYamIerocs, CErogHs WX MeCTO 3aHHMAroT
0e31esATeIbHOCTh, HEeXeNaHUue Y4YHThes. [IpyrMMu CJIOBaMH, OHHM CTAaHOBSTCS «pabaMH TOTOBOM
nH(OpPMaIMK», TOTOMY YTO KOMIIBIOTEPHI, KAIbKYJSATOPHI OOJIErJaloT YyMCTBEHHBIH TPYJ 4eloBeKa,
M30aBIIsIsl €r0 OT YMCTBEHHOT'O HATIPSDKEHUS.

IIpn 3TOM ponb yumTens, SBIAIOMIETOCS OPTAaHW3AaTOPOM U YIPABISIONMM 00pa30BaTEIbHBIM
MPOIECCOM, WIpaeT BAXHYIO pONb. [loTOMy dTO mpaBWibHAas OpraHHW3aIMs Mpolecca JODKHA
UCKITIOYATh BBIMICTIEPEUNCICHHbIE HEJOCTaTKM W  CO3[aBaTh BO3MOXHOCTH JUIi IOWCKA U
3¢ (EeKTHBHOTO HCIIONB30BAHUSA BO3MOXKHOCTEH HMHGOPMAIMOHHBIX TexHomorud. IlpaBmipHas
OpraHu3anys mpolecca 3aBUCUT OT TOT0, KaK MeJaror ONPeIesIUT U BBIMOJIHUT CBOM 00SI3aHHOCTH.

KakoBa ponp yuuTens B Takod ydeOHOW cpene? Bo-mepBbIX, BMECTO KOTHHTHBHOM (YHKIIMU
y4uuTens B TPAIUIHOHHOM OOy4YeHHM BO3HHMKaeT 3ajaya yYNpPaBIeHUS Y4eOHBIM IPOIECCOM,
KOHCYJIBTHPOBAHHS yJalllerocsi Ha BCeX dTarnax y4eOHOH MporpaMMBbl, KOHTPOJIS KAUuecTBa ero 3HaHUH.
Bo-BTOpBIX, 33a1a BOCINTAHHSI.

OO0pa3oBaHre — 3TO CJOXHBIH W MHOTOTPAHHBIA MPOIECC Pa3BUTHA MPOPECCHOHATBHBIX H
JUYHOCTHBIX KadecTB. «OKmBoe» oOmmeHne B Mpolecce BOCIUTAHUS JIMYHOCTH SIBISIETCS OCHOBOM
CYIIECTBOBAHHUS YEIOBEYECKOTO OOIIECTBA.

PaccmoTrpum OCHOBHBIE byHKIMH rejarora B IPUMEHEHUU UH(OPMAIIMOHHO-
KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH B 00pa30BaHUU.

JluHaMuyHOE pa3BuUTHE HHPOPMALMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHil, KaK M BCEX OTpacieil
MHpPOBOI SKOHOMHKH, CTaBUT IIepei IenaroraMu HoBble 3amaud. OOecriedeHHe S5ToOi oTpaciu
3penbIMH  KBaMM(UIUPOBAHHBIME KaJpaMH SBISETCS TPeOOBaHHEM BpPEMEHH, a MpHUMEHEHHe
MH()OPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHII B 00ydeHHH TpeOyeT OT Meaarora 3HaTh CIeayromlee:

- TOJyYeHUe 3HaHWI W3 MH(GOPMAIMOHHOTO MOTOKAa M TBOPYECKHI MOAXOX K HCIIOIb30BAHHIO
MOTy4YeHHOH MH(POPMaNNH;

- nH(OPMAIMOHHBIE ¥ TBOPYECKHE MPOLIECCHI B HAYKE U KYJIbTYpPE;

- nHdopmaruio o npobremMax pa3BUTHs OOIIECTBA;

- I/IH(bOpMaLIl/IOHHbIe CUCTEMBI U METObI UCITOJIb30BAaHNA UCKYCCTBEHHOT'O MHTEIIJICKTA,

- TCXHUYCCKUE CPEACTBA HH(bOpMaLlI/lI/l U TEJICKOMMYHUKAIIMOHHBIC CPELICTBA,

- 3HAHUE U UCTIOIH30BaHNE HHPOPMAMOHHON CUCTEMBI YI€OHBIX MAaTEPHAIIOB;
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- YHUBEpCallbHbIE u MpoO6IEMHO-JUCTAHIINOHHbIE nH(pOpMaIOHHBIE TEXHOJIOTHH,
HpeJICTaBISIONIE co00it MporpaMMHBIE CPEACTBA peaIn3alvy;

- OCHOBBI MOJIETIMPOBAHHS HH(POPMALIUH;

- cHCTeMa aBTOMATH3aINH O0YIEHHS U YIIPaBICHUS;

- NCTIOJIb30BaHKE IIT00aTbHON KOMITBIOTEpHOH cetn MHTEepHET;

- IPUMEHEHHE NaKEeTOB MPHUKIAIHBIX IPOrpaMM B Tpoliecce 00ydIeHHs;

- COCTaBJIEHHE TECTOBBIX BOIIPOCOB, IPOBEAECHNE KOHTPOIBHBIX PAaOOT U IK3aMEHOB ISl IPOBEPKU
3HAHUHN yJaluxcs;

- CIIMCOK UCTOYHMKOB AT YTIyOJIEHHOTO H3yUEHUsI MaTepHana;

- OpraHu3anys BeOUHAPOB, TeJIeKOH(EPEHINH, CEeMUHAPOB, TPEHIHTOB 10 ONpeIeNIEHHBIM TeMaM;

- JaTh PEKOMEHIAINH 10 aHAJIN3Y M COBEPIICHCTBOBAHUIO PE3YIbTaTOB O0yIEHHSI.

CTOUT OTMETHTH, YTO JIEKTPOHHBIE 00pa30BaTENIbHEIE PECYPCHI CIIYXKAaT CPEJCTBOM ITOBBIIICHHS
BO3MOXXHOCTEH MEaroros, HO €CTECTBEHHO, YTO OHH HE MOTYT 3aMEHHThH ITeZarora Kak BOCIIUTATEN,
Hearor, sIBSIOMINICS YIIPaBISIOIIIM IPOIIECCOM 00YUCHNS, Ha OIIPe/IeNICHHOI OCHOBE HANpaBIseT U
BOCIIMTHIBAET yUEHHKOB, IS JOCTHXKEHMS LeIu o0pa3oBaHus ydamuxcs. CoBMeCTHas AEsITENbHOCTh
U OOlIeHHe MPOHCXOJAT B YCIOBUSX COLHMAIBHOTO KOHTPOJIS, YTO MO3BOJISIET KOHTPOJIHPOBATH HE
TOJBKO yJAIIUXCS, HO U YUHUTEIs.

Hcnons3oBaHne KOMIBIOTEPA B IIPOLiecCe 00YICHUS U3MEHIET TpaIulinoHHoe o0ydenue. [Ipu
9TOM YYHTEIb BO3JAraeT 4acTb CBOUX 00S3aHHOCTEH Ha KOMIBIOTED, OJJHAKO COXpPaHseT 3a co0oil
yrnpaBieH4Yeckylo ponb. OH Takxke omnpemenser THIBI «oOpaTHOWH cBs3u». To ecTh, Ha
KOMITBIOTEpPE OTOOpakaroTcsi pe3ynbTaT pabOThl ydallMXcs M Ha 3TOH OCHOBE OCYLIECTBIISAETCS
KOHTPOJIb 3HAaHUH ydJaInuXxcs.

Ilo Mepe coBepIICHCTBOBAHHS TEXHOJIOTHI POJIb YUIUTEISI CTAHOBHUTCS BCe OOJee yIpaBisieMOi B
nporecce o0ydenus. Ho 3Ta cuTyanus HMKaK He YMEHBIIAeT MECTO YYHTENs B OOpa3oBaHHU U HE
OCTaBJIIeT €ro B cTOpoHe. lcmonb3oBaHHe HH(GOPMAIMOHHO-KOMMYHHKAI[HOHHBIX TEXHOJIOTHH B
nporecce oOyueHHsI KapAWHAJIBHO MEHSET OOS3aHHOCTH y4uTens. B TpaaummorHHOM 00pa3oBaHHU
GyHKIMS  y4yuTeNs 3aKiroyaercs B HMHGOPMHPOBaHWUM (OOBSCHEHHWH IIpeIMeTa, IIOBTOPEHUH,
YKpEIUIEHU! | T.1.), TO IPH NPUMEHEHHN MH(POPMAIOHHO-KOMMYHUKAMOHHBIX TEXHOJIOTUI 4acTh
9THX (YHKOWI BBHIOJNHSET KOMIIBIOTED W OCHOBHOW 3ajgadell y4uTeNsl CTAaHOBHUTHCS YIpaBJCHHE
MO3HABATEIbHON JEATENIbHOCTBIO YHAINXCS, TIIAHUPOBAHHE M KOHTPOJIb y4eOHOTO Ipolecca.

B o0paszoBannm ecTb OCOOCHHOCTM WCHOJB30BAHMS YPOKOB, OPTaHH30BAHHBIX C MOMOIIBIO
MH()OPMAIIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX ~ TEXHOJOTHH. Y4eOHO-BOCIIMTATENbHBIE AaCHeKThl TaKUX
YPOKOB COCTOSAIT B CIIEAYIOIIEM:

- YUHUTEIb yIUTHIBAET HE 00beM U MPABHILHOCTh 3HAHHWH YUEHHUKA, a CTETIeHb OCO3HAHHOCTH;

- IPOBEPUTH YPOBEHb 3HAHUH M CIIOCOOHOCTH NPAKTUKOBATh 3HAHMS HA JAHHBI MOMEHT;

- 0030p OTBETOB Y4YaIIETOCS C YKa3aHHEM €T0 TTFOCOB U MHHYCOB.

Eume omHMM BaKHBIM acHEKTOM HCIOJIB30BAHUS KOMIIBIOTEPHBIX HHCTPYMEHTOB SIBIISIETCS
HCII0JIb30BAHUE WHHOBAIIMOHHBIX METOJIOB, KOTOPbIE HOCAT XapaKTep KOJUIEKTUBHBIX UCCIICOBAHUIM.
OTH MeToAasl HampaBlIeHBl Ha MOWCK pEHIeHHs NpoOJIeM IIPH CaMOCTOSITENFHOM TBOPYECKOH
JeATeNbHOCTH YI€HNKA U IIPUHITHE CAMOCTOSITENTbHBIX PEIICHUH.

TlosTomMy mcmonb3oBaHMe WH()OPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHH HAa ypOKaX BBI3BIBAECT y YYAIIUXCS
MHTEpeC K YpOKaM, BBI3BIBAET CTPEMIJICHHME OBJIAAETh HOBBIMHM 3HAaHMAMH. Ha Takmx ypokax
MOBBIIIAETCS MOTHBALMS YYCHHUKA K MTOJIYUSHUIO 3HAHUH.
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PA3BPABOTKA ITPO®PECCHUOI'PAMMBI PYKOBO/JIUTEJIA
JOIKOJBbHOU OBPASOBATEJIBHOU OPI'AHU3AIINU
Kacumosa I11.H.

Kacumosa Illaxnosa Hypuoounosna — cmapuiuii npenooosamenn,
Kagheopa meneddlcmenma OOUKOIbHO2O 0OPA3068aAHIS,
HUncmumym nepeno02omosku u nogvlienus Karugurayuy pykogooumenet
U Cneyuanucmos OOUKOIbHBIX 06pa308amenvhbx yupexcoenut, . Tawkenm, Pecnybnuxa Y36exucman

Annomayun: 6 cmamve PpPacCMampusarOmcs  npobiemvl  paspabomKu  npogeccuocpammul
PYKosoOumens OOUWKOIbHOU 00PA308aAMENbHOL OP2AHUZAYUL.

Knrouesvie cnosa: obpazosamenvuas npocpamma, npogheccuoepagus,  npogeccuozpamma,
mpebosanus npogeccuu, npoPeccuoHaIbHbIX 3HAHUL, YMEHUT, HABbIKOS, HOPMAMUGHO-CIMPYKIYPHbII
n00X00, 0eAmenbHOCHb PYKOBOOUNEIIAL.

Haunbonee »>d¢peKkTHBHBIM B NPOSKTMPOBAHUM OOpa30BATENbHBIX IPOTPaMM  HMOATOTOBKH
CIIEIMAIICTOB sABJIsETCS MpodeccuorpadMIecKuii MOAX0, 3aHIMAOIIKIiCS oNucaHueM Npodeccuu U
UX KiIaccuUKamUed 10 TEXHOJOTMYECKUM, OSKOHOMHYECKHM, IICHXOJIOTO-TIEIarOTHIeCKUM H
(U3HONIOTHYECKUM KpHUTepHsM. TepMuH “npodeccrorpadus” MPOUCXOAUT OT JaT. “mpodeccHo” —
MOCTOSIHHAsI CHEUHANIbHOCTh, CIy)Kalllas HCTOYHHKOM CYLIECTBOBAaHWS, W rped. “rpado” — mumry.
Tlonstne “npodeccuorpadus™ BriIroYaeT mpodeccuorpaduueckoe UCCIeI0BaHUE U €T0 Pe3yibTaT —
npodeccuorpammy. Ilpodeccuorpadus sBusgeTcs pasmenoM OBYX HAyK — MPOQPECCHONIOTHH H
ncuxonorun Tpyza. Ilpenmerom mpocdeccuorpaduu sBIIeTCS HAydHOE HCCIEIOBAHHE, OMHCAaHUE U
npoektupoBanue mnpodeccuii. PesympraT mpodeccuorpadmueckoro mcciemoBaHUS 0GOopMIISeTCs
IOKYMEHTOM — TipodeccuorpamMmoii. B 3aBucumoctu ot meneil uccienoBanus mnpogeccuorpadus (1
npodeccruorpaMMa) COIEpKHUT JaHHBIC O TPOSKTHPYEMOH WM O CyIIEeCcTBYIomeH npodeccun (iubo B
NPOMEKYTOUYHOM BapHaHTe O CYyHIeCTBYIomleH Npodeccuu ¢ NPOeKTUPYEeMBIMH H3MEHEHUSIMH M
YCOBEPLIEHCTBOBAHUSIMH B IPO(ECCHOHAIBHON AesiTeNbHOCTH) [ 1].

IIpodeccnorpadust — TexHoNOrHs H3ydeHHs TpeOOBaHMIL, NpPeAbIBIIEMBIX Npodeccueil K
KauecTBaM JIMYHOCTH paboTHWKA (KaHAWAATa Ha JOJDKHOCTB), NCHXOJIOTMYECKHM CIIOCOOHOCTSIM,
¢usndeckuM  BO3MOXKHOCTSIM W np. Ona momoraer B paspaboTrke HH(MOPMAHMOHHBIX,
JUaTHOCTUYECKHUX, KOPPEKIHMOHHBIX M (OPMHUPYIONIMX METOANYECKHX ITOCOOMH M MPaKTHYECKHX
peKOMeHIanuni, Kak 00ecIeunTh B3AMMHOE COOTBETCTBHE YelloBeKa U mpodeccun [3].

IIpodeccnorpamma, ¢ omHOI CTOPOHBI, MPEICTaBIsIET HOPMATUBHEIE TPeOOBAaHUS MPOGECCHH K
pa3HBIM BHAaM NpPO(ECCHOHANBEHOTO TPYyZIa; C JPYroil CTOPOHBI, OIMKCHIBACT NPO(ECCHOHATIBHYIO
JIeATeNbHOCTD, KaueCTBa JINYHOCTH CIENHAINCTa, HeOOXOIUMBIE JUIsl YCIEIIHOTO BBITOJIHEHHS TPy/Ia.
CocraBienne npodeccorpaMM HEOOXOAUMO JUTs BEICHHS HAyYHO 0OOCHOBAHHOM KaJIpOBOH paboThI
U (OPMHPOBAHUS KAa4eCTBEHHBIX TPYIOBBIX pecypcoB. M3ydeHuwe u onmcanue aro0oil mpodeccun
BEAETCS C OMPENeNIEHHON NEeNbI0 U MOAYMHEHO dTOH menu. PazHooOpasue mpodeccuorpamMm 1o menu
COCTaBJICHHS ONpefenseTcs TeM, 4To TmpodeccrorpadupoBanne sBIIeTcs HEOOXOIUMBIM ITAIIOM
M000r0 HAyYHOTO M MPAKTHYECKOTO HCCIEIOBAHUS B OOIACTH IICHXOJIOTHH TpPyJa, SPTOHOMUKH,
WHXEHEPHOH IICUXOJIOTHH, TPO(ECCHOBEICHNS] U MHOTHX APYTUX cepax AesTeNbHOCTH, CBI3aHHBIX C
TpynoM.  VIMeHHO  menp  MPOBOAMMOW  pabOTBl  JUKTYeT  OCHOBHBIE  OCOOEHHOCTH
npodeccrorpadhuuecKoro UCCICAOBAHUS U ero 0popMIIeHHs B BHIE Tpodeccrorpammel [4].

[IpodeccrorpaMma MOXKET COCTaBIATBCS C LEIbI0  OOOCHOBaHUS Y4eOHBIX IMPOTPamMM,
HallpaBJICHHBIX Ha IOArOTOBKY KaJApOB; O34OPOBJICHUSA TUI'MCHUYCCKUX yCHOBI/Iﬁ Tpyxaa; B
npo(OPUEHTANNOHHBIX MEIIX, B HeNsIX oTOopa m moxmbopa. s mpodopHeHTarMoHHOH paboTsl,
HarpuMep, Hy)keH 0aHK KOPOTKHX NPO(eccCHorpaMmM, YIUTHIBAIOIINX IICHXOJIOTHIO MHOTOYHCIEHHBIX
MONTB30BaTeNell - ydamuxcsi, poAWTeNeH, IeAaroroB, PyKOBOXWTENeH 00pa3oBaHMS, KyIbTYpHl U
Ipyrux momoOHEIX cucteM. CoBceM Apyrue TpeOOBaHMS NMPENBIBISIIOTCS K MpodeccHorpahuIecKuM
MaTepHualiaM, KOTOpble pa3pabaThIBalOTCS KaK MOJENb CIICHHANNCTAa JUIi MHHUCTEPCTB, BEIOMCTB,
aJIMUHHUCTPALNH, IITaHUPYIOLIMX CO3[aHHe HOBOW Mpodeccu.

Hac wuHTepecyer mnpodeccrorpamMma Kak Oosee S(QQEKTHBHBII METON MPOSKTHPOBaHMS
cozepaHus 00pa30oBaHMs, HANpPaBICHHBIH Ha JOCTHKEHHE TaKOro YPOBHS HPO(ECCHOHANBHBIX
3HAHMH, yMEHHH, HaBBIKOB, NPO(ECCHOHAIFHO BaXKHBIX KaueCTB, KOTOPHII «00ecIeunBaeT CyObeKTy
00IIEeCTBEHHO MpHeMIIeMoe KadecTBO Tpyaa» [2, c. 7]. Jms pemenus 3Toif mpoOIeMbl MBI CIHTaeM
aKTyaJbHOH HOTPEOHOCTBIO cocTaBieHHe Ipodeccrorpammel pykoBogurens JJOO kak mpeanbHOU
MOJENN €ro JCSTENLHOCTH, OIpENeIsIomell OCHOBHBIE (YHKIMM yIpaBieHUs, TpeOOBaHUSI K
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JIMYHOCTHBIM Ka4€CTBaM, 3HAHUSAM M YMEHHSM, HEOOXOMMMBIM ISl OCYILECTBICHHS 3THX (QYHKLHH, C
yu€ToM crenuduKy yrpaBIeHNs JOIIKOIbHBIM OPTraHU3alueM.

B Teopermueckmx HCTOYHHMKAX MPEACTABIEHBI pPa3IMYHBIE MOAXOABI K COCTaBICHUIO
npodeccHorpaMM  PyKOBOJMTENsT  00pa3oBaTEeIbHOTO  YUPEXKICHHS:  3aJa4HO-THIHOCTHBIH,
HOPMaTHUBHO-CTPYKTYPHBIH, CHCTEMHO-ETEIILHOCTHBII.

CrepikHEM 3aJa4yHO-JIMYHOCTHOH IpodeccrorpaMmsbl ABIseTCA HepapXust NpohecCHOHATbHBIX
3amay. K kaxnoit mpodeccuonansHoi 3agaue moaOuparoTcss BUAB MPOECCHOHATIBHBIX ACHCTBHA,
CPEACTB, pe3yJbTaTOB, TaKke MNPO(GEecCHOHAIbHO BAXHBIX KayecTB JIMYHOCTH. B
npodeccuorpaMme Mo BEPTUKAIU MOTYT OBITh BBIACIEHBI «MOJIYJIN», BKIIOYAIOLIHE I1ePEUCHb
npodecCHOHANBHBIX 3ajlad; 110 TOPU30HTAIM K 3aJadyaM IIOACTPaMBAIOTCS NPO(decCHOHAIbHBIE
IeHCTBHUA, pe3ynbTaThl NPO(PECCHOHANBHONH JMEATSNBHOCTH M HEoOXOAWMBIE M HHX
npodecCHOHaIbHO BaXKHbIE Ka4eCTBa JIMYHOCTH.

HopMaTHBHO-CTPYKTYpHBIH MOIXOA OCHOBAaH Ha M3YYCHHU NOKYMEHTOB M (YHKIMOHAIHHOM
aHaJM3e €ero JAesATeNBHOCTH. B  1esTeNbHOCTH CTapIiero BOCHHUTATENS YYEHBIM BBIACICHA
JBYXYpOBHEBas Hepapxust GYHKLMH: OnepaTUBHBIC U 1eneBble. [{eneBbie GyHKIMNU 00yCIOBICHBI
HOTPEOHOCTMM O0IIeCTBA M TPEOOBAHUSAMU K AOIIKOJBHOMY BOCIHTAHHIO, NPOTHO30M €ro
pa3BuTus. B KkauecTBe omepaTMBHbIX (yHKUMiI 0003HaYeHBI IUIAHMPOBAHHE, OpPraHU3aLus,
KOHTPOJIb, KOOPANHALHSL.

TIpodeccnorpamma coctont m3 TpEx pasznenoB. B mepBom pasnene w3naraloTcs TpeOOBaHHUS K
PYKOBOJMTENIO JETCKOTO caja, NMpeabsBisieMble o0mecTBOM. Bo BTopoM mpuBomsTCcs TpeOoBaHMS,
chopmynupoBannbie B YcraBe JJOO u ompenensionue ciyxeOHBIN cTaTyc 3aBeayromieid. Tperwuid
paznen mpogecCHOrpaMMBl COJCPIKUT IEpeYeHb BUJIOB JESTEIBHOCTH M HEOOXOAWMBIX 3HaHWM,
YMEHUH, YKa3bIBAlOTCS HEOOXOIMMBIC JIMYHOCTHBIC, HPO(GECCHOHAIBHO 3HAYMMBIC Ka4yecTBa
pyKoBoIHTENS ACTCKOro cana. IIpu cocraBieHHH MpodecCHOrpaMMbl HCIIOJNB30BaHa JOJDKHOCTHAS
MHCTPYKIMS ~ 3aBEAYIOIIEH JIETCKUM  CajoM, TapH(HO-KBaIH(HKALMOHHAS  XapaKTEPUCTHKA
pabOTHUKOB y4peXIOeHUII o00pa3oBaHHA, YCTaB JOMIKOJIBHOW 00pa3oBaTeNbHONW OpraHH3aluH,
TunoBoe MOJI0KEeHUE O JOUIKOJIIBHOH 00pa30BaTeIbHON OpraHU3aliy.

OOo0mieHrie  HayyHBIX  HCCIIENOBAaHMH,  IOCTY)XHBIIMX  OCHOBOH ISl COCTaBJICHHS
npodeccHorpaMMbl  PyKOBOAUTENSI JOLIKOJBFHOTO OpraHW3alys, W TeopeTHdecKkas pa3paboTka
MOJIOKEHUH MPOecCHOrpaMMBI MO3BOJISIIOT CIETIaTh HEKOTOPBIE BBIBOIBL:

* mpodeccrorpaMma MOXKET OBITH OCHOBOIT MPOEKTHPOBAHMUS COZEpIKaHHs OOyUeHHs B mporiecce
HOBBILICHUS KBATH(UKALMK PYKOBOAMTENEH OIIKONBHBIX OpraHM3allUid i NPHBEJCHHS €ro B
COOTBETCTBHE C COBPEMEHHBIMH TPEOOBAHUSIMH;

* mpodeccuorpapuyeckoe  ONMMCAHWE  YNPABICHUYECKOH  JEATETBHOCTH  CIOCOOCTBYET
pacrpeesIeHHI0 OCHOBHBIX YIPABICHYECKHX 3HAaHWH M YMEHHMH MO y4eOHBIM JWCHUILIMHAM, BHIaM
3aHATHH, YTO TO3BOJISET BHIETh M CTPATETMYECKYIO IIeJb OOYy4YEeHUs M B TO K€ BPEMS ONPEACIUTH
TaKTUKY MPENoAaBaTeNIbCKOro KOJUIEKTHBA B €€ JOCTIDKEHUH;

* BO3MOXXHO HCIIOJIb30BaHKE MPO(eccHorpaMmbl pyKOBOAUTENEM IOIIKOJIEHOTO OpraHu3anus B
COCTAaBICHHM  IPOTPaMMbl  CaMOOOpa3oBaHMS Ha  OCHOBE  aJeKBaTHOW  OLGHKH  CBOe
podheCCHOHABHOI TOTOTOBKH IO €€ COAEPIKaHHIO M YPOBHIO KBATH(HKALIUH.

Cnucox numepamypui
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2. 3aszvikun B.I. Axmeorpaduueckuil MoXoa B Pa3BUTHUM NPOQECCHOHAIN3MA TOCYNapCTBEHHBIX
ciyxamux [Tekcr] / B.I'. 3assikun. M.: PAI'C, 1999. 88 c.
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NPUMEHEHUE OBPA30OBATEJIBHBIX TEXHOJIOI' A HA YPOKAX
KOMITBIOTEPHOM I'PA®UKHN
SInraposa JI.J.', Aka6uposa JI.X.?

' Sozaposa Jlona [ocananosna — cmapuuii npenodagamen,
Kagheopa unpopmMayuoHHbIX MEXHONOSU,
Byxapcruii 2ocyoapcmeennuiil yHusepcumem,
?Axabuposa Jlona Xyceiinosna — npenodasamens,
Kageopa uHGOPMAYUOHHO-KOMMYHUKAYUOHHBIX MEXHON02ULL,
Byxapcxuit unoicenepno-mexunonocuueckutl uHCmunym,

2. Byxapa, Pecnybnuxa Y36ekucman

AHHOmMauun: 6 cmamve AHATUIUPYEMCS  UCHONb306AHUE 00pPA306AMENbHIX  MEXHONIO2U 6
Op2anHu3aYUU NPAKMULECKUX U TAOOPAMOPHBIX 3AHAMULL NO KOMALIOMEPHOU 2paduke.

Knrwuesvie cnosa: mynomumeoua, epaghuueckuii Ousatit, UKHOSAYUU, epagura, eKMopHas paguxa,
@paxmanvhas epaguxa, nopmeonuo.

Konnenmus KoMmmpioTepHOH TpadUKH B HACTOSIIEE BpPEMS BKIIOYAaeT B Ce0S KOMIUICKCHBIE
00acTy, MpeayCMaTpUBAIOIINE CO3JaHUE PA3IMYHBIX HM300paXCHUII OT MPOCTOro TpaduuecKoro
PHCOBaHUS JO DPEaIbHOTO, CO3JaHHE HOBBIX IPOEKTOB, CBA3AHHBIX C H300paKEHHEM C IOMOIIBIO
HNPOrPaAaMMHOTO HHCTPYMEHTA, YTO JIaeT BO3MOKHOCTh Pab0OTaTh B MYJIETHMEIUHHOI cpere.

B rpaduuecknx nporpamMmax 0OBIMHO PaOOTAOT B CIEAYIONIEH ITOCIEA0BATEIBHOCTH:

- Coznanue HOBOTO (haiia MM OTKPBITHE CYLIECTBYIOLIEro (aiina.

- OnpenerneHne 00bEKTa WM Cpeibl. DTO 03HaYaeT NPUMEHEHHE HHCTPYMEHTOB H 3()(heKTOB He KO
BCEM M300pa’KeHUSIM, a K HEOOX0IMMOMY H300pakeHHIO.

- Pasmemenne 3¢ hexToB MM aKTUBALKS HHCTPYMEHTOB Ha rpa)UuecKoil maHemH.

- Y nanenue MapKupOBKH.

KommnerotepHast rpaduka menuTcss Ha TpU THIA: PAacTpoBas rpaduka, BEKTOpHas rpaduka u
¢pakranpHas Tpaduka. OHH OTIMYAIOTCA APYT OT Apyra OTOOpaKEHHEM Ha JKpaHe MOHHUTOpA U
oToOpaXkeHHeM Ha Oymare.

B opranmsamum ydeGHOro mporiecca 10 KOMIBIOTEPHOH Tpaduke BaKHOE 3HAUCHHE HMEET
UCIIOJNb30BaHUE  00pa3oBaTeNbHBIX TEXHONOTMH. CTYIeHTHI KOHTPOIUPYIOTCS Ha  KaXIOM
71ab0paTOPHOM 3aHSTHH, BBIIIOJHSS 3a/IaHNUSI U 3aITMChIBast OPSAOK BHIIOIHEHUS 33/1aHUS B TETPAJIH.

Ilpu opraHmzanmmu ypoka KOMITBIOTEPHO# rpaduKé memaroraM HEoOXOAWMO YIEIUTh 0coboe
BHUMaHHE O0ECIEYCHHUIO TOTO, YTOOBI yueOHass WH(POpMAIHs, OCHOBHIBAJIACH Ha 3HAHUIX, YMECHUSX,
HaBBIKAaX M OMBITE CTYASHTOB, MMENa BO3MOXKHOCTh 3aHHTEPECOBAaTh MX, MOOYIUTH K TBOPYECKOMY
MOAXO/Y CO3MaHMs TPauKu:

- 3 pexTHBHOE, IeNieBOe HCIOJIB30BAaHWE pA3NUUHBIX (OPM, METOJOB, HHCTPYMEHTOB H
TEXHOJIOTHIA,

- NPEeIOCTABICHNE CTYICHTaM CaMOCTOSTEJBHOIO BHIOOpA METOJOB IPU BBHINOJHEHUH YYEOHBIX
3aJaHMH;

IIpn opramm3amuy TpakTHUeCKHX U JA0OpAaTOPHBIX 3aHATHH IS CTYACHTOB BaKHO
HpeIBApUTENIHHO PACKPHIBATh COIEpKAaHNE 3aJaHUi. B HEM CTymeHTs! ele pa3 3aKpersT MOJIyIeHHbIe
3HAHMS ¥ HABBIKM 110 OCHOBHBIM JICKIIMOHHBIM TeMaM. [JlaBHOe, 4YTOOBI Iemaroru oOpamann
BHUMaHHE Ha TO, YTO y4eOHBIC 3aHATHS HOCAT HE TOJIBKO MH(OPMAIMOHHBIH, HO W pa3BHBAIONIMI
xapakrep. Taxkke OZHUM M3 BaXHBIX IPU3HAKOB, NPHCYLIMX OOpPa30BaHUIO, SBISETCS TO, YTO
obcyxkIaeMblit BOmpoc, mpobiiemMa, MO3BOIIIONIas yJalliMCsl CAMOCTOSITEIFHO BBICKA3bIBaTh MHEHUE
(XOTsI 1 OMIMO0YHO) MO M3ydaeMOii TeMe, MOOYKIAET UX K Pa3MBIIUICHUSIM.

CCFO)IHSI BA>XXHO, YTOOBI neaaroru 06_]'161}13,.]'11/1 HaBbIKaMH PIHHOBaLLI/IOHHOI‘/JI JACATCIIBHOCTH.
Ilemaroram HeoOxomuMMO 001a1aTh HHHOBAaIIMOHHEIM HOAXOJOM B OBJIAJICHUH HAaBBIKAMH, HABBIKAMHU
WHHOBAalMOHHOW jmesiTensHOCTH. Ilo cBoei CyTH, OCBOEHHE IIearoraMd HaBBIKOB, HaBBIKOB
WHHOBAlMOHHOW  JEATENPHOCTH IPOWCXOAWT HAa OCHOBE TMPUHATHS B HHX pemeHus 00
WHHOBAIIMOHHOM IOXOJIE.

l_[pI/IHﬂTI/Ie pemieHusA 00 WHHOBAIlUOHHOM IIOAXOJE Yy II€AAroroB TaKXE SABIACTCA TBOPYCCKUM
IPOILIECCOM, KOTOPBIil MPOXOAUT B HECKOJIBKO ITAIOB.

1. Ucnonp30BaHHE TOTOBBIX METOIUUECKUX PEKOMEHIAUH (HOCTYIHBIX HHHOBALUI).

2. BHenpeHue HOBBIX Uel, METOZOB B CYLIECTBYIOIIYIO CUCTEMY.

3. Cucrematn3upoBaHue CoJepKaHus, (JOPM H METOIOB Pea3al[ii HOBOH HICH.

4. Coznanme coOCTBEHHO KOHIIETIIIUY MM METOIUKH OOYyUESHUS M BOCIIUTAHUS.
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B coBpeMeHHBIX YCIOBHSAX HCHOJIB3YIOTCS CPEICTBA MHHOBAI[MOHHOTO XapaKTepa HE TOJBKO B
opranm3anuy 00pa3oBaTEIBEHOTO NPOIlecca, HO M B KOHTPOJIE 3a Y4eOHOI AesSTeNbHOCTHIO CTYIEHTOB.
31ech peub MOWAET O IBYX TAKUX MHCTPYMEHTAX — y4eOHOM MOPT(HOINO U TEXHOJIOTHU “ACCECMEHT .
B mocnemHue ToaBI B COBPEMEHHOM 00pa30BaHUN YCHIIMBAETCSI MOTPEOHOCTH B MPOGECCHOHATLHOM
COIEPXKATETHFHOM COBEPIICHCTBOBAHWN yJYEOHOH NEATeIbHOCTH Iefarora, a TakKe B aJeKBAaTHOM,
OOBEKTUBHOM OIICHKE KadecTBa OOOMX BHIOB [CSATENbHOCTH (YUHTENs W YYCHHKA) HAa OCHOBE
ompeneneHHbIX Tokazateneid. [lopTdommo cmykuT s obecreyeHUs BO3MOXHOCTH KOCBEHHOM
OLIEHKHU JEATEeIbHOCTH MeJarora U CTyJAeHTa, aHalIu3a KauecTBa U 3(PEKTHBHOCTU UX AESITENHOCTH.
Kpome Toro, noprdonno naér BO3MOXKHOCTb TEAaroraM M CTyJEHTaM KOCBEHHO O3HAKOMHTBCA C HX
JIMYHOCTBIO, IEATEIHHOCTHIO B POLIECCE PA3INIHBIX SKCIIEPTH3 (IIPOBEPOK).

"IToprdommo" (anrn. "moprdommo” — “noprdens”, "moprdens moxymeHTOB") - COOpHHK
JOKyMEHTOB aBTOOMOTpauueckoro xapakrepa.

B Hactosimee Bpemst ydeOHBIM TOpTQENs, SBISIOMMICS WHCTPYMEHTOM KOHTPOJIS, LIMPOKO
UCIIONB3YEMBIM B 3apyOeKHOM OIBITe, HMMEET NpaKTHYeCKoe 3Ha4deHHEe B COOTBETCTBHUH CO
CJIETYIOIIMHU BO3MOKHOCTSIMU:

- MHOTO()yHKIIMOHAJIBHOCTh U OLICHKA JINYHON MOTHBAIIHY;

- OCYIIECTBICHHE MOHUTOPHHTA WHUBUIYaIbHBIX JOCTIKEHUH;

- OpraHu3anys YK3aMeHa;

- 00BEKTHBHOE OIIPE/ICNICHUE Pe3yIIbTaTOB 00yUCHYS;

- YeTKOe BU/ICHHE 00pa30BaTEIbHbIX JOCTIDKCHUH U JOTIOJHATEIBHBIX PE3yIIbTaTOB;

- KOHTpPOJb MMEIOIINECST BO3MOXKHOCTEH M CIIOCOOHOCTEH CTyIEeHTa, €ro CHJIbHBIE M cllabble
CTOPOHBI, a/ICKBATHOE OI[CHUBAHHE €TI0 JIMYHOT0, IPO(PECCHOHAILHOTO ¥ TBOPYECKOTO NOTEHIIHANA.

Texnomorust «AccecMeHT». B Hacrosmee BpeMss B 00pa30BaTENbHBIX YUPENKICHUSIX MIHPOKO
UCTIONB3YETCS TECT «ACCECMEHT» JUIS KOHTPOIIS JEeATEIbHOCTH 00yJalOmUXCs.

TexHomorus «AccecMeHT» (aHTJI. «assessmenty — «OLeHKay) - Habop 3aJaHuii, 00eCIeYnBaIOIINX
BO3MOXHOCTh BCECTOPOHHEH, OOBEKTHBHOH OLEHKH YpPOBHA 3HAHUH, YMEHHA H HaBBIKOB
00yJarOIIUXCS.

B OonpmmHCTBE CiydaeB 5Ta TEXHOJOTHS COCTOWT M3 OHOrpadMuecKod aHKETHI, OIMCAHHUS
JOCTIDKEHHUH B 001acTH 00pa3oBaHus, y4eOHON MHANBHIYaIbHOU 3aJa4d, TeM POBEAEHHBIX 1e0aToB,
HHTEPBBIO, TBOPUECKOH PabOTHI, TECTHPOBAHUS, HHANBHUYAILHOTO Kelca, IPe3eHTalnH, IKCIIEPTHOTO
HaOJIIO/ICHNS, POJEBBIX M JENOBBIX Hrp. TEXHONOTHUS B OCHOBHOM CIYXHT M JOCTHKEHHS
CIEIYIONUX LeeH:

1) BcecTOpOHHSISL, 0OBbEKTHBHAS OIICHKA 3HAHUH, YMEHUI 1 HABBIKOB CTYAEHTOB;

2) ompeneneHne BOZMOXXHOCTEH pa3BUTHS 3HAHUI, YMEHUI U HABBIKOB YJAIIUXCS;

3)hopMupoBaHKe MEPCIEKTUBHOTO IMaHa (1IeJeBOi MPOrpaMMBbI), CIIOCOOCTBYIOIIETO PAa3BUTHIO
3HAHM, YMEHUI U HaBBIKOB CTYJCHTOB.

Takum 00pa3zoM, B opraHu3anyy y4eOHOro Imporecca 1o JWCLHILIMHE KOMIbIoTepHas rpaduka,
COBPEMEHHOM O00pa30BaHMU Ba)KHOE 3HAYCHHE HMMEIOT MHHOBAIlMM, a TOYHEe, IeIaroruyeckue U
oOpa3oBaTesbHbIE HMHHOBAILMM, HCIOJIB30BaHME 00pa3oBaTeNbHBIX TexHosmoruid. CremoBaTenbHO,
robamm3anys 1 UMHpopMaru3amus oOIIecTBa Hapsxy C BHeIpeHHeM 3()()EKTHBHBIX METOAOB H
CPeICTB B HETPAAMUIMOHHBIX (opMax o00pa30BaTEeNbHOTO Mporiecca TPeOYIOT HHHOBAI[MOHHOTO
noaxona K (OpMHPOBAaHMIO M  TPAKTHIECKOMY HCIOJB30BAHMIO yYEOHBIX  MAaTEpPHANIOB.
ITenarornueckne MHHOBALMKM M3MEHSIOT BHYTPEHHIOIO CTPYKTYpPY IHeIarornueckoi cucteMel. B atom
nporecce MPoUCXomuT 3((GEeKTUBHOE, AKTHBHOE HCIIOJIb30BAHUE MeJaroraMd B 00pa3oBaTENbHBIX
YUPEXICHUAX MeJarorMdeckux Wi o0pa3oBaTelbHBIX HMHHOBAaUWH. VIHHOBaLMOHHBIH MOAXON
Te/1aroroB K npo()eCCHOHANBHON JIEATENBHOCTH, HapsAAy C TapaHTHEeH JOCTIXKEHHS! HAMEUEHHOHN LIeIH,
CIIOCOOCTBYET MOBBILICHNIO KauecTBa U 3(PEKTUBHOCTH 00pa30BaHMUs, MOBBIICHHUIO O3HABATEILHON
AKTHBHOCTH yUaIIuXCsl.
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COIIPOBOKJIEHUE CEMEM C JJETbMH JJOIIKOJBHOI'O BO3PACTA
C TSIKEJIBIMU HAPYHIEHUSIMU PEUN HOCI:EI[CTBOM
PEAJIM3AIINMU KOPPEKIIMOHHO-PA3BUBAIOILIEU ITPOTI'PAMMBbI
JAETCKO-POIUTEJBCKOI'O KJIYBA «PASBBUBAEMCS BMECTE»»
Boaxosckas E.A.

Boaxosckas Examepuan Anexcanoposna — yuumeinb-1020neo
sblcuiell KeATUDUKAYUOHHOU Kame2opuu,

Myrnuyunanvroe 6100xcemHoe QOUKOIbHOE 00PA306aMeNbHOE YUPENCOeHUe

Jemckuii cad komouHuposanHozo éuoa Ne 5,
cmanuya Kpuvinosckasa, Kpuvinosckuii pation, Kpacnooapckuii kpaii

Annomayun: OowkonvHoe o00pazosamenvHoe  yupedxcoeHue — AGIAEMCs  Nepeoll  CMYNeHbio
HenpepvieHo20 00pPA308aAHUsA U BXOOUM 6 CUCIEMY 00UjeCMBEHH020 OOWKOIbHO20 ochumanus. Ewy
NPUHAONeNHCUM 8e0YWds PONb 8 BOCHUMAHUY, PA38UmMuUU Oemell U 8 N0020MOo8Ke UX K 0OVUeHUIo 8
wxone. Ilpasunvhas peub A6IAEMCA OOHUM U3 BANHCHBIX NOKA3AMeENell 20MOSHOCMU pebEéHKa K
06YUeHUIo 8 WKOJle, 3a1020M YCHEUWHO20 0CBOCHUS 2PAMOTNbL U YMEHUSL.
Knroueswie cnosa: pooumenu, peuegvie HapyueHus, y4umenb-no02oneo.

Hapymenne peun — JOCTaTOYHO PACHPOCTPAHEHHOE SIBIEHHWE CpPEAU JETel JOMIKOJIBHOTO
Bo3pacTa. [1o 1aHHBIM MUPOBOM CTATUCTUKYU YUCIIO PEUEBBIX PACCTPOICTB y AeTel HEYKIOHHO pacTeT,
B CBSI3H, C YeM IpoOieMa UX BBISIBICHUS U KOPPEKIMU CTAHOBUTCSI HEOCTIOPHMOHA.

Koppekuust pedeBoro nedexra TpeOyeT OdUeHb OOJBIIOTO YYacTHS CO CTOPOHBI POIUTENEH,
KOTOpBIE B JIOMAIlHUX YCIOBHSX JOIDKHBI OKa3aTh peOeHKy mnomoms. K cokaleHHio, MHOTHE
POANTENHN IUIOXO TPEACTABISAIOT (MM HE XOTAT), KAK MOXKHO IIOMOYb CBOEMY peOEHKY HCIIPaBUTH
HEJJOCTAaTKM pa3BHTHS pedn. Mamas OCBEIOMIEHHOCTh POJRUTENIEH B BONPOCAX PAa3BUTHS PEUH,
HEJIOOIIEHKAa HMMH CBOEBPEMEHHOI'O BO3JCHCTBHUS, JIOKHBIE, a IOPOH W BpEIHBIE YCTAaHOBKH B
OTHOLIGHWH pEeYH JeTed, JenaloT HeoOXOAMMOH OpraHM3alMI0 IIEJICHANPaBICHHONH ITOMOIIH
POAUTENSM B IPEOIOTIEHUN PEUEBBIX HAPYIICHHH.

B coznaBmeiics cutyauuu 3¢QQexkTHBHYI0 MOMOLIs MOXET OKa3aTh OPraHH3alHs MOCTOSHHOTO
B3aMMOJICHCTBUS YUUTEINSA-JIOTONEla C POAMUTEIIMH JeTed NOIIKOJIBHUKOB BO3PACTa, HMMEIOUIHE
HapymeHus peun. PaboTa yuuremns-noronena mpexycMaTpUBaeT pa3andHble (GOpMBI B3aNMOIEHCTBHS
C PORUTENSIMH JOIIKOJNGHUKOB. OJHOW W3 OCHOBHBIX (JOPM TaKOro B3aUMOJEHCTBHUS SIBIISIOTCS
WHJUBUyalbHble KOHCYIbTAIMU Ui poautened. [lomyunTs WHIMBHAYaNbHYIO KOHCYJIBTAaIlUIO
YUHTENA-JIOroIe/Ia B JII0OOM JIETCKOM Ccaly MOXET JII000i 3aMHTepecOBaHHbIH poauTenb. B cBsi3u ¢
9THM LeJIecO00pa3HO OPraHU30BBIBATH PabOTYy C POAMTENSIMH B TpynmoBod ¢opme. [Tostomy mms
co3laHMs OJaroTBOPHOM MOYBHI Ui Pa3BUTHS MNpPaBHIBHOM, I'pPaMOTHOM KpacHUBOM peduu neTei
JOIIKOJIBHOTO BO3pAacTa BO3HUKIA HEOOXOAMMOCTh OPraHHU30BaTh JETCKO-poauTenbckuid Kiry©d
«Pa3BuBaeMcs BMECTE».

Kiy6 «Pa3BuBaeMcs BMecTe» SBISETCS JOMOJHUTEIHHBIM KOMIOHEHTOM 00pa30BaTEeILHOIO
mporiecca, TJe POIUTENH MOTYT IOJYyYUTh 3HAHWUSA M Pa3BUBATh CBOM YMEHHs, YTOOBI B
JanbHeimeM 00beANHUTD CBOM YCHIINS C YCHIHSAMH y49HuTeIs-inoromnena u negaroros 100, nats
pe6eH1<y BCC HeO6XOI[I/IMI)IC 3HAHUA U YMEHUS I10 UCIIPABJICHUIO HEAOCTATKOB P€YU U MMOATIOTOBKE
ero K 00y4eHHIO B IIKOJIE.

IlporpamMma mpemycMaTpuBaeT HOBYIO CHUCTEMY B3aUMOAEHCTBHS C JETbMU JOLIKOIBHOTO
BO3pacTa C TSKENbIMH HapyMIEHUAMH PEeYd M HX CeMbsAMU. Peammsanus mporpamMmsl JeTCKO-
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poautensckoro Kmyba «Pa3BuBaeMcsi BMeECTe» IMO3BOJIUT OKa3aTh CHEHHANIU3MPOBAHHYIO IIOMOIIb
JeTsIM, HallpaBJICHHYIO Ha PO(UIAKTUKY U IIPEOJI0JICHNE PEUEBBIX HAPYIICHUH, a TaKkKe Ha OKa3aHHe
KOPPEKIIMOHHO-PAa3BUBAIOIIECH JIOTONEIMUECKOH IIOMOIIM HX POJHUTEISIM, 3aWHTEPECOBAHHBIM B
pa3BUTHHU peOeHKa.

Pa6ora mannoro Kiyba akryansHa u BocTpeOoBaHa OOIIECTBOM B HACTOSIIEE BPeMsi, OHAa BeCbMa
ynoOHa anst opranmsauuu B J1OY. [lpencrasisas coOoi oAWH K3 BO3MOXKHBIX BapHaHTOB PabOTHI C
ceMbel, MOaHHas MAESATENbHOCTh HANpaBlIeHa Ha YKPEIUIEHHE HE TOJbKO BHYTPEHHUX JAETCKO-
POIOMTENBCKUX OTHOIIEHHUH, HO M Ha 00benuHeHue yeuiuii ceMp 1 JIOY npu peneHnn TpyAHOCTEH B
BOIIPOCAX BOCIHTAHUS M Pa3BUTHS MoJpacTaromiero nokoieHus. Ilegaroruueckas nemnecoo6pa3HOCTh
IporpaMMbl  JIeTcKo-poauTensckoro Kiyba «Pa3BuBaeMcsi BMecTe» 3akKiIiodaeTcs B ITOBBIIICHUN
MeJarornieckoil KOMIIETEHTHOCTH pOJWTeNell B BOIPOCAX COMPOBOXKACHUS NETeH C TSKEIBIMHU
HapymeHusiMH pedr. [IporpaMma mnpexycMaTpHBacT OpTaHM3alUI0 KOPPEKIIMOHHO-Pa3BHBAIOIIECH
JEATeIbHOCTH B TECHOM COTPYIZHHYECTBE C POJUTEISIMH, B IpPOLECCE KOTOPOH OCYIIECTBIISIETCS
paboTa 1O Pa3BUTHIO PEYM, MEJIKOH MOTOPHKH, PAa3BUTHIO 3PHUTEIHHOTO BOCIPHUSTHS CEHCOPHBIX
STaJOHOB, OKPYXAIOIIET0 MMpPA, BOCHPHUSITHS MPOCTPAHCTBA U OPUEHTHPOBKH B HEM, KOPPEKIHH
peUyeBbIX KOMIIOHEHTOB M ICUXUYECKUX MPOIIECCOB (BHUMAHHS, TAMATH, BOOOPaKEHMS, BOCIIPUSITHS).

OT1anauTenbHbIe 0COOCHHOCTH IPOTPaMMBbI JETCKO-POIUTEILCKOTO Kiryba «Pa3BuBaeMcsi BMECTE»
COCTOSIT B CIICTYIOILIEM:

= [TosiBisieTcs: BO3MOXKHOCTh OOBEIUHATH POAMTENEH, CIUIauMBaTh POJMTEIBCKHH KOJUICKTHUB,
Onmaronmapsi 100pokenaTenbHOM aTMocdepe, CBOOOTHOMY JTOOPOBOJIBLHOMY YYaCTHIO, BBIOOPY TEM C
Y4ETOM OOIINX HHTEPECOB.

= Atmocdepa cBoOOmHOTO OOIIEHHST IO3BOJISIET OoJiee OTKPBITO BEIPAXKaTh CBOE MHEHHE,
yBEpEHHEE TyBCTBOBAThH ce0s1 BCEM yJaCTHHKAM, 0€3 OIaCeHUs HETaTHBHBIX TIOCTIEACTBHIA.

= PoguTeny moiy4yaroT BO3MOXHOCTh HE TOJNBKO OTKPBITO 3aJaTh CBOM BONPOCHI M IOJAEIHTHCS
npo6ieMaMy, HO M OCO3HATh CaMO HAJMYHE TaKuX MpoOJieM. 3a4acTyro, poautenu 0oarcs camu cede
HPU3HATHCS B TOM, YTO y HUX YTO-TO HJET HE TaK, KaK XOTENOCh ObI MM He 00palaloT BHUMAHHS Ha
Menkue npusHakd. [Ipuas u3 mobonbiTcTBa Ha 3acenanus KiyOa, MHOTHE HaXoIsT OTBETH HA CBOU
ele 10 KOHIa He 0()OPMUBIIHECS BOIPOCHL.

= QopmaT cBOOOIHOTO OOIICHHUS, BOIPOCOB U OTBETOB, OOMEHAa MHEHHSIMH IIO3BOJISICT HE YUHUTh
poauTerneil neraroruke U NCUXOJIOTUH, @ 1aTh UM BO3MOXKHOCTh CAMHM IPHHTH K Pa3pelleHNI0 CBOUX
COMHEHUI.

= Tembl a1 OOCYXICHHS BBIOMpAIOTCA PONUTEISIMH, TakuM oOpa3oMm, B pamkax Kiryba
peanu3yeTcs COIUANbHBIA 3aKa3.

MepomnpusTas B paMKax JeTcko-poauTenbekoro Kiryba «Pa3suBaemcst BMecTe» MOTYT IIOCEIIaTh He
TOJIKO MaMBbl | Tarsl, HO U 0a0yIIKU ¥ JIeAyIIKH, CTapliue OpaThsi U CECTPHI - CIIOBOM, BCE B3POCIIbIE,
KOTOpBIE OyAyT 3aHUMAThCS C PEOCHKOM J0Ma. JTO HEOOXOIMMOE YCIOBHE, NMOTOMY, YTO B CEMbE M
JIOY x peOeHKY NOJDKHBI MPEAbSBIATHCS OIMHAKOBBIE TpeOoBaHus. KommdectBo ywactHukoB KityGa
OTIpEIeNsIeTCS 10 3ampocaM POAUTENIeH ¢ UX COIJIachsl Ha OCHOBE COOECENOBAaHUS M aHKETHPOBAHMSL.
MeponpusaTrsi IPOBOAATCS MPEHMYIIECTBEHHO B ()OpME CEMHUHAPOB-TPAKTHKYMOB, MacTep-KIacCoB,
KPYITBIX CTOJIOB, Oecel, COBMECTHBIX 3aHSTHH, JIOTONEIMIECKHX TOCTHHBIX H Jp. DTO IO3BOJIUT
pOmUTENAIM YBUJETh MPOOJIEMBI B PEYEBOM Pa3BUTHH CBOETO peOEHKA M Ha TPAKTHKE OBIAICTH
IpHeMaMy ¥ METOZIaMH MX KOPPeKIHH B JOMAIIHKUX ycioBusx. OOmmenne poaureneii Mexmy coboil Bo
BpeMsi 3acemanmii Kiyba mo3BosmuT 00OTaTHTh MX OIBIT KOPPEKIMOHHOH pabOThI, pPaclpOCTPaHUThH
HapOosiee yNAuHbI ONBIT CEeMEHHOro BOCHHMTAaHUS, OpPraHU3AlMUd KOPPEKLMOHHOW paboThl,
TIICHXOJIOTHYECKH HACTPOHUTH Ha PaboTy IO MPEOIONCHUIO PEYSBOTr0 HAPYIICHHUS B JOMAIIHUX YCIIOBHSIX.
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IPUEMBI PABOTHI YUUTEJIS 1O ®OPMUPOBAHUIO
YUTATEJbCKOM KOMIETEHIIMA
®poJosa S.B.
Dponosa HAna Braoumuposna — yuumens pycckozo A3blKd U IUmepamypeul,

Mynuyunanvroe 61003cemuoe 06weobpazosamenbHoe yupexcoeHue
Jlobpocenvckas ocnosHas 0buweobpasosamenvras wkona, c. Joopoe, Bercopodckas obracme

Annomayua: 6 Hacmoawel pabome  paccmMampusaromcs — 0cobeHHocmu  opmuposanus
YUMamenbCKol Komnemenyuy y o0yuarouuxcia cpeoHezo 36eHa 00ujeobpas’oeamenvHol wKoawl. B
4aCMHOCMU, NPUBOOUMCA ONUCAHUE OCHOBHBIX NPUEMOB, KOMOPble MOMCEm UCNOIb308aNb Nedazo2
npu 00yueHuY demetl YMeHUI0 Xy00HCeCMBEHHOU IUMepamypbl.

Knrouesvie cnosa: uumamenvbckas KomnemeHyus, CKA3KOMepPanus, GHEKNACCHAA OesmelbHOCHb,
paboma ¢ mexcmom.

CoBpeMeHHBIC YPOKHU JIUTEPATyphl — 3TO U YPOKH (POPMHUPOBAHHUS YUTATEIBCKOH IPAMOTHOCTH, U
cBO€0OPa3HBI MPOMYCK A1 peOEHKa B HEOBTOPUMBIN MUD XYA0KECTBEHHOTO CIIOBA.

B HacTosmee BpeMs B HACHIIEHHOM HH(poOpManueil MHUpe K JHYHOCTH MOJPOCTKOB
HIPEeIbSBISIOTCS 0COObIe TpeOOBaHUSA U, COOTBETCTBEHHO, CTAHOBHUTCSA HEOOXOJUM COBEPIICHHO
HOBBIIl MOJX0J K OOyYeHHWIO IOJpacTalollero IMoKojJeHHs B Imkoie. OOpa3oBaHME B HOBBIX
YCIOBHUSIX  JOJDKHO OBITH JKUBBIM HCTOYHHKOM OOIIEHHS, TZi¢ YYEHHK SBIAETCS aKTHBHBIM
Y4aCTHHKOM MO3HABaTEIbHOTO IIpoLecca.

Ilo HameMy MHEHHIO, IETH, KOTOPBIE HaXOMASATCS B COCTOSHHH CTpPecca, He MOTYT IIOJHOLIEHHO
yunthesa. lcmomp3oBaHne MPUEMOB CKA3KOTEPANMM MO3BOISAET OPHEHTUPOBATHCS HA JIMIHOCTD
peO&HKa, KOPPEKTUPOBATH €ro SMOLMOHAIBHOE cocTossHHe. OOydeHHEe CTAaHOBUTCS IKHBBIM
HCTOYHUKOM OOIIECHUS, TAE YUCHHUK SIBIIETCS HE TOJBKO CIyIIaTeleM, HO M, KPOME TOTO, aKTHBHBIM
YJacCTHUKOM IO3HAaBaTEIBHOTO Mpolecca. BMmecte ¢ AeTbMH Ha ypoKax POJHOHM JIUTEpaTypsl MBI
3HAKOMHMCS C TIOYYUTENBHBIMU «TEPalleBTUYECKHMHI» CKa3KaM W COYHMHSIEM CBOH, YTO IIOMOTaeT
pa3BHBaTh TBOPYECKHE CIIOCOOHOCTH JAETeH W HAIAIUTh OOIMII IMOLMOHANBHBIA (OH B Kiacce.
®DopMbI 1 BO3MOXKHOCTH PabOThI CO CKa3KOW MOTYT OBITH CaMBIMU Pa3HOOOPA3HBIMU: HHANBHIYaJIBHO,
B TpyIIIE; YTCHHE, NIepecKa3, COUNHEHHE CKa30K, BBINOIHEHNE WILTIOCTPALUH U T.1.

3amHTepecoBaTh peOEHKA YTEHHEM IIOMOTaeT BHeKJAacCHas aesTelnbHocTh. Hamm cocTaBieH
CIIMCOK KHHT, KOTOpBIE MpEIATAoTCs JAeTAM JUI JOMAIIHEro IPOYTEHUS W IOCIEHYIOUIEro
obcyxeHus B kiacce. [IponsBeneHns, mpeAHa3HAuYCHHBIE IS BHEKJIACCHOTO YTEHHMSI, MOXKHO HAHTH B
OuOIMOoTeKe, HO AETH JIIOOAT COOMPATh CBOIO «KHUTY» M3 paclicdaTaHHBIX Ha Oymare W MOCTEIIEHHO
NpOYHMTAHHBIX cTpaHui. Kpome Toro, ywammecs 3amoONHSIOT —aHKETy, pa3pabOTaHHYIO
LeJICHANIPABJICHHO JUIsl YCBOGHHUS JETbMH COJCP)KaHUs IPOYUTAHHOTO. YUEHHK, MOJHOCTBHIO
NPOYMTABLIMI OYEPEIHYI0 KHHIY, HHIIET Ha He€ pElEeH3HI0, COBMECTHO C YYUTENEM TOTOBHUT
NPE3eHTALMIO C IPHBJICYECHHEM HCTOPHKO-OMOrpaiecKkoro Marepuaiga W IPeICTaBiseT JaHHOE
MPOU3BE/ICHNE Ha BHEKJIACCHOM MEpPONPHUATHH. Y4Yalinecs TakkKe 3aHUMAIOTCsl OA00pOM JTydiiei, Ha
WX B3TJIAA, OOJOXKKH JUISl MIPOYMTAHHOH KHUTH WM TOTOBAT €€ CaMOCTOSITENBHO IO COOCTBEHHBIM
npencraBieHUsIM. OTPBIBKH U3 NMPOM3BEACHUI, MPEATOKEHHBIX I BHEKIACCHOTO UTEHUS, aKTHBHO
UCTIOHSIOTCS IEThMHU Ha MIKOJIBHBIX MEPOTIPUATHAX ¥ KOHKYPCaX BBIPA3HTEIBHOTO YTEHHSI.

Tlomous ¢GopmupoBaHHuio yMeHHS peOEHKa IpaMOTHO M OCMBICIIEHHO YHTaTh MO3BOJISIOT
pa3nuYHbIE IPUEMBI PAGOTHI € TEKCTOM:

- YTEHHE MO LETNOoYKe MPE/UIOKEeHHI 1 ab3alies;

- YTEHHUE O POJIIM;

- YTEHHE «IIPO ceOsI»;

- BEIOOPOYHOE YTEHHE B COOTBETCTBUH C BBIIAHHBIM 3aJaHHEM;

- TOWCK 3HAYECHNs HE3HAKOMBIX CJIOB;

- HaXOXKJEHHE B TEKCTE 3alaHHBIX O0Pa3HBIX CPEJICTB;

- IOUCK B TEKCTE OTBETA Ha BOIIPOC;

- IOMCK B TEKCTE 3aJaHHOT'O CII0BA;

- IIOUCK OITMCAHUI1 BHEIIHOCTH TepOeB;

- COCTaBJICHUE CPAaBHUTEJBHBIX XapaKTEPUCTHK I'ePOEB;

- cioBapHas paboTa, KOTOpas 3aKIIOYAETCs B MOAOOPE MO-Pa3HOMY CTHIIMCTHYECKH OKPAIICHHBIX
CHHOHVMOB.

PaGora ¢ mnocTpanusimMu:

- moA0Op K MPOU3BEACHUIO HY)KHBIX HILTIOCTPAIINi;
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- CO3[]aHHE PUCYHKOB K CKa3KaM COOCTBEHHOTO COUMHEHUS;

- CO3JJaHNe WIUTIOCTPAU K ITOIIOOHBIINMCS KHUTAM;

- COOTHECCHHUE MILTIOCTPAUH C TEKCTOM.

Pa6ora ¢ ynTaTeJHLCKHMH THeBHHKAMM: BCE yJaIluecs BeIyT CBOHM TETPaau, BHOCIT B TaOIuUIy
Ha KaXJOM pa3BOpOTE CBEAEHHS O NPOYNTAHHON KHHTE W JONOJHSIOT MX WnnocTparueil. Ha nero
JETH MOJIyJaloT CIUCOK PEKOMEHIOBAHHOM JINTEpaTyphl MO LIKOJIBHON MporpamMMe, a TakxkKe 3adaHue
HaKJIEUTh B YNUTATEIbCKUH NHEBHUK IIBETHBIE KPYXKH IO KOIWYECTBY MPOUYMTAHHBIX KHUT. [lemaror
BBIIAET CaMOKIIESINECS KPY)KKH, KOTOPbIE AETH BIIOCIEACTBUHM HAKIEHBAIOT B BUJE «TYCCHHUID» WU
JIpYTMM CIIOCOOOM M YKa3bIBalOT HAa HHUX HMMsS aBTOpa, Ha3BaHHE MPOU3BEICHUS M OTBET Ha
HpeUTOKEeHHBIA BOIpoc, Harpumep, «Kakoe coObITHE B MPOM3BEACHUH OBUIO CaMBIM ApPaMaTHIHBIM,
TpyCTHBIM?» (WM ke, Hao00poT, BecEnbiM), «Kak BBRINIIANT IMaBHBIN repoii?», «Uem repoil moxox
Ha Te0s17», «KakoBbI TOOUMBIE 3aHATHS Teposi?» U T. .

PeueBbie pasMUHKH:

- paboTa co CKOPOTOBOPKAMH;

- mpousHeceHne ¢Gpa3 ¢ pasHOWl  MHTOHalHedl  (BONPOCHTENbHOW, BOCKIMIATEIHHOU,
peHeOpeKUTENbHOI; HHTOHALUEH yIUBICHUS, OTOPUEHUSL, Oe3pa3Iiyus U T.1.);

- YTeHHe CTUXOTBOPEHHS C Mepeadeil CHII0i rojoca TOYHOTO CMBICHA TEKCTa;

- TPOM3HECEHHE OJHOW M TOH ke (pa3sl TOJOCOM pA3HBIX Te€POEB, HATPHMEDP, IETH TOBOPST
TOJIOCOM 3aiilla, BOJIKA, MeIBe/Is U JUCHI c1oBa: «Ko1000K-Ko1000K, 51 TeOst cheM!».

®opMbI OPraHU3aNNM 3aHATHIL: YPOUHas IS TEIILHOCTD, BHEKIIACCHAS ¥ BHEAyUTOpHAas padoTa.
Vuamuecst cpeHero 3BeHa JIydlle yCBaWBAlOT MaTepuaid B MIpoBOH (opMe — Tak HHTEpecHee W
JOCTyITHEe BOCIPHHUMAeTCs Jto0ast mH(opmarys. 3HaHUS 3aKIaIbIBAIOTCS IIPOYHEE, €CIU eCTh
COOTBETCTBYIOLIMM 5MOLMOHANBHBIA HACTpoi. Ha HaIMX 3aHATUAX aKTUBHO UCIOJIB3YETCS HAMLAHO-
JEMOHCTPAIMOHHBIA MaTepHall: IPEe3eHTAlNH, KapTOUKHU, PENPOIYKINH, HIUIFOCTPAlUH U T.J. 3aJaHus
TBOPYECKOTO XapaKTepa IIOMOTAIOT AKTHBH3HPOBATH YCTHYIO pedYb YYAIIUXCS M PACIIMPHTH HX
CIIOBApHBIN 3amac, He 3acTaBilsisl M HE NPHUHYXKJas AETeH YUTaTh — JETH BOBIEKAIOTCS B IIPOIECC
OOIIEHNSI TOCTEIIEHHO U €CTECTBEHHO, C IOJIb30i N HHTEPECOM JUIS BCEX YIaCTHHKOB.

B mpomecce paboTel 1O W3YYEHHIO INPOHM3BEHAECHHN XYHOXKECTBEHHOW JIMTEpaTyphl aKTHBHOE
NpUMEHEHHEe HaXOIAT COBPEMEHHbIE MYyJbTHMeNWifHbIe CpPEICTBA, 4YTO CO3MAET YCIOBHS JUIS
NPOCIYIINBAaHUS M TPOCMOTpa HeoOxomumol uH(popmanmu. B cBolo ouepenp, 3TO MO3BOISIET
pa3HO00pa3uTh cosiepkaHne yaeOHOTO Mpolecca U CIIoCOOCTBYeT JydIIeMy 3aKpeIIeHHIO MaTepHrana
yJanmMmucs. B 9acTHOCTH, megaror mpoxyMbIBaeT M TOTOBUT IO TEMaM YPOKOB MM BHEKJIACCHBIX
MEPONPHATHH MyTbTHMEIUHHBIE MPE3eHTAIIN, COOTBETCTBYIOMINI BUICOPS, AyIHO3AMHCH.

Ha namr B3rmsizg, kpaifHe BaXKHO TO, KAKHM 00pa3oM JIeTH NoiydaroT nHpopmarmo. Korma pedéHok
CTapaeTcst U 10OBIBATh 3HAHUS CAMOCTOSTEIIBHO, M CaM CO3/1aéT YTO-TO HOBOE, B €r0 CTAHOBJICHUH KaK
JUYHOCTH HabirofaeTcst 0oipmIoi nporpecc. Ecimu Obl 3HaHUS MPUOOpETANHCh MACCHUBHO, JIBIDKCHUE
BHepén ObUI0 ObI MHHUMANBHBIM. [IpM 3TOM MBI CUMTaeM NMPUHLMINAIGHO BaXKHBIM HE JaBUTH HA
peO&HKa, a MOTHBHPOBATh €r0 K YTEHUIO — HAWTH PABUIIBHBIN MTOJIXO]] U 3aHHTEPECOBATb.

Kaxnmomy peOEHKy 1O cmiaM yMmepeHHbIH 00bEéM uHopMammu 06e3 meperpysok. Ilpu
TUTAHOMEPHOM IOCTIDKEHUH IeTIH TJIaBHOE — COPMHUPOBATH M PAa3BUTh YUTATEIBCKHE KOMIECTCHIHN
YUCHHKOB, COXPAHUTh CHCTEMAaTHYHOCTh OMPENCNEHHBIX BHAOB MAEATENPHOCTH M HE TepsATh
MPUOPUTETOB, €CIN JaXKe IPHXOAUTCS CTATKUBATHCS C TPYIHOCTSIMH.

JleTl OXOTHO Y3HAIOT HOBOE M CaMM TSHYTCSl K MOUCKY MH(OPMAIMH, KOTrJa BUIAT Hepen codoi
npumep (ydurtens, poauTens u T.A.). JleMOHcTpalus INenaroroM COOCTBEHHOH IT03HAaBaTENIbHOM
AKTHBHOCTH HEIPEMEHHO MOOYIUT K TOMY ke M peOEHKa, TaKk KaK YYUTEIb JOKaKET COOCTBEHHBIM
OpUMEPOM, 4YTO Y3HaBaTb HOBOC€ OYE€Hb HHTEPECHO H, YTO OYCHb BaXXHO, HUKOIJla HE ABJACTCA
JIMIIHUM, BeJlb TIPOIIECC CaMOOOpa30BaHus JIMYHOCTH HE JOJDKEH IPEKPaIaThCsl.

HeobxomumMo nctipaBisTh ONIMOKK M HEOYETHI B peur peO&HKa cpasy e, KaK TOJIBKO Iefaror ux
yeapimran. Tak ydeHHK IPUBHIKHET, YTO HACTAaBHUK BCETJja BHIMATEIFHO OTHOCHTCS K 3ByJalleil peun
U He JONyCKaeT HU OJHOM omumOKu nered, W OymeT yBepeH B COOTBETCTBHH CBOMX OTBETOB
Op(OIMHYECKIM M TIpaMMaTHUeCKUM HOpMaM s3blka. OJHOBPEMEHHO IIOBBIINIACTCS HHTEpPEC K
OpeaAMETY U IMOKa3aTeJId Ka4yeCTBa 3HAHUH yJauuxcs.

YT1o6Bl peOEHOK YYBCTBOBAJI CBOK 3HAUMMOCTb M OTKPBITOE OTHOILIEHHE K HEMy Ilefarora, ero
J00pOKeNaTeNIbHOCTh, BAKHO YAETATh BHUMaHHE KaKAOMY yUeHUKY. JKellaHue yuuThCsl HEMPEMEHHO
BO3pACTET, 1 peOEHOK 3aX0UET MOKOPSTH HOBBIC BEPIIMHBI 3HAHUH.

HeobxomumMo, 9TOOBI I€TH YYHIIHCH CaMOCTOSITENFHO BOCHPHHUMATD U W3BJIEKAaTh WH(OpPMAIIHIO,
npu paboTe ¢ KOTOpPOH 00s3aTeIbHO HY)KHO 3aTParuBaTh AMOILMOHANBHYIO cepy JIMIHOCTH, YTOOBI
n3ydaeMble (pakThl HAIUIH y peO&HKA OTKIIHK.

51



W3znoxenHple B paboTe CTpaTernu CHOCOOCTBYIOT BBIPAOOTKE y YydYaIIUXCs IO3HABATEIBHOTO
MHTEepeca B OTHOUICHHH OCOOCHHOCTEH XyI0KeCTBEHHOTO Mpon3BeieHus. [IpakTrka mokaspIBaeT, 4ro
TBOPYECKUH MOAXOJ ACHCTBHTEIHHO MOMOTAET HANAAUTh KOHTAKT C YYCHUKAMH, IIOBBICUTH HX
MOTHBAIHIO K y4€0€ 1, B 9aCTHOCTH, K YTCHHIO.
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Abstract: the article deals with the development of professional competence of the future teacher of
musical education of preschool children. The method of musical education of children as an integral
part of the system of pedagogical Sciences constantly comes into connection with General and
preschool pedagogy, so it is important in the development of children.

Keywords: music education, teaching methods, didactics, preschoolers, music director.

The study of the theory and methodology of musical education of children is given a
significant place in the system of professional training of preschool specialists. The future head
of a kindergarten, teacher, and music Director should understand the role of music in the
formation of a child's personality, be able to organize a musical and pedagogical environment,
and various forms of musical education for children to introduce their pupils to the beautiful, and
form the foundations of musical culture.

The professional competence of the future teacher is greatly facilitated by the relationship of
this course with " musical subjects, aesthetics, as well as methods of speech development,
teaching visual activities. The main provisions of aesthetics on the formation of artistic
perception, aesthetic attitude to reality, aesthetic knowledge, and General laws of artistic creativity
are considered as the basis of this course.

At the same time, the method of musical education of children as an integral part of the system of
pedagogical Sciences constantly comes into contact with General and pre-school pedagogy,
pedagogical and child psychology, anatomy, physiology, etc.

The course is particularly closely related to preschool pedagogy and didactics. The basic principles
of training (systematicity and consistency, accessibility, awareness and activity, consideration of
individual differences, the principle of educational training, etc.) that underlie this course are specified
depending on the musical characteristics of early and preschool children, the specifics of the
organization of musical activities in kindergarten.

Traditional methods of teaching (verbal, visual, and practical) have a new meaning: in addition to
transmitting the necessary information, they are constantly aimed at the cognitive activity of students,
the formation of their independence and creative manifestations. In this regard, the forms of
organization of education and upbringing in kindergarten are changing: more space is given to
independent activities of children; the advantage is beginning to be given to classes with small groups
and individual classes.
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The success of the development of children's musical abilities is largely determined by how much
the teacher has psychological and physiological knowledge about the laws of mental processes
(perception, attention, memory, thinking, speech, etc.) in the age aspect: from involuntary to arbitrary,
from diffuse to differentiated, from visually-effective to visually-figurative and logical. Knowledge
about the structure and function of the respiratory organs, voice and motor apparatus, cardiovascular
system necessary for the correct organization of work with children on the vocal skills, control of
emotional-physical activity, development of motor skills, etc. Thus, the connection technique of
musical education of preschool children with pedagogy, psychology, anatomy, physiology, and other
branches of science on the modern stage are important.

The method of musical education belongs to private methods, since in it the educational process is
mainly implemented by means of one type of art-by means of music. The method is based on the
theory of aesthetic education, which studies the process of forming an aesthetic attitude to the
surrounding world, the specifics of reflection and cognition of it by means of music.

When describing the methodology of musical education as a subject, it is important to clarify its
main concepts: education - training-development in their relationship.

The object of the theory and methodology of musical education of children the process of
interaction of preschool children with music

Understanding the theory and methodology of musical education of children requires consideration
of concepts:

Music education is an organized pedagogical process aimed at forming a child's emotional and
value attitude to the world, to the people around them and to himself on the basis of the moral and
aesthetic content of music.

Music training is the process of transferring knowledge, skills, and ways of doing things that are
necessary for the successful implementation of musical activities.

Music education — can be considered in at least 3 aspects:

-as a system - management, organization, personnel, content, training programs, etc.

- as a process-continuous communication of the child with music

- as a result, the achievement of a certain level of musical culture.

Musical development is a process of spiritual development of the child and improvement, which
results in a new formation in the spiritual world of the child. Such as: creative imagination, to
comprehend the thinking, the elements of reflection, communication quality.

Music classes have a good effect on the overall culture of the child's behavior. Music has a
cognitive value. It reflects many life phenomena that enrich children with ideas about society, nature,
life and traditions. The relationship between musical-aesthetic and physical education is also
established. Music has an impact on the process of physical improvement of the child.

The connection of the theory and methodology of musical education of children with General pedagogy
is shown in the use of the principles of didactics. Modern music pedagogy considers the didactic principles
of pedagogy from the point of view of the relationship with the principles of musical didactics: the principle
of integrity, imagery, associativity, improvisationality, intonation, and artistry.

Methods: visual-auditory, visual-visual, game, verbal.

Methods taken from pedagogy differ in this method (Expressiveness, imagery, artistic word). All
methods are aimed at forming the child's personality. Methods specific to this technique: the method
of thinking about music (Kabalevsky), the method of emotional drama (Abdulin), the Method of
creating an artistic context (Goryunov).

All this knowledge helps:

- diagnose the level of development of musical abilities - identify pedagogical problems - organize,
control and coordinate the educational process in music education - formulate tasks of musical
education in working with children

- identify ways and means of implementation - select the necessary musical repertoire and didactic
material-plan musical and educational work with children.
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COBPEMEHHBIE ITPOBJIEMbI OBYYEHUSA JTOIKOJBHHUKOB I
Jlyknnbix J./1.
Jlyxkunvix Dnveepa JJaceamosna - cmapuiuii 60CRUmMament gblculell K8AMUQUKAYUOHHOU Kame2opuu,

MyHuyunanvroe 6100cemuoe QOUKOIbHOE 06PA308AMENbHOE YUPeNCcOeHUe
Hemcxuii cao komnencupyioweeo éuoa Ne 43, 2. Ozepck, Yenabunckas obracme

Annomayun: oannas cmamvs YKA3vléaem HA OCHOBHble NPOOIeMHble GONPOCHI, BO3HUKAIOWUE NPU
00yYeHUU 0OWKOAbHUK08 TIpasunam 0oposicHO20 08UICEHUSL 8 COBPEMEHHBIX YCIL08UAX U OOKA3bIEAEM
akmyanbhocme O0anHOU memvl. Mamepuan nonezen memooucmam, CMapuwium GOCRUMAMENmM U
socnumamensm J]OO, pooumensim OOWKONLHUKOS, Nedda202aM OONOJIHUMENIbHO20 00pPA308aHusL,
uncnexmopam no pabome c oowecmeenrnocmoto I UB/[J].

Knrwouegwle cnosa: 0owkonvHuK, npasuia 00pOHCHO20 08U CEHUA, NPOOIeMbl, BOCNUMAaHUe, 00yyeHue.

B mpouecce peanuszaumu  PenepaqbHOro TOCYIapCTBEHHOTO 00pa30BATENBbHOIO CTAaHIApTa
JOIIKOJIBHOTO 00pa3oBaHMs CYIIECTBEHHOC 3HAYCHHE HMMEET CBOCBPEMEHHAs M KaueCTBEHHas
MOATOTOBKA peOCHKA K YCIOBHAM 0€30IIaCHOTO TOPOYKHOTO JIBFKECHHUS.

Hecmotpst Ha TO, 4TO ceromHs B 00pa30BaTENbHOM MPOLECCE HCIOIb3YIOTCS HapaOOTaHHBIE
HpOrpaMMBI 10 OCHOBaM O€30IIaCHOCTH JKH3HEASSTEIBHOCTH, IOIIKOIBFHHKA O0YdYaroT MeJaroru 1
poauTenu, peOeHOK OKa3hIBAeTCsl HETIOATOTOBICHHBIM K OTBETCTBEHHOCTH 3a CBOIO M UYXKYIO JKU3Hb.
ITouemy nmpunaraemeie ycunus He cTob 3¢ GeKTHBHBI? [IpUYnHBI MOXKHO pa3feinTh Ha 00BEKTHBHEBIC
u cyObekTuBHBIE (Tabmuma 1).

Tabauya 1. Ipuyunel croxcHocmeti 6 0OyueHuu 0ouwKoIbHuK08 I

O0beKTHBHBIE IPUYHHBI Cy0beKTHBHBIE NPHYHHBI
v 3HauMTeNbHOE  yBenWueHHe — uHTeHcHBHOCTH | ¥v' Huskuil  ypoBeHb  00lero u  ICHXO-
JIBIDKEHHMS Ha I0porax (u3noIOrNIecKoro Ppa3BUTHSL nereit
v TI10X0€ COCTOSHHE JOPOKHOTO MOKPBITHS JOLIKOJILHOIO BO3pacTa
v' YBenuueHue KOJIMYECTBA coBpeMeHHbIX | ¥ HemocTaTouHblii ONBIT OOLIEHWs JeTel ¢
aBTOMOOMIIEH — GoJIee CKOPOCTHBIX U OECIIyMHBIX JOpOroii, HEyMEHHE HCIIOIb30BaTh MpaBUiIa

v CHWXKeHHE KyJbTYpbl IOBEACHHS YYaCTHHKOB | OGE30IIACHOCTH Ha IOpOre
IBIDKEHHsT HA J0porax, B TOM umcie KynbTypbl | v/ CTpemieHue peGeHKa K CaMOCTOSTENbHOCTH

MIOBEJICHHS B OOIIECTBEHHOM TPAHCIIOPTE W HeyMeHHe peOeHKa aJIeKBaTHO OLCHUTH CBOU
v HemocTatouHoe OCHAIIEHHE OOpa3OBATENHHOTO | CHIIBI X BO3MOXKHOCTH
mporecca v’ OtpuuarensHbie pUMEpbI B3POCIIBIX,
v He BCeraa KBaTU(QUKAIHS TIEZIaroroB | 0COOEHHO poanTeNnei

COOTBETCTBYET HEOOXOIMMBIM TPeOOBAHHSIM

IIpemnaraem G6omee moapoOHO paccMOTPETh 0003HAUCHHBIE TIPOOIIEMEI.

PebeHok B crity cBOMX (PU3HOIIOTMYECKHX OCOOEHHOCTEH HE MOXKET CaMOCTOSITENIBHO ONPEIeTUTh
BCIO MEPY OIIACHOCTH CBOETO CYLIECTBOBAHMSL.

YToOBI yCIIEIIHO OPHEHTHPOBATHCS HA J0pore, HeOOXOIUM BBICOKHH YPOBEHb CaMOKOHTPOJS U
BOJIM, CIIOCOOHOCTh KOOPJIMHUPOBATh CBOE BHUMaHKe. [103TOMy B mpolecce 00y4eHUsl TOMIKOJIbHUKA
IAJ ™Mb obOpamaeM BHUMaHHE Ha Pa3BHTHE €r0  ICHXO-(H3HOIOTHYECKHX  KadecTB,
obecrieunBaromux 06€30MacHOCTb pebeHKa Ha YIuIIe.

Oco0GeHHO Ba)KHO Pa3BUTHE TAKUX HABBIKOB M MPUBBIUCK, KAK CO3HATEIFHOE OTHOMICHHE K CBOMM
U 9y’KHM IIOCTYIKaM, TOHIMaHUe PeOEHKOM TOTO, UTO SBIISETCS IPAaBHILHBIM MU HETIPABIIILHBIM.

CJ‘le)IleLLlaﬂ MIpUYMHA — HEJIOCTATOYHBIN OMBIT MMOBEAEHUS Ha fopore. FiMeHHo oT 06y‘-leHHOCTI/I "
ombpiTa B OOJNBIICH CTEMEHH 3aBHCUT CIOCOOHOCTH JIIOJeH K OE30MacHOMY CYIIECTBOBAaHHUIO B
okpyxaromer cpere. Bociutarenu JIOY minaHupyroT LeneBble MPOryJIkH U 3kcKypcud. Ho He Bcerna
Takass BO3MOXXHOCTb HMMEETCA Yy IME€AaroroB Y4YpEXKACHUS — MOI'YT CKasbIBaTbCs IIOIOJHBIE U
KJIMMaTHYECKUE YCIIOBUS, ANArHO3HI JIeTel, ypPOBEHb NMPO(eCCHOHATBHON ITOTOTOBKH BOCIIHTATEIICH.

B nomkonsHOM Bo3pacTe Habmr0MaeTCs cTpeMileHre pebeHKa K CaMOCTOSATEIbHOCTH. Pebenky
BCE MHTEepecHO Ha ynuie. U oH 3a0bIBacT 00 OMACHOCTH, CBA3AHHON C JOPOKHBIMU CHUTYAIHSIMH.
OTo omHa W3 cephe3HEHmUX mpobiem mroboro ropoga. M pemars e€ HeoOXxoaumMo oOmMHK
ycuwnusamu. Ho, BMecTo 3Toro pe0eHOK MHOTa BUAUT OTPULATENbHBIN PUMEpP B3POCIBIX, B TOM
qyciie poauTenel, KoTopble Ul peOeHKa ABIA0TCcs 0o0pasnoM noseneHus. B. A. CyxoMauHckui
ckazan: «Morydas AyXOBHas CHja BOCHUTAaHUS 3aJ0’KE€HA B TOM, UYTO AETHU ydaTrcs CMOTPETh Ha
MHD TJIa3aMHU CBOUX POJHUTEIEH. .. ».
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B HameMm yupexaeHMH MBI yjeiseM OoNbllloe BHMMAaHUE B3aUMOMACHCTBHIO C CEMbIMH
BOCIIMTaHHHKOB II0 BOIIpOcaM 00ydeHust TomKoapHUKOB [TJ1/1.

IlepBoHavanpHas 3a1aua — BEIpaObOTKaA €UHOTO ITOJX0/a, CAUHBIX MeJarornieckux TpeboBaHumil K
peOEHKy 10 TaHHOMY BOIIPOCY CO CTOPOHBI JETCKOTo cana u poauteneid. Kak Obl qo6pocoBecTHO He
paboTan menaror, kak Obl OH HE CTapaicsl JaTh BCECTOPOHHEE pa3BHTHE PEOEHKY, €CIIH B ceMbe He
MOAJEPKUBAIOT €ro TpeOOBaHWIL, BOCIUTAaHME HE JacT >KEIAeMbIX pe3ynbTaToB. Mcmomb3yem
pa3Ho00pa3Hblii apceHaa MeToaoB, ¢opM u mpuémoB. IIpexae Bcero, oOBsCHIEM BaKHOCTh 3TOU
npoOIeMbl, 3HAKOMUM pOJMTENIEH ¢ IPOrpaMMHBIMU TpeOOBaHUSIMHU 10 oOyueHuto aereit IIpaBunam
JOPOXKHOTO JBWKEHMS B 3aBUCHMOCTH OT BO3pacTa M BpeMEHH roja. PoauTenun HODKHBI TBEPIO
YCBOHUTH CHIIy COOCTBEHHOTOo mpuMepa. I[lodToMy Temarors TIPOBOAAT CHCTEMATHYECKYIO
NPOCBETUTENBHYIO pPabOTy Cpeau poAuTeNeldl Mo MPEeayNpexkICHUIO IOPOXKHO-TPAHCIIOPTHBIX
npoucmecTBuii B ¢opme Oecen, KOHCYNbTAIMH, MPAKTHUECKUX 3aHATHH, TOCYTOB W Pa3BICUCHUI
COBMECTHO C JIETbMHU.

MHorna BO3HMKAIOT BOIPOCH IO IOXOOPY METOOWK OOYdYeHHsS OIIKOJIRHHKOB IlpaBmimam
OPOKHOTO JABWKeHHUs. Hamie momkonsHOe yupekaeHue mocemaroT netu ¢ OB3 (mapyuieHusMu
OINIOPHO-/ABUraTeNIbHOrO ammapara). C HUMH JODKHBI TIPOBOAMTBCS 3aHATHA C y4ETOM HX
WHIUBHUIYalTbHBIX 0COOCHHOCTEH U BO B3aumMojencTBuu ¢ poautersiMu. B JIOY umerorcs aBTopckue
Hapabotku 1o obyuenmto gereit [1/1/1. [lemarormueckuii mepcoHand MPOXOOUT KypcoBoe OOydeHHeE,
BBINIOJTHSIET CTPOTHE MIPABHJIA TEXHUKH O€30I1aCHOCTH.

Takum oOpa3om, 0OydeHNe paBuiIaM JOPOKHOTO JBHKEHHS, BOCIIUTAHHE KYJIBTYPHI IIOBEACHHS
Ha yJHIe, MBI IPOBOJUM B COOTBETCTBHHM C peann3aluedl IPOrpaMMHBIX TPeOOBaHMI B KOMILICKCE
BCEro BOCIIHTATEIbHO-00pa30BaTE/IbHOrO Mpollecca, HE IOMyCKas Ieperpy3ku JeTed H3IUIIHeH
uH(OPMAIEH U yIUTHIBAs HX COCTOSIHUE 370POBBSI.

Kazanoce 0bI, 4TO CyOBEKTHBHBIX NPHYMH BO3HUKAIOMIMX CIOXKHOCTEH YK€ JOCTATOYHO IS
Hemaoil paboTel mo oOydeHmio nomkonbHUKOB [I/I/I, HO CymecTBYIOT emie M OOBEKTHBHBIC
HNpPUYUHBI, KOTOPBIE MBI HE MOXKEM He 3aMedars. Ha penreHne OONBIIMHCTBA W3 HUX NEJAarOrm4ecKoe
COOOIIECTBO HUKAK IOBIIHATH HE MOXKET.

OpnHako, oOpaiiaeM BHMMaHHE Ha CHIDKEHHE YPOBHS KYJIBTYpPHI HMOBEICHHUS BCEX YYaCTHHKOB
JOpOoXXHOTO JBrKeHus. [IpobneMa, HECOMHEHHO, KacaeTcsi BCEro COBPEMEHHOTO OOLIECTBA B LIEJIOM.

Hamr nmerckuii cajy cTpeMuTcsi 0OECIeUdTh CBOMM BOCHHMTAaHHHMKAaM BBICOKHI ypOBEHB o0OIIei
KyIbTYphl, B TOM YHCIIE W KyIbTypsl Ha jopore. UroOsl coOmoneHne mpaBuin 0e30MacHON XHU3HK
CTaJIO IJIsI JOIIKOIFHUKA OCO3HAHHOW HEOOXOANMOCTBIO.

Ectp eme mpoGnema, KOTOpPYIO XOTeNoch OBl 03BYy4YHTh. Peamu3arms menell u 3amad oOydeHHs
JOIIKOJBHUKOB IIpaBuiamM DOPOXHOTO JBIKEHHS BO3MOXKHA TOJIBKO B TOM, CIydae, €Clu ydeOHO-
BOCIIUTAaTENbHBIH Mporecc OylNeT OCHAalleH BCEMH HEOOXOOUMBIMHM Uil 3TOr0  y4eOHO-
METOIMIECKUMH, TUAKTHIECKUMH U MaTepUaIbHO-TEXHUYECKUMH YCIOBHSIMH.

Jnst aToro B HAamIeM YYpEeXKISHHHM MHOTO BHUMAHMS YHACNSAETCS CO3JAaHHIO TPEAMETHO-
pa3BuBarolIeil MpOCTpaHCTBEHHOW cpenbl. B rpymmax odopmienst yronku I1/1JI, urpoBbie 30HBI
OCHAIIIEHBI HEOOXOJMMBIM UTPOBBIM MaTepHajoM (HabOopaMu MaIlWH WU JOPOKHBIX 3HAKOB), UMEETCS
XYIOXKECTBEHHAs] M METOAWYEecCKas JUTepaTypa, IPH BXOJAE B YUPEKACHHE PA3MEIIEHBI CXEMBI
OezomacHoro mojaxoga K 3AaHUAM. CaMOCTOATENBHO MEJarord ¢ AETbMH  JIeNaloT MAKeTEl,
HAarJsIHOCTh, AEHCTBYIOT BBICTABKH AETCKOTO TBOPYECTBA MO JAHHOH TeMe, pabOTHl BOCITUTAaHHHKOB
BBI CErOJHS BHJENIH B (oiie.

BricTpauBasi miaaHel Ha Oynyiiee, OTMeYaeM: HEOOXOAMMBI YCIOBHS s OTpaboTKU Y
JOILIKOJBHUKOB MNPAKTUYCCKUX HABBIKOB CO6H}OH6HI/I${ HpaBI/IH JOPOXKHOI'0 JABMIXKEHUA — OTO
CIIEIMANBHO 000PY/IOBaHHBIE TUIOIIAIKHU C BEJIOCHIIEIAaMU M MallTMHKaMH1, HaOOPbI JOPOJKHBIX 3HAKOB,
MaKeTbl cBeTodopa, aTpUOYThI Ul CIOXKETHO-POJIEBBIX UTp M apyroe. Ha Tepputopun ydupexaeHus
€CTh BO3MOXHOCTb Pa3MECTUTh HACTOSIINHA aBTOAPOM — IUISI 3TOTO MMEETCs CBOOOIHAs TIIOIIAIKa.
Benp rmaBHas menmb — 3TO HE MPOCTO AaTh JETsAM 3HaHMS O IIpaBmiax JOPOKHOTO IBIKEHHS, a
copmMHupoBaTh Y HUX HEOOXOJMMBIE YMEHHS M HAaBBIKH, BHIPAOOTAaTh IOJIOKUTEIBHEBIE, YCTOHINBEIC
NPUBBMUKK OE30IIacCHOTO TMOBEICHWS Ha jgoporax. Jlms 3TOro HyKHBI YCIIOBHS, OTBEUAOIINe
COBPEMEHHBIM TPeOOBAHHSAM.

Takum 00pa3oM, aKTyaJbHOCTh MPOOJIEMBl OOY4YEHHs JOUIKOJBHUKOB IMpPaBHJIAM JIOPOKHOTO
JBIKCHHSI Ha COBPEMEHHOM JTaIrle 0YEBH/IHA, TOCKOIBKY KPYyT MPoOJieM, CBA3aHHBIX C O€30M1aCHOCTHIO
pe6el-n<a — JAOUIIKOJIbHUKA HEBO3MOXKHO PEUIUTH TOJIBKO B paMKaXx JOLIKOJBHOI'O YUPEKACHUS.
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HNHTEPAKTHUBHBIN MY3EH B JOIKOJBbHON OBPA3OBATEJIBHOMN
OPI'AHU3ALIUA
Myarwxkuna E.A.

Mymioxuna Enena Heanogna - 3amecmumens 3a6e0yiowezo no 60CnumamensHou pabome,
Mynuyunanvroe 0100xcenHoe QOuKoIbHOe 0bpasosamenvroe yupescoerue Ne 84 «Bocxooy,
2. Kanyea

Annomauusn: 6 cmamve pacKpvleaemcs CyUHOCMb MepMUHa «unmepaxmusHocmuvy. Ilpeocmagnen
OnbIM  Op2aHU3aYUL UHMEPAKMUBHO20 KPAeBeouecKko2o0 My3esi 6 OOWKONbHOU 00pa308amenbHOl
opaanuzayuu.

Knrouesvle  cnoea:  oowikonvHas  00paszogamenvHas — OpeaHU3AyUs,  UHMEPAKMUBHOCHb,
UHMEPaKMuUGHbIIL My3el.

B Hactosimee BpeMs B JOIIKOIBHBIX 0Opa30BaTEIbHBIX OPraHHU3AIMAX AKTUBHO HCIIOIB3YIOT U
MHHOBAaIlMOHHBIE (JOPMBI pabOTHI C AETHMH, OfHA U3 HUX — CO3/IaHNE HHTEPAKTHBHOTO My3esl.

B coBpemeHHOM My3eHfHOM MpPOCTPAaHCTBE TEPMUH «UHTEPAKTUBHOCTH» HOCHT JIOCTATOYHO
pacIIBIBUATHIN XapaKTep, YTO CBUACTENHCTBYET O TOM, YTO HECMOTPS Ha IIUPOKOE PacIpOCTPaHEHHUE,
OH eIlle OTHOCHUTEIBHO He ycTosuics. «HTepakTHBHOCTEY - aHTIIMHCKOE CJIOBO, IEPEBOJUTCS: «OBITh,
HaXOJUTHCS BO B3aUMOACHCTBIMY. J[aHHBIN TEpMUH UMEET JOCTATOYHOE YHCIIO ONPEACIICHUH.

O.B. BaneeBa mox «MHTEPaKTUBHOCTHIO» MOAPa3yMeEBaeT «CIIOCOOHOCTh HH(OPMAIMOHHO-
KOMMYHHKAIIHOHHOH CHCTEMBI aKTUBHO M a/IEKBATHO PearnpoBaTh Ha JEHCTBHS Moib3oBarelns. [lpu
9TOM HMHTEPAaKTHBHOE B3aMMOJCHCTBHE MOXKET OCYIIECTBIATHCSA KaK C KOMITBIOTEPHBIMH CHCTEMaMU
(mporpammamu, Beb-caifitamm), Tak ¥ ¢ APYTHMH JIOJbMH — TIPH YCJIOBHH, YTO 3TO B3aHMOJAEHCTBHE
obecrieunBaeTcsi COBpPEMEHHBIMH CPECTBAMHI KOMMYHHKAIM» [2, ¢. 189].

II.B AKCEHOB TrOBOPHUT O TOM, YTO KaK TOJIKO IPHU MPOBENEHUH SKCKYpPCHU, IKCKYpCOBOJ 3a/1aeT
BOIIPOC TTOCETHUTENSAM U TOJy4aeT Ha HErO OCMBICICHHBIH OTBET, TO 3TO M €CTh HaYaJo UCIIOIb30BaHUS
MHTEPaKTUBHOTO METOAa. A JKCIIOHAT, K KOTOPOMY MOXKHO IPHKAcaThCs, KOTOPBIH II0-pa3HOMY
OTKJIMKAeTCs Ha pa3MYHOE BO3JCHCTBHUE, JaeT OTBETHl HAa BONPOCHI, TOTAIKH M MPEIIOJIONKEHHS,
Ha3bIBACTCS MHTEPAKTUBHBIM [1].

A.B. KapmaHOB cuHTaer, 4YTO <«HMHTEPAKTHBHOCTb - 3TO B3aMMOZEICTBHE, MpOLECC
KOMMYHHKAIINY, TPEIyCMaTpPHUBAIONINI JBYCTOPOHHHH IHATOT MEXKAY YIHTEIEeM M YYaIlUMUCH,
LENBI0 KOTOPOTO SBISIETCS MpeodpazoBanre oomielt mHGOpMAaLuK B IMIHOCTHEIE 3HAHU» [3, . 171].

M.B. MankeBud BBIAEIAET HECKONBKO COCTAaBIIAIOIIMX 3TOrO0 TepMHHA. VHTEpaKTHBHOCTh B
MIIPOKOM CMBICIIE CJIOBA — CO3JaHHE MAaKCHMAaIbHO KOM(OPTHBIX W MPOAYKTUBHBIX YCIOBHIl JUIS
JHAIOTHYECKOro OOIIEHUs IOCETHTENSI C My3eHHBIMU MPEeAMETaMH, My3eHHOH Cpeiol B peaJbHOM U
BUPTYQJILHOM 00pa3oBaTeNbHOM MpocTpaHcTBe. OIHOBPEMEHHO JTO CpPEACTBO, HHCTPYMEHT,
6narosapsi KOTOpOMY My3eifHasi KOMMYHHKAIHsI MOKeT ObITh OoJiee MOTHOIICHHOW, Pa3HOCTOPOHHEH U
JIMYHOCTHOM co cTOpoHbI noceturens [4, ¢.135].

Takum 00pa3oM TepMHH «MHTEPAKTUBHOCTB» IIOAPA3yMEBAET BKIIIOUEHHOCTH B CTPYKTYpY,
comepxaHue ¥ (HOPMBI IKCHO3ZUIUY IIPOIYMAHHBIX METOJIOB, IO3BOJISIONINX B3aMMOJEHCTBOBATh C
NPEJCTAaBICHHBIMA  MaTepHaJIaMH, CIOCOOCTBYIOINMHI aKTUBH3AIAN WHJUBUTyaTbHBIX
MO3HABATENbHBIX ¥ TBOPUECKUX HHTEPECOB ITOCETUTEIS.

VIHTepakTHBHBIII My3ell B JIOLIKOJIBHOW 00pa30BaTeNbHOI OpraHU3aliy - 9TO 00pa3oBaTEbHOE
IPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM PEOEHOK MOXET [eJaTh YTO-TO CAMOCTOSTENIBHO, 110 CBOEMY BBIOODY C
yueTomM CO6CTBBHH])IX HUHTECPECOB U BO3MOYKHOCTEN. [/[HTepaKTl/IBHOCTb npeamnoiara€t akTUBHOEC
MOoBeJeHHE peOeHKa MO OTHOIICHHIO K HSKCIIOHATaM: ¢ HMMH MOXKHO HWIPaTh, IOMOJHATH My3eil
coOcTBeHHBIMH paboTamMu. B TakoMm My3ee BakHA He LEHHOCTh My3eHHOH KOJUIEKIMH, a HaJIn4ue
YCIIOBHH JUISl TBOPUECTBA U CAMOCTOSATEIBHON JIeITEILHOCTH pedeHKa. [ 1aBHOe B TakOM My3ee - Urpa.
PebGenok He mpocTo mocenaeT My3ei, OH COBepIIaeT MyTEIECTBIE U IOTPYXKaeTcs B UTPy.
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B nHamem gerckoM calny (pyHKIHMOHHUPYET KpaeBeIdeCKUl MHTEPAaKTHUBHBIA My3el «Kamyra —
Karenbka Poccumy. Myselt siBisieTcst cBO€0Opa3HBIM KOMIUIEKCOM, COCTOSIIIMM U3 HCTOPUYECKUX,
reorpaU4ecKMX M KyJIbTYPHBIX OKCIIO3MIUH, mocBsImEeHHbIX Kamyxkckolr o6mactu. B
MHTEpaKTUBHOM My3ee mpexactaBieH rep6 u ¢uar r. Kamyrm u Kamyxckoit obGmacty,
reorpapudeckas kapra Poccmm ¢ OTMeTKOH, yKas3blBalolled Ha MECTOHAXOKICHHE HaIlero
peruona, reorpaduueckas kapra Kamnyxckoit o6macT.

B Mmy3ee npencraBieHs! cIeayronye pasaesbl:

© «Kamyra Mo, u MmammHa, u 0OalOymku Moei». Llemp — 3HAKOMCTBO ¢ UCTOpUEH U
JOCTONPHUMEUATETbHOCTAMH  POJHOTO ropofa. JlaHHBIA pasfen TpeAcTaBlIeH CIEAYIOLUINMH
IKCIIOHATAMU: MaKeThl (M3TOTOBJIICHHBIE COBMECTHO AETBMH M poxaurensiMu) KameHHoro Mocra,
Toctuneix psnoB, Kamykckoro npamaTndeckoro rteartpa; (ororpaduu JOCTONPHMEYaTELHOCTEH;
cTapuHHBIE (hoTOrpaduu TOPOAa; OTKPHITKH; ITyTEBOJUTEIIH.

- «[opox cTapuHHBIA, MacTepaMH CIaBHBEIY. Lledb — 3HAKOMCTBO C W3AENUSMH HapOIHO—
NpUKIAJHOTO HCKyccTBa Kamykckoro kpas, cmocobaMH WX H3TOTOBJIEHHS. ODKCIO3UIUSL
MpeJCTaBIeHA KOJUIEKIMEeH XIyAHEBCKOH WIPYIIKH; HH()OPMAIMOHHBIMU mankamu: « IHMHSIHAS
urpymka ropoaa Kamyru», «3HameHuToe makomcTtBo — Kamyxkckoe Ttectoy, «Kamyxekuid
TPaAUIMOHHBIA KOCTIOM»; (oTorpadusimMu IMpPOU3BEICHUH JEKOPATHBHO-NPUKIAJHOTO TBOpPUYECTBA
KaJTy’KCKUX MacTepOB.

- «Kamyxckue yiaouky, Bama Jymra Mojoza». Lledb - 3HAaKOMCTBO ¢ MCTOPHYECKUM IPOILIBIM
Kamyxcknx yaui, HOpoOMCXOXKICHHEM WX Ha3BaHMH. B pasgene mnpencraBiieHBl CTapUHHBIE H
coBpeMeHHbIe (oTorpaduu KaTyKCKHX YIUL; WHPOPMAaIVOHHBIE MAlKH: «YJHIBI TrepoeB Bemmkoit
0Te4eCTBEHHOH BOIHBDY, «Kocmuueckue ynuipl», «OT Canosoit 1o Kuposay.

* «Mbl netn TBoM — Kamyra». Llenp — BocnMTaHue 4YyBCTBAa IPaXKJAHCKOW OTBETCTBEHHOCTH,
TOPJOCTH 3a TPYJOBBIE M OOEBbIE MOJBUTU CBOMX 3€MJIIKOB Ha IIPHUMEpPE KU3HU 3HAMEHUTHIX TIOJEH
Kamyxckoit obmacti. DxcrmoHaTamu cramd mnopTtpetel u kaurn o K.O. Lumonkosckom, A.JL
Umxesckom, '.K. XKykose, I1.JI. YeOrimese.

+ «JIro00Bb MOSI — KalyXckas mpupoza». Llens — 3HakoMcTBO ¢ Quiopoit u dayHoit Kamyxckoi
obmacti. B okcmo3mmum MoXHO yBuAeTh: JPHOYK «J{oOpo moxkanoBath B Kamyxkckuit 6op»;
¢ororepbapuit «Pacturensublit Mup Kamyxckoi oGnacti»; OyMaskHbIE TYHHENIH «DKOJIOTHYECKast
cucteMa — 00JI0TO», «DKONOTHYecKas CUCTeMa — JIyT»; WH(OpPMAaIMOHHBIE IMaNK{d O 3alOBETHHKE
«Kanyxckue 3acexkn», «HannonanpHblit mapk Yrpay.

B ommmume oT TpagMIMOHHOTO My3es, B HalleM HWHTEPaKTUBHOM My3ee JETH MOTYT TpOTaTh
SKCIIOHATHI, UTPATh ¢ HAMHM, HEPECTABIATH C OJJHOTO MECTA Ha JIPYTOe, JOIOJIHITH CBOMMH padOTaMHu.
TakuM 00pa3oM, MHTEPAKTUBHBIA My3€i B JOIIKOJIBHON 00pa3oBaTeNbHOW OpraHM3aIllMH CO3JAcT
aTMoc(epy Urpbl, CONPUIACTHOCTH, CAMOCTOSITENIBHOTO HCCIICA0BAHMS.

Cnucox numepamypol

1. Axcenos I1.B. VIHTepaKTHBHBIE METONBI B HayYHO-TEXHHYECKOM My3ee. [DIeKTpOHHBII pecypc].
Pexum moctyma: http://www.t-z-n.ru/archives/inter.pdf/ (nara oopamenus: 13.03.2020).
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NPUMEHEHUE TEXHOJIOI'MU KYJIBTYPHBIX [IPAKTUK
B UHJUBUJIYAJIU3ALIMA U TBOPYUECKOM PA3BUTHU JETEN
IOCPEJCTBOM PEAJIM3AIIUU ITAPIIUAJIBHOM ITPOTPAMMBbBI
MO HETPAJMIIMOHHOMY PUCOBAHMIO «FOHBIN XYJTOXKHHUK»
Bacuabea K.M.
Bacunvesa Knasous Muxaiinosna — éocnumaments svicuiell KGATUPDUKAYUOHHOU Kame2opuu,
MyHuyunanvroe 6100cemuoe OUKOIbHOE 06PA308AMeENbHOE YUPelCcOeHUe

Jlemckuii cad kombunuposannozo euoa Ne 5,
cmanuya Kpvinosckas, Kpvinosckuii paiion, Kpacnooapckuii kpaii

Annomayusa: peanuzayus npunyuna uxousudyamzayuu ¢ JOV - smo usmenenue ¢hopm
83aumooeticmsus 63pocio2o u pebenka. OOHa uz maxkux opm - KyibmypHas NPaKmuxa — 0emcKuil
docye ona Oemell cmapuie2o 0OUKOIbHOZ0 803PACMA 8 (popMe peanusayuu NapyudaIbHOU npoepammbl
«IOnw11l Xy0021CcHUKY, 20€ 0emu 3aHUMAIOMCS HeMPAOUYUOHHOU TMEXHUKOU PUCOBAHUA.

Knrouesvie cnosa: kynomyphas npakmuka, HempaouyuoHHble MexXHUKU pUco8anus, 0emu, pooumein.

B coorBerctBum ¢ ®I'O wu TpebGoBammsiM Kk cTpykType mporpammel JIOY orTmedeHa
HEOOXOJUMOCTb HWCIIOJB30BaHMS B 00pa3oBaTENbHOM JEATENBHOCTH KYJIBTYPHBIX —IPaKTHK.
KynbrypHele npaktuky, mo onpenenenuro H.B. KppuioBoif, — 3T0 pa3HOOOpa3HbIe, OCHOBAaHHBIE Ha
TeKyIIUX M IEpPCIEKTUBHBIX MHTepecax peOeHKa BHIBI CAMOCTOSTENBHOU mesTensHOCcTH. OnHA U3
caMbIX Ba)XHBIX 33/1a4 - 3a/1a4a WHAMBUAyaln3auuu oOpa3zoBanHus. B obmmx momoxenusx ®I'OC B
myHKTe 1.4. pacKphITBl OCHOBHBIE IPHHIUIBI, HAMpAaBICHHBIE HA Pa3BUTHE HAWBHIYalH3aI[HH
JOIIKOJIBHOTO  00pa3oBaHMSA:  IOCTPOSHHME  OOpa30BaTENbHOM  [ASSITENLHOCTH HA  OCHOBE
WHJUBUyaTbHBIX OCOOCHHOCTEH KaxIoro peOeHKa; MoJJep)Kka MHUIUATHBEL JeTeH B Pa3IUIHBIX
BHUJIaX JIEATEIBHOCTH; BO3PACTHAS aJeKBaTHOCTH JOIIKOJIFHOTO 00pa30BaHMUs.

Peanmmzanus npunnuna wHauBuayammsamun B JJOY - 310 m3MeHeHHe (HOpM B3aMMOACHCTBHS
B3pOCIOT0 M peOeHKa; HM3MEHEHHEe COJepKaHWs 00pa3oBaTENbHOM NEeITeNbHOCTH; OpTaHMU3alns
MpeIMETHO — Pa3BUBAIOIIEH CPe/Ibl; B3aNMOIEHCTBHE AETCKOTO Cala ¥ CEMBU.

Hcxons w3 BBINIEW3IOKEHHOTO I pENIMia HCIONb30BaTh B CBOeH pabore oxHy U3 Qopm
KyIbTYypHBIX HpPAKTUK — AETCKUH JOCYT AN JeTel CTapIiero JOIIKOIBHOTO BO3pacta B (opme
peanu3anuy HapouanbHON mporpamMMsl «HOHBIM XyJOXKHHK», TJ€ MBI C AETBMH 3aHHMaeMcs
HETPaJIMIIMOHHON TEXHMKOW pPHCOBaHWs. HeTpaauIMOHHBIE TEXHHKH PHUCOBAHUS JEMOHCTPHUPYIOT
HEOOBIYHBIE COYETAaHMsI MaTEePUaliOB M HMHCTpyMeHTOB. CTaHOBJEHHE XYAOXKECTBEHHOro obpasa y
JIOUIKOJIBHUKOB NPOUCXOJUT HA OCHOBE INPAKTUYECKOr0 MHTEpeca B Pa3BUBAIOLICH IESATENbHOCTH.
OpranuzoBaHHasi 00pa3oBaTebHas IesITebHOCTh 1Mo nporpamme «HOHBIH XyTO0XKHHUK» HampaBlieHa
Ha pean3aluio O0a3MCHBIX 3aJad XyIOXXeCTBEHHO-TBOPYECKOrO pa3BHUTHs jAeTell. PucosaHue
HEOOBIYHBIMI MaTepHaIaMH, OPUTHHATEHBIMA TEXHUKAMH ITO3BOJISET JIETSAM OIIyTHTh He3a0bIBacMBbIe
TOJIOKUTEIBHBIE SMOIMHN, PACKPHIBAET HOBBIC BO3MOXKHOCTH HCIIOJIB30BaHUS XOPOIIO 3HAKOMBIX UM
IpeIMETOB B KAa4eCTBE XyIOXKECTBEHHBIX MAaTEPHANIOB, YAWBISIET CBOEH HENPEACKa3yeMOCTBHIO.
OpurnHambHOE pHCOBaHWE O€3 KHCTOYKM H KapaHJalla pacKOBHIBa€T peOCHKA, ITO3BOJISET
MOYYBCTBOBAaTh KPAaCKH, MX XapakTep, HaCTpoeHHe. HesameTHO 1yt cebsi eTH ydarcst HaOJloaTh,
nymatb, ¢antazuposath. [lemaror moymkeH MpoOyIWTh B KaXIOM peOCHKE Bepy B €ro TBOPUYECKHE
CHOCO6HOCTI/I, UHAUBUAYAIIBHOCTDH, HEMMOBTOPUMOCTD, BEPY B TO, YTO OH IIPHUILEI B 3TOT MUP TBOPUTH
00O U KPacoTy, IPUHOCHUTD JIIOJSIM PATOCTb.

AKTyanbHOCTh TIPOTPaMMBI ~ OOYCIIOBJIEHAa TEM, YTO HPOUCXOAUT CONIDKEHHE COJEepiKaHUs
IporpaMMbl ¢ TpeOOBaHMSAMH KHM3HH. B Hacrosiiee Bpems BO3HHKAeT HEOOXOAMMOCTH B HOBBIX
MOAXO/aX K IPENOJaBaHUIO SCTETHYECKHX HMCKYCCTB, CIIOCOOHBIX peIIaTh COBPEMEHHBIE 3amadd
TBOPYECKOTO BOCIPHSATHS M PA3BUTHUS JUIHOCTH B menoM. [Iporpamma HampaBieHa Ha TO, YTOOBI
4yepe3 MCKYCCTBO MPUOOLIUTH AETel K TBOPUECTBY, Pa3BUBACTCS TBOPUYECKAs JIMYHOCTB, CIIOCOOHAsS
IPUMEHATH CBOU 3HAHUA U YMCHUS B PA3JIMYHBIX CUTYyallUAX.

HpaKTI/I‘leCKafl 3HAYUMOCTh INporpaMmbl 3aKIHOYacTCd B HECTPAAMIIMOHHOM IMOAXOAC K
BBITTIOJTHCHHU IO H306pa)KCHI/I$[, Jac€T TOJYOK PasBUTUIO ACTCKOTO HMHTCIUIEKTA, IMOATAJIKMBACT
TBOPYECKYIO aKTHBHOCTH PeOCHKA, YUUT HECTAHAAPTHO MBICIIHTE.

Poxurenn — caMble 3anHTepecOBaHHBIE M AKTHBHBIE YYACTHHKH BOCIHTATEIHHOTO IpoIecca.
JIro6ast MpOyKTHBHAS AEATENBHOCTE BOCIPHHUMAETCS POAUTENISIMH MOJIOKUTENBHO. JleTH oueHb
TOPAATCS CBOMMU JOCTHIXKCHHUSMH, OEpPEeKHO OTHOCATCS K paboTaM, pacCKa3bIBalOT POIUTEISIM O
TOM, KaK OHM HX JAenanud. PoauTenn  03HAKOMIIEHBI C TEXHOJOTHSIMHM OOydYeHHs HeTeil
HETPaAULIHOHHOMY PHUCOBAHHUIO.
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MOHMTOPUHI Ppa3BUTUS TBOPUYECKUX CIOCOOHOCTEH JeTeld IOoKa3al MOJOXUTEIbHYIO
JUHAMHKY DPa3BUTHS TBOPYECKOTO BOOOPa)KEHWS W IPOSBICHUS HHIUBUAYaIbHOCTH. I JIaBHEIM
pe3ynpTaTtoM  paboTHl IO IporpaMMe SBISIETCS CO3JaHHE KaXkIbIM pEeOEHKOM CBOETro
OPUTHHAIBHOTO TPOAYKTa, IPOSIBIATE CaMOCTOSTEIBHOCTh M HHUIMATHBY, CIIOCOOHOCTH
BEIOMPATH POJ| 3aHATUH M YIACTHUKOB [0 COBMECTHOI AEATENBHOCTH. DTO M SIBISIETCS L[ENEeBBIMH
opuentupamu corgacHo O®I'OC JO. Takum o00pa3om, OpraHH30BaHHAs MHOIO KyJIbTypHAas
OpaKkTHKa TOBOPUT O  LENecOOOpa3sHOCTH  HCIOJb30BaHUS ~ JaHHOM  HporpaMMbl U
UHAMBUyanu3anuu oOpa3oBaTeNbHOTO NMPOIecca B Pa3BUTUH AETeH.

Cnucok numepamypul

—

Asepbanosa A.I1. «VI300pa3utenbHas ASTENFHOCTD B IeTCKOM caxy». M.: Cunres, 2004.

2. Jaevidosa [.H. HerpagunuoHHas TEXHWKa pHUCOBaHUS B JeTCkoM cany. Yacte 1. M.:
Cxpunropuii, 2010.

3. Kaszakoea P.I" «PucoBaHWe C JEThbMH JIONIKOJBHOTO BO3pacta: «HeTpaauinoHHBIC TEXHHKH,

IUIAHUPOBaHKE, KOHCTIEKTHI 3aHATHI. M.: Cunres, 2004.

TEPPEHKYP KAK CPEACTBO O310POBJIEHUS U ®PUZUYECKOI'O
PA3BUTHS JETEM JOIKOJbHOI'O BO3PACTA
Maxkapenko I'.A.

Marxapenko I'anuna Anamonvegna — uHCMpyKmop no Qusuueckoil Kyismype,
Mynuyunanvroe 61004cemnoe 0OUKONIbHOE 00pa308amebHoe yupercoeHue
Jemckuii cad kKomMOuHUpo8anHo2o euda Ne 5,
cmanuya Kpwinosckas, Kpvinosckuil pation, Kpacnooapckuii kpaii

Annomayusn: smom cmpemumenvuviii XXI 6ex cmasum neped Hamu MHO20 3a0ay, cpedu KOMOopbix

camas akmyanvbHas — 3a0a4a COXPAHeHUs 300posbs. A 300poebe OIU3K020, POOHO20 Helo8eKd,
0COOEHHO pebénKa — MO NPOCMO 3A8eMHA MEUMa KaAxHCO020 pooumeins, d no OOIbUWOMY CUéMY u
Hawezo eocyoapcmea. M nosmomy npuobwenue Oemeil K 300p08OMY 00pA3y HCUSHU — OOHO U3

peuteHuti Co8peMeHH020 OOUKOILHO20 00PA30BAHUSL.
Knioueswie cnosa: 300posve, oemu, pooumenu, meppeHxyp.

300posve u cuacmoe nawux demeii 60 MHO20M 3ABUCUN
Om NOCMAHOBKU PUSULECKOU KYIbMYPbl

6 0emcKom cady u cemve...

300posve demeil — Hyoyuee cmpanvr!

H.M. Amocos

B nareii ctpane co3faroTcs Bce YCIOBUS ISl yBENMYEHHS TPOAOKUTENILHOCTH KHU3HH YEIOBEKa.
HanGonpuryro TpeBOry IenaroroB BBI3BIBAIOT AETH PaHHErO0 M JIOMIKOJBHOI'O BO3pacra, ypOBEHb
3a00JIeBa€MOCTH KOTOPBIX 3a MOCIEHUE TOBI BEIPOC. Be€Tcsi akTHMBHBIN MOMCK HOBBIX TEXHOJIOTHIA,
CPEeICTB M METOMOB, HANPABICHHBIX Ha IOBBIIICHHE YPOBHS (PU3NTIECKOTO PA3BUTHS M KadecTBa
3/I0pOBbsl ZIETEH M ampoOMpoBaHNE UX. S| MCIONB3yI0 B cBOei paboTe OOWH W3 HETPagUIHOHHBIX
METOJIOB - TeppeHKyp. Uro Takoe oOpa3oBaTenbHbIH TeppeHKyp? Ecim mo-mpoctomy, TO MOXHO
CKa3aTh - JIeYeHHe X0Ab00H. A KOHKPETHO 3TO - CHENUATbHO OPTaHU30BAaHHBIE MapIIPYTHI IS AeTel
II0 TEPPUTOPUH MAETCKOTO cafa C IOCEIICHHEM CIHOPTHUBHBIX 30H, LIEHTPOB II03HABATEIBHO-
HCCIIEZI0BATENbCKOM AEATENEHOCTH, MPOX0XKICHUEM IKOJIOTHYECKUX U 0340POBUTENLHBIX TPOII.

Ilesap 00pa30BaTEIbHOTO TEPPEHKYPa — O3J0POBIEHHE OPraHU3Ma OOYYarOLIMXCS, MOBBIILICHHE
YPOBHSL JIBUTATENbHOIl AKTMBHOCTH, IO3HABAaTENbHO-UCCIEIOBATEIbCKON NEATENbHOCTH JAeTed U
B3POCIIBIX.

OpraHu3yioT MapmipyThl TeppeHKypa Ha MPOTYJIKE W B OJIAronpUsATHBIE TOTOAHBIE YCIOBHS,
Omaromapsi 3TOMYy M pEIIAIOTCS BBINIE ITOCTaBICHHBIE 3amaun. Oco0oe BHHUMAaHHE YIENSAIOT
CO3/aHUIO Pa3BUBAIOIIEH MPEIMETHO-TIPOCTPAHCTBEHHOM Cpebl, KaK B TPYIMOBBIX TOMENICHHUSX,
TaKk M Ha TEPPUTOPUHU AETCKOI0 caja. B Hamem IeTCKOM caly CYIIECTBYIOT TaKHe MapIIpyThl
TeppPeHKypoB: crnopTkoMmiekc «Onumnuery», urpoapoM «MHTen-Oko-Crnopt», colaspuii
«KeMuyxuHa», 3KOOTelb «3I0POBSIUOK», aBTOTOPOJOK «MOTOTOHIIMK», MYJIBTHTOPOIOK
«Tunumunutpamaus», «Okosoruueckoe accoptw». [Ipemnararo BamieMy BHHUMAaHHIO OJUH U3
3UMHHUX MaplIpyTOB TEPPEHKYpa.
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MAPIIPYT Ne 2

JleTH BBIXOJSIT Ha IUIOMIAKY MEpeJl ISTCKIM CaIoM.

HMucrpykrop ®K: 3npascTByiite, Mou goporue apysbs! CkaXuTe MHE - 3TO IpaBla, YTO BbI
caMble B3pPOCIIBIE IeTH B IETCKOM cany (OTBET JeTeid).

HucrpykTop ®K: 3HaunT BEI cCaMble CHIIBHBIE, JIOBKHE U YMeINbIe (OTBET JeTei).

Marymka MeTtens motepsijia COKpOBHINA HA TEPPUTOPHH JIETCKOTO caja U MpeAIoKuiIa HaM HalTu
ux. Ecnu Haiiném — coxposumia Hamu! Bel roroBsl! Torga Boepén, ¢ yero HayHEM? (OTBET AETEH).

HHcerpykrop ®K: Camoe TaMHCTBEHHOE MECTO, TAE KOJAYIOT... IIpaBuibHO, M30yIIKa Ha KypbUX
HOXXKax. JlaBaiiTe mocMoTpuM, ecTb J TaM uTo-HUOynb? Pebsra, ma sto — kapra. 3Hauut, baba fra
3anpsitaia cokposue. Hy, koBapHas ocoba IpUroToBrIIa CIOpIpH30B MHOTo! B KOHIIE HCIBITaHMIT Ki1az,
Ha HEM 3aMOK, a KJIIOY BOT - 3TO Bompoc. [Ipoiinsg ucneiranue, Mpl mosydaeM kimodnk. Korma Bee 3amanus
BBIITOJHAM M co0epéM Bce KITIOUH, Tora OyeM npoOoBaTh, Kakoi U3 KITIOUYMKOB HOJIOH/ET.

Cranuus Ne 1. Kiny6 «benas gaabs»

UYroObI Ki1ax HaM OTHICKATh, Npeyarato nourparts! CTaHOBHUCE B Oelble KBaAPaTHKU — IEBYOHKH U
B 4épHbIe MaTbYUIIKU (My3bIKaiabHas UIpa «Y OJICHS AOM OOJNBIION»).

Hucrpykrop ®K: Pebsra, 3a6upaem K04 U OTIIPABISIEMCS JaIbIIIE.

Cranuus Ne 2 «Mereoctanuus» CHexHast 6ada

Hucrpykrop ®K: Kakoe Bpems roga ceituac? Otkyna ayer BeTepok? S mpemmaraio U3MepuTh
JMHEHKOW CHEXHBI MokpoB. OmimuHo! BcE BB 3HaeTe M ymeere, a Temephb IOpa TBOPHUTH, 0aldy
CHEXHYIO JICTIUTH (BBIIOIHSAIOT).

ITocMoTpuM MBI ceifuac Ha KapTy U cileyrollee UCIBITAHUE — CAHHOE KaTaHHUe.

Crannus Ne 3. Urpoapom «UnTen-Ik0-Criopm», «Ci1aioM Ha caHKax»

Hucrpykrop ®K: [Ipexnararo pazgensTbes HAa 2 KOMaHIBI, IEPBBIE CTAHOBATCS C CAHKaMHU Ha
paccrosHun 1 M oT o6o3HaueHHOH yuHUH. [lo curramy «IIpHrOTOBHINCE» HAKIOHSAIOTCS BIEpEd H
ynuparorcst pykamu B canki. [o curnany «[loexammy geTu JenaloT HECKOJIBKO MIaroB ¢ pazbera u Ha
XOJIy JIO’KaTCs Ha CAaHKH. 3ajjada IPOCKOIb3UTh JANBIIE BCEX 3a JIMHUIO (BBITOTHSIOT).

Hncrpykrop ®K: Monoamsl, st BAMH 04€Hb TOP)KYCh, KaK BBl 3aMEUaTeNIbHO CIIPABHIIMCH C OTHM
ucnsITanueM. Hy 4to, Ipy3bst OTIIpaBIsieMcst B ITyTh.

Cranuust Ne 4. ABTOropoaoxk «MoTOroHIHK»

Hucrpykrop ®K: UroOb! nanblne HaM WITH, HAJ0 MCMBITaHUS MpOWTH. Pacckaxkure-ka pebsra,
npaBuia 0€30MACHOTO MOBEACHHS HA IOPOTe M YIIHIIE 3UMOH (OTBETHI IETEH ).

Cranuus Ne 5 «3enéuslii TeaTp»

Becénas nrpa «Msl HOBECHM ITAPHUKH, a TOTOM (HOHAPHKNY (IE€TH MOIOT W MOBTOPSIOT ABMIKCHUS
3a uHCTpyKTOopoM DK)

Hucrpykrop ®K: 3abupaem K04 U MPOJOIHKAEM CBOH HOMCKH COKPOBHIIIA.

Crannus Ne 6. Cioprrommieke «OJuMIueI - «<XOKKei»

PeOsiTa, 4To BBI 3HaeTe HMpo Wrpy - XOKKeW? (OTBeTHI Jereld). A ceiiuac mpeuiaralo HavaTb
TPEHHPOBKH, OyJeM TPEeHUPOBATHCs 3a0MBaTh IIaiidy B BopoTa. Mrpa «kro Oosblre 3a0bET maiid B
BOPOTA MMPOTHBHHKAY (BHIUTPABIIas KOMaHAA MTOTydaeT KIF0T).

Cranuus Ne 7 Anes « TunumunTpamMaus» Yragai, YbH caeabi?

Tlenaror 3apanee ¢ moMomibio Tpadapera HAHOCUT Ha CHET CIeIbl (IeT0BEKa, KOIIKHU, MTHIBI
T.1.). PaccMOTpeTs ¢ meTbMH 3TH Cliebl, OIpeeInTh, KOMY OHU IPHHAUICKAT, U MIPEATOKHUTh ACTIM
OCTaBUTb CBOM CJIebl Ha cHery. [loToM cienbl cpaBHUTE. Cieabl IPUBEAYT K COKPOBHIIAM.

HHucTpykTop ®K: [TocMOTpH - BOT COKpPOBHILE, JaBalTe KJIIOYH, OyIeM IBITATCS OTKPHITh. Ypa,
CKOJIKO HOBOTOJHHMX HUIPYIIEK, MOXKHO Haxe camyro Oomblryro €nky ykpacuts! Beem cmacu6o,
monoausl! [Tosecenunucek ot gymu! Yto BaM MOHpaBUIIOCh, peOsTa? (OTBETHI AeTEH).

Cnucox numepamypol
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Abstract: in a world of rapid changes and globalization, languages are essential tools for achieving
success in career and personal life. That is why many people choose to learn new languages.
However, the language learning process may be regarded as a burden by some people, because they
mistakenly think that they have to devote a certain amount of time for dull studying and there is no
room for flexibility when it comes to languages. Learning a language as a subject in school is also
might seem tiresome and stressful. However, the learning process can be easily made enjoyable and
less time-consuming, if you integrate it with activities you enjoy such as listening to music. Young
learners are in favor to listen to music during the lesson as an aid in the learning process rather than
filling up the worksheets that do not seem to have an application in real life. Once learners choose the
song, they can start learning. The process of improving the vocabulary includes listening to the song
while reading its lyrics.

The main aim of the project is to show the efficiency of learning vocabulary through song lyrics and
recommend how it can be integrated into the classroom and everyday life.

Goals:

® [dentify scientific reasons behind the efficiency of learning languages through music

® Analyze past practices of the music integration into the language learning process

e Conduct an experiment and survey to confirm the effectiveness of the method

e Create a mobile application and methodology for teachers to use this method in real life

Steps:

- Analysis of past literature;

- Conducting an experiment and a survey;

- Creating a mobile app and methodology;

The actuality of the project is that knowledge of the second language is crucial in making meaningfil
connections with people all around the world and for job-seeking purposes. In USA demand for
employees with the knowledge of the second language doubled during 2010-2015. That is why
nowadays learning a foreign language equals to getting a degree. On the other hand, many people
around the world are streaming songs non-stop and on average citizens of the USA and UK listen to
music for 3-4 hours a day, which is an impressive amount of time and using even the third of this time
for learning new words will surely bring real results.

The subject of the project is song lyrics.

The object of the project is to prove the effectiveness of learning new words through music.

The scientific novelty of the project is that the new approach in learning vocabulary with the use of
music to enhance the productivity of the language-learning process is introduced as a product of the
survey of past literature and primary research.

The methods are the experiment, the survey and the analysis of literature.

The hypothesis is that the new approach created as a result of this project will be a helpful tool for
teachers to engage students in the learning process and increase the effectiveness of the lessons.
Individual learners also will be able to integrate this method into their routine to use the time they
spend listening to music to actively learn new vocabulary. Music is a helpful tool in teaching new
words and students themselves would be glad to use this method at school as well as in their leisure
time .

The results:

- Scientific arguments for integration of music into the language learning process were introduced;

- Mobile app and methodology for English teachers was created
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Why it is efficient to integrate music into language learning process?

While many people acknowledge the connection between music and second-language acquisition,
not all of them have a strong argumentation for the statement. Although there are some guidelines for
teachers on how to incorporate music into the classroom but almost none of them include a theoretical
background of the matter [1]. Due to the lack of understanding many educational systems hesitate to
incorporate music into their programs. Individual learners also easily fall into the trap of learning
languages through textbooks without considering shortcuts like media, which includes music. They
falsely assume that listening to a language requires deep knowledge of it first. However, many studies
in sociology, neurobiology, and psychology have been conducted to collect theoretical evidence for
the integration of music into the language learning process from as early as beginner’s level. The
analysis of literature has been conducted to collect the evidence for the proposition of music
integration into education and individual learner’s experience.

1. In the classroom.

“Life would be marvelous for teachers if all students wanted to learn” [2]. For many language
teachers finding an effective method of pedagogy is a constant battle and while many of them realize
that there is a sense in adding music into their curriculum as a helpful tool in understanding and
acquiring a language, not practice it [3]. However, there are many reasons why they should:

a. Global Citizenship

For the young generation and Millenials all around the world, popular music serves as a valuable
tool in finding their identity and relating to the world [4]. Music helps them to build their opinion and
find other people with whom they can share it, creating a feeling of belonging that all human beings
look for. Modern pop culture is connecting the whole world. That is why it is an excellent idea to add
it to the classroom. Not only music comforts students and lowers their anxiety level, but it also creates
a strong association between learning a target language and this feeling of content created by familiar
music. By letting students engage with an important and well-known concept in their life [5], teachers
empower “their knowledge, their music, and their culture” [6]. When music is added to a classroom
students feel their culture being acknowledged and respected, boosting their confidence. As Furlong
and Maynard [7] noted learning material should be relatable for students so that they can be more
receptive to knowledge input, and music is a great tool in achieving this effect.

b. Stress level

The affective filter hypothesis created by Krashen [8] states that effective learning is created in a
stress-free environment. Classrooms and educational institutions as a whole are mostly referred to as
“formal” environments, where “formal” learning occurs, while “informal” learning is the learning type
we use when we acquire knowledge on our own. Music can be an effective tool in closing the gap
between these two learning styles [9] encouraging students to learn a language outside of school since
a language will stop being a school-related concept but music-related concept. It also helps teachers to
form helpful relationships with students, erasing the stereotypical intimidating image of a teacher.
Teachers and students get to know each other’s tastes in music and by discussing such simple and real-
life related topics teachers ultimately lower affective barrier of students, creating a welcoming
atmosphere in a classroom.

Pop songs are also very effective at lowering the affective barrier due to their certain
characteristics and it is often called a “teddy-in-the-ear” effect [10]. “This simplicity, their highly
affective and dialogic features, and their vague references (ghost discourse) allow listeners to use them
in personally associative ways” [10].

Moreover, many subjects taught in school can seem intimidating since they require a certain
degree of knowledge and students may feel unconfident at the lesson answering teacher’s questions
regarding a subject. However, it is not the case with music. When present during the lesson music can
empower students and inspire their confidence since they are familiar with the topic and it does not
require sophisticated knowledge, but rather learners’ opinion and engagement. A high level of student
confidence, in turn, ensures that the taught material is received better.

c. Motivation

The motivation level of a student hugely affects the learning process and the result of both student’s
and teacher’s efforts. Extensive research has proven that the use of music in the class [11], increases
students’ motivation to learn since it has a strong relationship with real-life [12]. Music occurs
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everywhere from everyday conversations about recent hits to cafes and restaurants where it is played as
background noise. Being able to understand those everyday things in a target language is more
motivating than succeeding in an upcoming vocabulary test in the eyes of students since the latter has
little or no appeal to them due to a strong association between exams and a high level of difficulty.
Moreover, students are more motivated to listen to music during the lesson as an aid in the learning
process rather than filling up the worksheets that don’t seem to have an application in real life.

d. Context

Many teachers may be concerned with the context of songs when considering using music in a
classroom. It is true that many songs have “swear words”, inappropriate references and sometimes
even ideas that may be incompatible with beliefs that are thought in educational institutions (human
rights, tolerance, etc.). However, even in literature, there are many works that have inappropriate
language too, but teachers do not include them in the curriculum. The same can be done with songs
that are used in the language learning process. Since it is important for songs used in a classroom to be
full of useful vocabulary and structures, suitable songs can be selected. For example, rock songs were
proven to be a good source of useful content [13] for language learners and they provide listeners with
“valid authentic text” [14], [15], [1]. By carefully choosing works that have a rich vocabulary and
provide with good examples of language use teachers can actually use music for their shared benefit.
Songs also have many lexical stylistic devices such as metaphors, epithets, and modern slang. Those
are also a huge part of every language and songs that provide good in-context examples of them can be
a huge help for teachers in helping children the topic better.

Examples:

"Sorry" - Justin Bieber [16]

You gotta go and get angry at all of my honesty

You know I try but I don't do too well with apologies

I hope I don't run out of time. Could someone call a referee?

'Cause I just need one more shot at forgiveness

I know you know that I made those mistakes maybe once or twice

And by once or twice | mean maybe a couple of hundred times

So let me, oh, let me redeem, oh, redeem, oh, myself tonight

'Cause I just need one more shot at second chances

® run out of time - to not have enough hours, etc. available to finish something you are trying to do

® q referee - a person who is in charge of a sports game and who makes certain that the rules are
followed (metaphor)

® shot (attempt) at something - an attempt to do or achieve something that you have not done before

® redeem - to make something or someone seem less bad

“Blank Space” - Taylor Swift [17]

Nice to meet you, where you been?

I could show you incredible things

Magic, madness, heaven sin

Saw you there and I thought

Oh my God, look at that face

You look like my next mistake

Love's a game, want to play?

New money, suit and tie

I can read you like a magazine

Ain't it funny, rumors fly

And I know you heard about me

So hey, let's be friends

I'm dying to see how this one ends

® read someone like a magazine - to be able to understand easily what someone is thinking or
feeling

® rumors fly - rumors are spreading quickly

® dying to (see) - wanting to have/do something so much that you do not want to wait

“Roar” - Katy Perry [18]

I used fo bite my tongue and hold my breath

Scared to rock the boat and make a mess

So I sat quietly, agreed politely

I guess that I forgot I had a choice

I let you push me past the breaking point
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1 stood for nothing, so 1 fell for everything

@ bite (your) tongue - to stop yourself from saying something that you would really like to say
(idiom)

® hi0ld (vour) breath - to keep air in your lungs and not release it so that you need more (idiom)

® make a mess - to do something badly or spoil something

® (push past) the breaking point - the stage at which your control over yourself or a situation is lost

® stand for something - to support or accept particular principles or values

e fall for something - to be deceived by something, esp. a lie

2. Cognitive science

Studies in neuroscience and psychology have shown that music is a huge help in retaining
information due to its characteristics and many effects.

a. Proceeding of information

Many neuroscientists are arguing whether language-specific information and musical structures
are stored in the same part of the brain or in different regions. Some works in the research of music’s
effect on our brain have stated that information about music and language is stored in different parts of
the brain/managed by independent processes [19], [20]. However, other works suggest the opposite.
For example, Patel [21] gathered neuroimaging data that proves “convergence in the processing of the
syntactic relations in language and music” [1].

The final resolution that was concluded from this contradicting researches is that “a specific point
of convergence between these theories leads to the hypothesis that syntax in language and music share
a common set of processes (instantiated in front brain areas) that operate on different structural
representations (in posterior brain areas)” [21]. Hence, there is a strong neurological association
between music and language which ensures that learning a language and attaching it to the music has a
positive effect on retaining information.

b. Memory

Music has an odd quality of being easily memorized which can also be called “song-stuck-in-my-
head phenomena” [22]. It is caused by internally repeating after the lyrics and since “vocabulary recall
attached to visual or auditory cues” [1][23] is memorized better “lexical patterns” from songs are
stored along with the music in long-term memory [24]. Many neurological data confirm that music is
easily memorized and it is a good idea to use this property to also memorize the vocabulary of a
language better.

Primary Research

The qualitative and quantitative research on students of middle and high school was conducted to
gather the data that would support the main point of the project that song lyrics help to retain new
vocabulary better.

1. The experiment

Subjects: students of two 7th, and two 12th Grades

Methods:

1) Two popular pop songs were chosen and the lists of words of the upper-intermediate and
advanced level were collected.

2) Two groups of students were formed. The first group was the control group and the second one
was the group that the actual test was performed on.

3) The first group was given 3 minutes to memorize the list of the words, then the papers were
collected and students took a test on how well they remembered the words for an unlimited amount of
time. The same has been done for the second song.

4) The second group was given laptops and individual headphones. For several minutes students
watched the lyrics video with a full translation of the song in hand of the song while also memorizing
the word list. After the papers, laptops and headphones were collected and the group was tested on
how well they remembered the words for an unlimited amount of time. The same has been done for
the second song.

5) To prevent cheating students were seated in chess order and no interactions between them
were allowed.

6) The tests were gathered and analyzed.

2. The survey

The survey was conducted as qualitative research among high school students on the platform
survemonkey.com to explore the music’s impact on their language learning journey and their opinion
on the perspective of adding music into the classroom.

Questions:
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https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/values
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/fall-for-something
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/deceive
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/esp
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/lie

1. Cunymaere nu Bbl 3apy0OeHbIe MecHH Ut n3ydeHus s3bika (Do you listen to foreign songs in
learning a language)? (multiple-choice question)

a. Ja (Yes)

b. Her (No)

c. Eme ne ncrions3oBain(-a) atot merox (I haven’t tried it yet)

2. Vcnonmp3yroT JM BalllM YYUTENs NECHH B Ipoliecce mpenoaaBanus s3bikoB (Do your teachers
use songs in the language learning process?)? (multiple-choice question)

a. Yacro (Frequently)

b. Muoraa (Sometimes)

c. Penxo (Rarely)

d. Huxorma (Never)

3. Kax BBl OTHOCHTECH K TOMY YTOOBI BHEAPUTH MY3bIKY B IPOIIECC H3y4YCHHUS SI3bIKOB B LIKOJIE?
(What is your attitude towards the implementation of music into language learning process at
school?)(slider)

a. Heratusno (Negative)

b. Heiitpansho (Neutral)

c. IlonoxwurensHo (Positive)

Evaluation

According to the experiment’s results, there was a difference in the amount of words students
memorized with and without the aid of song lyrics. The mean number of words learned by students of
7th grade without music was overall approximately 5.5 words, while with music it was 9.4 out of 11,
which can be evidence of the beneficial influence of music on students. Likewise, the results for 12th
Grades were 7.3 and 9,2 out of 11, with and without the help of music, respectively. Therefore, this
experiment provides direct evidence of the beneficial influence of music on the learning process, since
the difference in the number of words learned is obvious.

The limitations of the experiment are the number of participants which was limited and hence the
results can’t be applied for all high school students without testing the method on more students. Also,
students from 12th Grade might have been already familiar with either the lyrics of the song or the
vocabulary tested, which explains the little difference n the mean number of remembered words
between the control group and tested group (compared to 7th Grade). Overall, more students from
different grades should be tested in further research to yield more reliable results.

The survey collected 90 answers from high school students, and according to the results, 73% of
learners are already using music to learn a foreign language. However, approximately 70% of students
reported that music is either rarely or never used in the language learning classroom, which indicates
that teachers are in fact not using songs to their full potential. Overall, students supported the
integration of music into the classroom for 87%.

In conclusion, the results of both the experiment and the survey, music is a helpful tool in teaching
new words and students themselves would be glad to use this method at school.

Conclusion

The aim of this project was to gather data that would prove the efficiency of using music in the
language learning process. According to the literature review, there are many works in psychology,
linguistics, and neurobiology that prove the correlation between music and the learning process. It has
been stated by many scholars that songs are a useful tool in teaching a language and it should be added
to the classroom for its many characteristics. Music is easily memorized, it is comforting and familiar.
Therefore, it is crucial to use it for the students’ benefit.

The experiment on high school students was conducted to prove that song lyrics help students retain
new vocabulary better and the results were positive. The survey also showed that despite not being used
often, students are more than ready to welcome music into their classrooms. Hence, integrating songs into
the studying process is not only logical but also encouraged by students themselves.
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NEJATOI'MYECKASA TNATHOCTUKA C TIOMOIIBIO
KOMIIBIOTEPHOI'O TECTUPOBAHUS
XomkaeBa ,Z[.CI).I, AJineBa M.X.Z, IIapanoBa H.A.S

'Xooowaesa JJamupa Papxodosna — accucmenm,
Kagheopa memooos OnmMuManbHO20 YnpagieHus;
Anuesa Maxcyoa Xanunoena — accucmenm;
*[Hlapanosa Haguca A6popoena - accucmenm,
Kagheopa unpopmMayuoOHHbIX MEXHOIO2UT,
CamapranOckuil 20cyO0apcmeentblil YHugepcumen,
2. Camaprano, Pecnybnuxa Y30exucman

Annomayun: na HolHeWHUL OeHb 8 0OPA30BAHUU COHCUTIOCH HCENAHUE UCNONb30BANHUSL COBPEMEHHbIX
MexXHOI02Ull OYeHKU C8oLcmea no3Hanull yuawuxcs. Tonynsapretiuum 6uoom oyeHKy 8 OaGHHOE 8peMs
CMAno KOMNbIOMepHOe MecmuposaHue, KOmopoe ¢ KIACCUYeCKUM UOOM UCHbIMAHUA COOepI’CUMm
00bUIOE KOIUYECTNBO NPEUMYIECTE U NPEEOCXOOCMEA: MSHOSEHHbI UmMo2, Hem Npede3amocmi,
Komgbopm 06pabomku pe3yrbmamos, MSHO8EHHAS 6U3yaIus3ayus owubox u op. B cmamve Oanvl
obwue  Xapakmepucmuku — ne0a2ocUYecKol  OUASHOCMUKYU € NOMOWBIO  KOMNbIOMEPHO2O0
mecmuposanus.

Knroueswie cnosa: undopmayuonnas cucmema, mecmogulii KOHMPO.ib, KOMIbIOMEPHOE UCHbIMAHUE.

INenaroruyeckast IMarHocTHKa cama o cebe O4YeHb 3HAUMMa UL YIIY4YIICHUs IIPEeroJaBaHus U
HOBBILICHUS] YPOBHS 3HAaHWI KaJpoB oOpa3oBaHMs. J[MarHOCTHKA B BHJE TECTUPOBAHHS IIO3BOJIACT
BBISIBUTH NPO(ECCHOHANIBHBIA YPOBCHb 3HAHMH CTYJCHTOB M COBEPILICHCTBYET 0a3zy IaHHBIX CO
CIIO)KHO OTBCYECHHBIMH BOIPOCAMH, CO37aBas OCHOBY MJs IIOMCKAa ONTHMAIbHBIX pELICHHUIL.
Ilemarorndeckass JUAarHOCTHMKA MO3BOISIET C(HOPMHUPOBATH M ONPENCIUTh YPOBEHb JMYHOCTHBIX
KauecTB TaKWX KaK 00pa30BaHHOCTb, BOCIHMTAHHOCTh, OOY4EHHOCTb, MPEIMETOM KOTOPOH SIBIISIETCS
nmoBefeHHE W paboTa OOyYalOUIMXCA, BOCHHTATEIBHOE BO3ACHCTBHE B 30HE OOMIECTBEHHOTO
OKPY>KeHUsI, Iearoruieckoe oOImeHne u T.1.

OueHyBas KJIACCHYECKUE CHOCOObI THAarHOCTHKH, PEIIMIM, 4TO OoJjiee ACHCTBEHHBIM CUUTAETCS
Croco0 WCMBITaHMS, KOTODBI 00JajaeT KauecTBaMM IIPEBOCXOJCTBA OOBEKTUBHOCTH CHOCO0a
(uckmovaercs BoszeiicTBHE NMUHBIX (DaKTOPOB), AU(QepeHIINPOBAHHON OLEHKM TECTOB, KauecTBa
TECTUPOBaHUs (II03BOJIET MPOBOAUTH OLEHKY 3HAHMII B OOJIBIIMX TPYyHIax CTYAEHTOB C 00pabOTKOM
pe3yIabTaTOB), OIEHNBAS TOUHBII PE3yNbTaT HTOTOBOM OI[EHKH.

Bwmecre ¢ TeM, TecTOBBII KOHTPOIB COJEPKUT JIMMUTHPOBAHHS B UCIIONB30BAHUM, TOTOMY UTO C
HOAJEPKKOH HCCIENOBAaHMH HEMpPOCTO PACIEHHTh TIIyOMHHOE OCO3HAaHME MpenMeTa, OBJIAJCHHE
MaHepO# MBIIUICHHUS], TIPUCYIIET0 U3y9aeMOH TUCIMILUIMHE, HO B IPHHIMIE 3TO BIIOJIHE BEPOSATHO.
BrnpoueM, MOXHO CKa3aTh, HAa CETOAHSNIHMKA J€Hb MHOTME IIPENOJaBaTeNId HCIOJIB3YIOT
KOMIIBIOTEPHOE TECTHPOBaHHE Kak Ooyiee OECHPUCTPACTHYIO, HE3aBHCHMYIO JHArHOCTHYECKYIO
HpOrpaMMy H3MEpEHHsl Y4eOHBIX NOCTHXKEHMH 00y4arolMXCs, JAOIIYI BEPOSTHOCTb TJIOOAIBHOM,
MHOTOMEPHOH JIMarHOCTUKH HUTOTOB UX Y4eOHO-I103HABATEIbHOM paGOTBI.

KonTeHnT-aHanm3 3apekoMeHI0BaT TO, YTO TECT CUUTAETCS MEAATOTHIECKHM METOJIOM, HMEIOIINM
MHOKECTBEHHOE oIpesiesieHne. [1o/1 meaarormaeckiM TeCTOM MBI BEIOHpaeM crocod OIEeHKN KadecTBa
3HAHMH, TPEICTaBIAIOMNX CO00I0 CTAaHTApPTHYIO Ipouexypy OOpaGOTKM ¥ aHalM3a HTOTOBBIX
pe3yIbTaTOB CTYICHTOB.

[TosToMy TecT cuuTaeTcs NPOrPECCHMBHOM MapagurMoOW OECpUCTPACTHOTO OLICHUBAHUS
O6pa30BaTeJ'[]>H]>IX ﬂOCTHH{eHHﬁ, BEAYIIMMHU 3ala4aMU KOTOPOro CUUTAIOTCS:

e OECTIpPHUCTPACTHOE ONIEHWBAHUE YPOBHS 3HAHUII CTYAEHTOB By3a; TpeOOBaHMH 00pa30BaTEIbHBIX
CTaHJapTOB;

® COCTaBIICHHE B CpeAe Y4YalluXcs, COTPYIHHKOB O0pa3oBaHUA, B OOIIECTBE CTOMKOTO
TOJIOKUTENBHOTO ~ CTaHJIapTa O HaJOOHOCTH ¥ HEW30eKHOCTH MOBCEMECTHOTO BHEAPEHHUS
OeCIIpUCTPACTHBIX XapaKTEPUCTHK 00pa30BaTENbHBIX JOCTHXKEHHH B TPAaKTHKy W HPHHATHS
YIPaBJIEHYECKUX PELICHHUN;

¢ pa3paboTKa HayIHBIX IIPOTPAMM JUTS H3YUCHUS U HCIIOIb30BaHUS TECTOB;

e BHEJPEHUE TECTHPOBAHMS BO BCE BUBI 00PA30BAHHS B KAUECTBE OIICHUBAHNSL.

['1aBHBIM HPOAYKTOM SIBIIIETCS CaMa IPOrpaMMa TecTa, COCTOAIas U3 PasHbIX BHAOB 33/IaHUH.
CymiecTBYIOT Takue 33JaHUs KaK, «OJHHOYHBIN BBIOOP», «MHOKECTBEHHBIH BBIOOP», «BBOJ UHCIAY,
«COTMOCTaBICHUE» M T.JA. A Takke caMH TeCThl ObIBAIOT JUIAKTHYECKHE, II€Aaroruyeckue,

67



TpeIMETHbIE U TECTHI, ONPEEAIomue ydeOHble JOCTIKEHUS U HaBBIKH 00yueHust. B utore MoxHoO ux
BCEX HA3bIBATh [1€ArOTMYECKUMH TECTAMHU.

Ileparornyeckuil TeCT MOXKHO YCIOBHO pa3/elIUTh Ha TPU YPOBHs: CUCTEMA TECTOB, BBIICICHHBII
METO]] TECTHPOBAaHHS ¥ 00pabOTKa Pe3yIbTaTOB HTOTOBOTO KOHTPOJIS 3HAHUH CTYIEHTOB.

AKTyanbHOCTh ~ TPYIHOCTH  II€AarorMYecKOro  HCHBITaHWA  OOOCHOBaHa  NPOBEICHHEM
HEHTPAIM30BAaHHOTO HCIBITAHUA B paMKaX OIEHKH 00pa3oBaTelNbHON pabOTHI BBICHIMX YYEOHBIX
3aBEJICHUM, BHEAPEHHEM E€IMHCTBEHHOTO 3K3aMeHa BO BCEX 001acTsAX Y30eKHCTaHa, BBIABUBIIUX
TPYAHOCTH U MCHBITYEMbIX W TECTHPYIOIIMX K IPENOCTaBICHHOH ()OpMe AMArHOCTHKU. OTO
HEPEe/IKO CYHMTAeTCSl CHEUU(HYECKMM IPEMATCTBUEM U TECTHPYEMbIX, MOTOMY 4YTO IpOLEAypa
UCIIBITaHMS, BBITOJHSIONMAst 00yJaronyio GyHKIHIO, B yaeOHOM Ipolecce IPUMEHSIETCs] HeperyIspHO
B CBSI3U C OTCYTCTBHEM COOTBETCTBEHHOH METOAMYECKOH IIOATOTOBKH CYOBEKTOB 00pa30BaTEIbHOTO
nporecca: ¢ OHOH CTOPOHBI, IIEIarOrH, He YMEIOIe IPIMEHNTh B COOCTBEHHOI paboTe HCIbITaHNue
Kak CBeXyl0 (opMy W3MEpeHHs CBOMCTBA TO3HaHMH 00y4aeMBIX M OTCIIEKHBaHUS
c(OpMHUPOBAHHOCTH UX KOMIIETCHIIHH, a ¢ HHOH CTOPOHBI — yJaIuecs, oOpa3oBaTeibHas paboTa KOux
HE CTUMYJHMPYETCS aBTOHOMHBIM JOCTH)KEHHEM OONBIINX XapaKTEPHCTHUK B ydebe, CAMOKOHTPOIIS 3a
YCBOEHHMEM TEOPETHUECKUX MTO3HAHUI U MIPAKTHIECKUX CIIOCOOHOCTEH B IpoLecce N3ydeHHUsI.

HeiHemHuii CTeneHb CTAHOBIECHUS BBIYUCIUTENBHOM TEXHWKM U BHEIPEHHE KOMIIBIOTEPOB B
y4eOHBIH TIpOIeCC MENaloT BEPOATHOM aBTOMATH3ALMIO TECTOBOTO KOHTPOIS, obecrednBast
3aKOHYEHHBI [UKJI CTaHAApTH3alliM JUAarHOCTHKM CBOWCTBA IIO3HAHWH, (OPMHPOBAHHS
npodeccHoHaNBFHOM KOMIIeTeHIMH B dTarn u3ydeHus B BY3e. Kak nemoHcTpupyeT HaBBIK IPUMEHEHHS
JUarHOCTUYECKOH IpOorpaMMbl CBOWMCTBAa IO3HAHMH MO OOMIENIPO(ECCHOHANEHBIM W OCOOBIM
JTUCIMIUIMHAM, aBTOMAaTH3allMs YIpoInaeT paboTy mexarora, cOeperaet BpeMsl y TECTHPYEeMOTo,
CHHMMaeT SMOLHOHATBHYIO HArpy3Ky, pa3pelraeT aKTHBHU3HPOBATh NPOIECC KOHTPONS M yBEIHYHTH
Ka4eCTBO 3HAHUI.

Tlox BHeApEeHMEM KOMIBIOTEPHOTO HCIBITAHUS B y4eOHBIH mpouecc GpopMupyeTcs KOMIIETCHINT
yJaluXxcsi, MBI OCO3HAEM I[EJICHANPaBICHHYI0 pabOTy Mexarora, CBS3aHHYIO C pPa3paboTKOH
HCCIIeIOBaHN y4EeOHBIX JOCTH)KEHHH, NPOBEJCHHEM HCIBITaHHS, 00pabOTKOH M TpencTaBiIeHUEM
HNPUOOPETEHHBIX HTOTOB C BHEIPEHUEM KOMIBIOTEPHOH TEXHUKH M HH(POPMAIIOHHBIX TEXHOJIOTHH, 1
y4amierocs ¢ ero BJI€YEHHEM MOIYyYUTh HAHOOJBIIMH WTOT B IpoIlecce M3ydeHus B MHCTUTYTE. [Ipn
KOMIIBIOTEPHOM HCIIBITAaHUM HAJIMYECTBYET BEPOSITHOCTh yuyeTa NEPCOHANBHBIX MHIUBUIYaJIbHOCTEH
YUaIUXCsl B 3aBUCHMOCTH OT IPEBATHPYIOIIETO y WX KaHana BOoCHpHATHA. COBpEeMEHHBIE TECTOBEIE
MpOTPaMMBbI TTO3BOJISTIOT HCIIOIB30BaTh 3BYKOBOE, PEIEBOE, BUAECO M AaHUMUPOBAHHOE aKKOMITAHEMEHT
3ajaHuil. Bpemst oTBera Ha BONpPOC MPOCTO OrpaHUYUTh HA MPOrpaMMHOM ypoBHe. Hrtoru
KOMIBIOTEPHOTO HCHBITAaHMS JIAIOT BO3MOXKHOCTH BBIIIOJHHUTH COJEPKATENBHBI TECT OTBETOB C
BBIIBJICHHEM OCHOBAaHHH HEyJad M MPeyIOKEHHEM METOJIa YHHYTOXKEHUsI 0OHapyKEeHHbIX TPoOeioB B
MO3HaHUsIX 00ydaeMbIx [1].

VYrpolenne opraHu3alyy JMarHOCTHKY MO3HAHUK NpH paboTe ¢ 00ydJaromyuMy KOMIBIOTEPHBIMU
cpedaMH HaM [IOKa3bIBaeTCsl B TOM, YTO JMAarHOCTHKAa MCIOJHSAETCA B paMKax TeX JKe Cpen,
COOCTBEHHO, UTO U M3y4eHHE. DTO rapaHTUPYyeT JOCTOBEPHOCTh UTOTOB JUATHOCTHKH, €€ Ha/ISKHOCTh
n BaxHOCTh. [lomywyaemas B mpomecce padOTBHl ydamierocsi ¢ KOMITBIOTEPHOH ydalleidl cpemoi
uH(OpPMAIHA WMEeT BO3MOXHOCTH OBITh NPHMEHEHA OIS COTBOPEHHS MNEPCOHATBHOW CHCTEMBI
KOHTPOJIA, KOTJa CaMO HCIBITAaHNE CIIyJaeTcsl B PeXXHUME ANANora ¢ TEXHHYECKUM CPEIICTBOM, B UM
peanu3yercsi ”HGOPMAIMOHHO-KOMMYHHUKATHBHAs ()YHKIUSI KOMIBIOTEPHOTO TECTUPOBaHHUS [2].

B 3akitroueHrne MOXXHO CKa3aTh, YTO KOMIIBIOTEPHOE TECTHPOBAHME IO3BOJISET JTUATHOCTUPOBATH
KOMIICTCHIIMKO M 3HAHUA CICHHUAJIMCTA. B npouecce Bb[60pa HeOGXOlII/IMO YUUTBIBATh TEXHUYECKUEC
XapaKTepUCTUKHN KOMIIbIOTepa ya00CcTBO nHTepdetica, neny u ap. [3].
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OPI'AHM3AINSA PABOTbHI OBPA3OBATEJIBHOI'O YUYPEXKJIEHUSA
BO BPEMSI TUCTAHIIMOHHOI'O OBYYEHUSA
Hosomonubiii U.10.", Hukugoposa J.I1.

'Hogomoomwiii Hzopw FOpwesuy — mazucmpanm,
Kagedpa ncuxonozuu,
Caxanunckuii cocyoapcmeennuiil ynugepcumem, 2. FOocno-Caxanunck;
Hurugpoposa Japus asnoena — mazucmpanm,
Kagheopa SKOHOMUKU U PUHAHCOS,
Mockosckuil ynusepcumem um. C.FO. Bumme, 2. Mockea

Annomayua: 6 ObICMPOMEHAIOWEMCA Mupe, OCODEHHO 60 8pemMs NAHOeMUU, YYPeHCOEeHUIM
npuxooumcs npunumams 6vicmpuie pewenus. He 6cez0a smu pewtenusi 61a20npusimio cKa3vléaromes
HA  NCUXONO2UYECKOM KIuMame, da MAKKHCe HA OMOYUOHATBHOM —cocmosauuu. B cmamve
PaccmMampusaiomes pasnoie 6uobl OUCIMAHYUOHHO20 00PA306AHUA, UX BIUAHUE HA NCUXONO2UYECKOe
coCmosiHue nedazo2os, Y4eHUK08 1 pooumenel.

Knrouesnie cnosa: oucmanyuonnoe oopazosanue, MOMUBAYUs, NCUXOIOSULECKULE KIUMAM.

DOI: 10.24411/2410-2881-2020-10202

B Hacrosimee Bpems u3-3a manaemun kopoHaBupyca COVID-19 Bo3HHKIA MOTPEOHOCTH BO BCEX
00pa30BaTENbHBIX YUPEKACHUSIX OPraHW30BaTh IEPEXOJ HAa JUCTAHIIMOHHOEC W JIICKTPOHHOE
oOpa3zoBaHue. B CIIOKUBIIEHCA CUTyallMd BBISCHHIJIOCH, YTO Y IIKOJ HET TaKHX PECypCcoOB, KOTOPBIC
CMOTYT 00€CTICUUTh MOJHOIICHHYIO pa0OTy MeAaror-y4eH1uK B TUCTaHIIMOHHOW (opMme.

®opMbI, KOTOpbIe ObLIH TMPEIOKEHBI Ui MPUMEHCHUsT B 00pPA30BATENbHBIX YUPEKACHHUIX
MHHHCTEPCTBOM H [elapTaMeHTaMd OOpa30BaHUs — 3TO PECypc Ul BUACOCBSI3H ZOOM, a TaKXkKe
poccuiickue miaTGopMbl Tl pa3MEIIeHHs U BBIOIHEHUS 3aJaHUI YYAIUMUCS: YIH.PY, MOCKOBCKas
ANEKTPOHHASI [IKOJIA, POCCHUICKAs! AIIEKTPOHHAsI [IKOJA  JP.

Ilnrockl  maHHBIX TUIATGOPM, €CIM paccMaTpPUBAaTh BHACO-KOH(EPCHIMIO B ZOoOm, TO 3TO
BO3MOKHOCTh OCCILIATHOT'O HWCIIOJIb30BAHHUS, a TAKXKE BO BpPEMs 3aHATHIA MOJCpaTop UMEET MPaBo
OTPaHUYUTh MCIIOJIb30BaHHEC MUKPO(OHOB yJaCTHHKAM, YTO YIOOHO TMPH HCIOJH30BAHUH C KIIACCOM,
€CTh BO3MOXKHOCTH JICMOHCTPAIMU dKpaHa U (YHKIHUS «MOTHATAs PyKay», HO MPH 3TOM CepBepa He
BBIZIEP)KUBAIOT OOJBIIOTO MOTOKA YYACTHUKOB ITPH MOIKITIOYEHUH W HCIOIb30BaHUE BCEil CTPaHON
(HAaYMHAIOT TPOUCXOAWTH COOM B CBS3M), a TAKXKE ISl HCIOJIb30BAHHE [JAHHOW IPOTPAMMBI
HeobOxoquMa peructpanust. HecMOTpst Ha TO, 9TO ceifyac BeK COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHH, LTSI MHOTHX
JIeTel 3TO CI0XKHO CIenaTh, 0COOCHHO IS MIT/IINX KIACCOB.

Yro kacaeTcs 00pa3oBaTelbHBIX TIATHOPM, KOTOPHIC YIMOMHHAIOTCS BBINIC, TO KOHEUHO K€
MPUOPUTETHBIM TPEUMYIIECTBOM SIBJSIETCS OOJNBIIOE KOJHUYECTBO HApabOTOK, KOTOPBIC YKe
COZIepIKATCS HA O3THX pecypcax M KOTOPHIMH MOKHO BOCIOJB30BaThCs, a TAaKKE BO3MOXHOCTH
3apETUCTPUPOBATHCSA M CAMOCTOSITEILHO Pa3MeIaTh CBOU MaTepHAIIBI, YTOOBI YUCHUKH MOTJIH U3y4aTh
MarepHan W BBINOJHATH 3amaHus. VM MHHYCOM B HHX Takke OKa3aJoCh TO, 4YTO CepBepa He
BBIZIEP)KUBAIOT TAKOW HArpy3KH Ha CaiiTel. A Tarkke HEOOXOIMMO yYE€HHKAM PErHCTPUPOBATHCS HA
iarh)opMax, 9T0 CHOBA BO3HHKAIOT CIIOKHOCTH.

B wurore momydmsioch, 4TO OONBIIHHCTBO INKOJ HE BBIPAOOTANO €AMHO# (OPMBI MPOBEACHHUS
3aHATHA W TOSBUJIOCH MHOXECTBO CaiTOB, mmiatdopMm, mporpamm. JleTaM MPHUIILIOCH
PErHCTPHPOBATHCS HE HA OJHOM M HE Ha ABYX pecypcax Juisl BHIOJHEHHUs 3aJaHui U oOydyenus. He
OBUIO CTaHAAPTH3ALMU B KAXKIOM YUPSKICHHH M TOMHMO JaXX€ PEKOMEHIOBaHHBIX IIATGOpM
y‘-lI/ITeJ'[S[ CTaJIM BBOAUTH AOIIOJIHUTCIBHBIC CbOle:I MNPUHATUA OTBETOB OT y‘-[eHI/IKOB 1 COBEPIICHHUA C
HUMH OOMeHaMu. JIJiss 3TOro OHM CO3Jalid CBOM OECIIaTHBIC CAWTHI, MOYTHI, CTAJM HMCIIOJIb30BaTh
CTOpOHHHE 00pa3oBaTelbHble MIATHOPMBI, OOJNAYHbIe XPAHWIHUINA, & TAKKE COLUAJbHBIC CETH, W
MecceHkepbl. I B WTOre y HIKOJGHUKOB W WX DPOIUTENCH BO3HHUKIO MHOXXECTBO BOIPOCOB MU
CIIOXHOCTEH C TepexoI0M Ha JUCTAHI[MOHHOE 00yIeHHE.

13-3a TOTO, 9TO HE OBUT OCYNIECTBIEH CO CTOPOHBI 3JIMHHUCTPAIIUH HIKOJIBI CTAHIAPTH3UPOBAHHAS
¢dopmMa u oOyueHHE MEenaroroB CTald BBITEKATh W IPOOJEMBI, KacaloIIUecs] MCHXOIOTHYSCKON
HarpaBJICHHOCTH. INossBHIMCHL HETaTUBHBIE OMOIMH, CHU3WJIAChb MOTHBAILIUA. OCO6eHHO CJIOKHO 3TOT
MepHO]] IePEKUBAIOT BO3PACTHBIC MMEArory 1Mo MPUYMHE TOTO, YTO HYXKHO OBICTPO MEPEHTH C OYHOM
Ha JHUCTAaHIMOHHYIO (opMy W B Kpardaillliie CpPOKH HW3MEHHTh OOBIYHBIA YKIaJ, KOTOPBIA
ckasBaics rogamu. HeoGXoammo Bce CBOM HApabOTKH 3arpy»aTh B 3JIEKTPOHHBIN GopMaT U ake ¢
Ha0OPOM TEKCTa U CKOPOCTBIO TIEYATH — 3TOT MPOIIECC 110 UTOTY OYCHb MEIJICHHBIH.
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Ho HexoTopble 00pazoBaTenbHble YUpEKACHUS €IIE BO BpeMs OUHOH paboThl, epe 00bIBICHUEM
0 BO3MOXKHOM IIepexojie Ha IMCTAHIMOHHBIH ()OpMaT CTajM HACTPAUBATh KOJUICKTHB Ha TPSTyIIHE
n3MeHenus. [lenarorn moceTnnu GoJbIIOE KONMMYECTBO BeOMHAPOB, mpouumd Kypes! mo 1O, a Taxke
COBMECTHO C KOMITETEHTHBIMH IIeIaroraMy OblIa BEIOpaHa eAnHas JUCTaHIMOHHAs o0pa3oBaTesIbHAs
wiarpopMa. AKTHBHOCTh II€ZaroroB ObDIa  IMOJJEp)kKaHAa PYKOBOJCTBOM  00pa3oBaTENbHBIX
YUPEKACHUH, 4TO TakKe ONarompusITHO CKA3aJoCh HA BHYTPEHHEM MCUXOJIOTUYECKOM KIIMMAaTe.

HexoTopsie opranusanuu BeiOpaiu riatrdhopmy Moodle. OcHoBHBIM mpeumyinectBoM Moodle
SBJISIETCS TO, YTO MOXKHO CO3/1aTh CBOIO IIAT(OPMY JUI OpraHU3aIMy, 3apErUCTPHPOBATh YYaCTHHUKOB
(B maHHOM cilydae: ydaluxcs, NEeJaroroB, aAMMHHMCTPAlMIO M KypatopoB). Ha minatdopme mMosxHO
pa3Memarh JIEKIUH, BHACO-ypOKH, (aiiibl, ay[HO3aliCH, a TaKKe TECTOB, 3aJaHHH M MHOXKECTBO
JIPYTHX PEeCypCcoB JUIsl KOHTPOJS 3HaHMH. MUHYCOM SIBISIETCS JOCTaTOYHAS CIOKHOCTH IIaT(OPMEL,
MOATOMY HEOOXOAMMO OBUIO 3apaHee OpraHN30BaTh 00yUYEHHE 10 €€ HCI0IB30BAHHUIO.

B kauectBe BumeocBs3u ObUI BEIOpaH He zoom, a jitsy.meet. JlaHHas mardopma He 0co00
HOMyJISIpHA M MIOATOMY HET OTPOMHOI Harpysku Ha cepBep. OHa aOCOTIOTHO OecruiaTHast M MOXKHO
Jaxxe yCTaHOBHUTH NPUIIOKEHHE Ha Tele(OH U MOoIb30BaThesl MOOMIBbHON Bepcueill. Mimes 3HaHUA MO
MpOrpaMMHPOBAHUIO MOXKHO HCIIONB30BaTh OTKPBITHIN KOJ jitSy.meet M CO37aThb CBOIO BEPCHIO
BHJICOCBS3H, B35IB B OCHOBY YK€ TOTOBYIO NpOrpaMMy M €€ nopaboTaTs Mo (QyHKIUSIM HIM HA000pOT
yOpaTe HEHyXHOe, Kak u ¢ miatdpopmoii Moodle. Taxke ¢ mOMOIIBIO He€, KaK U C ZOOM MOXKHO
JeTIaTh JEMOHCTPALUIO SKpaHa, ecTh QyHKIMN MOJHATON PYKH U T.JI.

Takum oOpa3om, Graromaps OpraHM30BaHHON pabOTe aAMUHUCTPALMM W AKTHBHBIX II€aroros
00pa30BaTENILHOTO YIPEXKICHHS ITOYIaeTCs JOCTHYD CIIEIYIOIIETO:

1. YdeHHKH 3HAIOT, I/l y HUX Pa3MEIIaoTCs BCe 3aaHMsl M YTO OHU COOOH MPe/ICTaBIISIOT.

2. He Hamo perucTpupoBaThCs HA CTOPOHHHX Pecypcax.

3. B ogHOM MecTe cOOMpAIOTCS BCE MaTepPHAIbl YYaIUXCsl.

4. JIOTIONHUTENBHBIX BOIIPOCOB Y POAMTENEH, yIEHHKOB U MEJar0roB HE BO3SHUKAET.

Brnaronmapsi cnakeHHOW pabOTe MOKHO COXpPaHWUTh ONAarONpHUATHBIA KIMMAT, COXPAaHUTH
MOTHBAIIMIO U TBOPYECKUIT HACTPOM IE€AAroros, MOJIEPIKUBAS HX, IIOMOTast U J1aBasi BO3MOXKHOCTD JUIS
peanu3anuy. B cBoo ouepens He CHIDKAETCsl KauecTBO 00pa3oBaHMsI, M HET HETaTHBHOTO HACTPOS OT
poxuTeneit M yueHHKOB. [IpoBens uccieoBaHus B 00pa30BaTENIbHOM YUPEXKICHHN CPEld 7 KIIAcCoB,
ObUIO BBIABICHO, 4YTO TOJNBKO 1,3% OT uucia ONpOLIEHHBIX HMEET HEraTUBHBIM HAcTpod K
JUCTAaHIMOHHOMY 0OydeHuio. Taxke CTOMT OTMETHTh, YTO y yYaIlUXCS HE BO3HHMKAET BOIIPOCOB O
TOM, KaK MMEHHO IOJb30BAThCSA PECypCaMy, IOTOMY YTO 00pa3oBaTENbHOE YYPEKICHHE CO3aJI0
PEKOMEH/JAINH TI0 HCTIOIB30BAHUIO TIAT(HOPM.

Takum 00pa3oM, MOXXHO cIenaTh BBIBOA, YTO €CTh OOpa30BaTEIbHBbIE YUPEKACHHS, KOTOPHIE
OTJaNy MHHUIMATHBY ¥ BHIOOp IEAaroraM 1o HCIOJIb30BAHUIO PECYPCOB, @ B UTOTe OOJIBIIMHCTBO 3
HUX TIOJNyYWJIM HeOIaronpusTHyio armocdepy BHYTPM KOJUIEKTHBA. HeraTtuBHBIE 3MOLUH,
BO3MYIIEHHS, CHIDKCHHE MOTHBAIllMM. BO3HHMKIM BOMPOCHI W KOH(IHUKTBL C PYKOBOJACTBOM,
YYaIIUMHCS U POAUTENSIMH. VICXOAs M3 3TOro CKIajbIBaeTCsl Y YYaCTHHUKOB TaKOTO POJAa Pa3sBHTHS
COOBITHH OTpPHLATENbHOE OTHONICHWE K JAWCTAaHIMOHHOM (Qopme oOydeHHs, HO eCTb H
MPOTHBOIIONIOXKHBIE CHTyannu. Kak ITOKa3pIBaeT NpaKTHKa, CIaXXGHHAs M CBOEBPEMEHHas paborta
aJIMAHHICTPaNUH, BBEJCHHE CTAHJApPTU3alUH MPUBOAAT K TOMY, YTO y BCEX CKIAIbIBACTCSl TOJIBKO
MO3UTUBHBII HACTPOIl.

CTOUT OTMETHUTh, 4YTO JUCTAHLIHOHHAs (opma OOydueHUs HMeeT psJ IUII0COB W JAaéT
BO3MOXXHOCTb yYaI[UMCsI CAMOCTOSTENIFHO, CO CBOCH CKOPOCTBIO MU3y4YaTh Pa3HYIO JIUTEPATypy H3
pasHBIX HCTOUYHHKOB. Ho KkadecTBo 0Opa3oBaHUs 3aBHCHUT M OT HHTEpeca Ieaarora, Belb B
IEepBYIO OYepeab OH HAlpPaBIsIeT YYallerocs B TOM pycie, YTOObI ero 3aMHTEpPecOoBaTh U YTOOBI
OH TOJTy4YHJI HE0OXOAUMBbIE 3HAHHUSL.

Cnucox numepamypul
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KOPPEKIIMOHHAS MEJATOTAKA
(CYPIOMEJATOTUKA U
TUDJIONEJATOTUKA,
OJIATO®PEHOIIEJIATOTUKA T JIOT OIIEIN)

JTAJAKTUYECKUE MATEPUAJIBI OBYYEHUS AHIJIMIICKOMY
SI3BIKY IJIs1 YHAIIUXCSI C HAPYINIEHUEM 3PEHUSA
IIapunosa E.K.

Hlapunosa Exym Kyopamunnaesna — npenodasamen,
Kagheopa A3bIKOGbIX HABBIKOG, (DAKYIbMEm HAYATbHBIX KYPCO8,
Vsbexckuil cocydapcmeenHbiil yHUsepcumem Mupogulx s13b1K08,

2. Tawxenm, Pecnybnuxa Y36exucman

Annomauusa: odoyuenue demeltl ¢ 21yOOKUMU HAPYWEHUAMU 3PeHUs mpedyem YCUNeHUs GHUMAHUA K
mem  HAYYHO-MEMOOUYEeCKUM ACNeKmam MmMu@ronedazoeuxku, Komopvle OpPUEHMUPOSAHbL HA
obecneuenue YCI06ull Ol CAMOPeanu3ayuu He3psuux 6 pasiuyHvlx cpepax owcushu. Cneyugpuxa
00yueHUs 100ell ¢ HapyuieHueM 3penust 00YCI061eHa 02PpaHuieHuemM 0oCmyna K ungopmayuu. s ux
00yueHUs HeobX00UMA CREeYUAIbHAsL CUCIeMA Mep U cneyuguyeckue OuoaKkmuyeckue Mamepuaol.
Taxkum o00pazom, COBepUIeHHO OUeSUOHO, HMO HeoOXOOUM HOUCK HOBbIX NOOX0008 CO30aHUS
PAYUOHATLHBIX MEMOOUK 00YHeHUsl, KOPPEKYUL U peaduIumay UH8AIU008 o 3PEHUIO.

Knruesvie cnoea: nesepbanvnas ungopmayus, memoo @QYHKYUOHATLHOU MASHUMHO-PE30HAHCHOU
momozgpapuu, maxmuiuka, MOMoPUKda, MakmMuibHAsL KHU2A.

OOGyuenne c1abOBHIAMNX JIFOCH aHITIMHCKOMY A3bIKy — 3a/iada elle 0ojee CIIOXKHas!, HO 3HaHHe
S3bIKa pacUIUpsieT 00pa30BaTeNbHBIC BO3MOXKHOCTH TaKHX JIIOAEH, IO3BOJSII MM CTaTh YacThIO
ro0anbHO  00pa3oBaTeNbHOW Cpembl M YyBCTBOBAaTh Ce0s COIMAIBHO aJalTHPOBAaHHBIMH B
obmectBe. [lpm oOy4deHUM S3BIKYy CIHENbIX W CIA0OBHIAAIINX JeTell HE0OXOIWMO YUYUTHIBATH
0COOEHHOCTH MpOIiecca BOCTIPHATHS MU OKPY>KaroIIeH JeHCTBUTEIFHOCTH.

B kauecTBe OCHOBHBIX KaHAJIOB BOCIPHATHS TAKUX JETEH BBICTYMAIOT: OCA3aHHE, CIIyX, OOOHSIHME,
BKYC M YyBCTBO NMPOCTPAHCTBO (KMHECTETHKA). Y peOeHKa ¢ MOJHOW MM YaCTUYHOW MOTepei 3peHus
MPaKTUYECKH HET BO3MOXKHOCTH MOJTy4aTh HeBepOanbHyto nHMopManuio. OqHako, y Takoro pedeHka
AKTUBUPYIOTCS. W Pa3BUBAIOTCS HE BU3yaJbHBIC KaHANBl INMOJyYeHHS WH(OpPMAIMU, B YaCTHOCTH
CIyIIaHue u ocsizaHue. TakuM 00pa3oM, MOXKHO CHENaTh BBIBOJ O TOM, YTO CJIEIbIC U CIa00BUASILIE
JeTH MoJTy4aroT uH}opMalHio, npeodpa3oBaHHyIO MO0 B aKyCTUUECKHI CHIHAJ, JIMOO B HEKOTOPOE
TakTHJIbHOE TpexacraBneHne (mpudt bpaiimsa, penped, BuOpammio). CHenuanucTel IO
Hepodu3HomOrMM W3 MEJUIMHCKOTO [I€HTpa TIpH YHHBEPCHTETE aMEPHKAHCKOTO TOpoja
JUKOpIKTayH, IPUMEHSST METOA (PYHKI[HOHAIFHOM MarHHUTHO-PE30HAHCHOH TOMOTpadmH, JOKa3al,
YTO HE3pAYHE JIOJM HCIOIB3YIOT 3PHUTENBbHYI0 00JacTh MO3ra Kak pa3 Uil yCHJICHHS ClIyXa U
ocsizanus. TakuM o0pa3oM, Ha 3aHATHAX CO CIA0OBH/UILIIMMH M CJIENBIMH JETbMH HE3aMEHHMBIM
IIOMOIIIHUKOM Iiearora sABJISAFOTCSA TaKTHJIbHBIE KHUI'M U JAPYIrUe€ TaKTHUJIbHbIC rmocoous JUIA CJIICTIBIX U
cnaboBHIAIIMX  JeTeil. McciemoBaHus MMOKa3bIBAIOT, 4YTO HU3YyYCHUE TAKTUIBHBIX PHUCYHKOB
Croco0CTBYeT 00y4EHHIO YTCHHUIO JieTeil Mo bpaiinio U BOCTIPUSTHIO BBIMYKIIBIX H300paxeHuit. Spkue
I[BeTa M YETKHE IIBETHBIC KOHTYpPHI 3aCTaBILIOT CIA0OBHAAIIETO peOEHKa HCIOJIB30BaTh OCTAaTOK
3peHUS] M YNPaXXHSATh COBMECTHYIO paboTy Ijla3 M pyK. A HaIW4YHe B KHUTE ITyTOBWI, IITHYPKOB,
MOJIHAH TIOMOTAeT JETSM pa3BUBATh MEIKYI0 MOTOPHUKY pyK [2, c. 34]. 'maBHas (yHKUMs Takou
KHUTH — IIOMOYb CIIETIOMY WIH ClaboBUAsAIIeMy peOeHKY B OOCIICIOBAaHMH W BOCIPHUSATHH
okpyxaromero wmmupa. Ilo cmoBam nokrtopa mnemarormueckux Hayk B.II. EpmakoBa, mmpokoe
HCIONIB30BaHWe TpaUUecKuX W I[BETHBIX H300paXKCHUH B y4eOHO-BOCITUTATENBHOM Ipolecce
INO3BOJIAICT ACTAM C HApYLICHUAMU 3PCHUA l'lpl/IO6LI_IPIT]>C5l K Hay4YHOMY IIO3HAHHUIO, PaCIINPUTH CBOM
XYIOKECTBEHHbIM M couumanbHbIi onbIT [1, c. 23]. HayuuBmmch paboTaTh ¢ TaKTUJIBHOW KHUIOM,
pPEOEHOK JIETKO NEepelsIeT K OCA3aHHUIO BBIMYKIBIX PUCYHKOB, KapT M YYEOHHKOB, BBIIIOJIHEHHBIX B
tdhopmare tudorpaduku [2, c. 43].

Meroauka paboTsI ¢ OcOOHEM BKIIIOYAET B ce0s 1Ba ATara: IOArOTOBUTEIBHBIA U 3Tall paboTHI C
nocobueM. Ha mepBoM sTame y4aurens pacckasbiBaeT pedsTaM, 4To cOOOH IPeACTaBIIseT TaKTHIEHOE
nocobue M Kak ¢ HUM paborarb. 3areM, B 3aBUCHMOCTH OT H3y4aeMOH JIEKCHKH, YYHUTEIb
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MPEACTaBIsSeT BO3MOXKHOCTh AETSAM MOpadoTaTh ¢ O0ObEeMHBIMU (QUIypaMH (HampuMmep, €clu Tema
«vegetables», To pabora ¢ HarypaidbHBIMH oOBomamu). Korma y pedsAT CIOXKHTCS HOHATHE 00
00BEMHBIX U IUIOCKOCTHBIX (PHTypax, MOXKHO IepexoguTh K mocobuto. ITo okoHuanmu paboTsl C
nocoOueM, MOXKHO NIPEIOKUTh yIeHHKaM C/IeJIaTh CBOIO CTpaHMUKY Ha TeMy «Vegetables». JlanHoe
yIpaXKHEHHE TPEANOYTUTENbHEee BBIIONHATE B KJAacce IOJ KOHTPOJEM YYHTENs, 4TOOBI JIeTH
MPaBUJIBHO CO3JalM IJIOCKOCTHON y3HaBaeMblid 00pa3. 3ateM, Koraa mocoOus nereil OyayT rOTOBEL,
MOXHO UMM OOMEHATHCS, M3YYUTh, IOCMOTPETh M MOpaboTaTh B mapax. Takum o0pa3oM, MOXKHO
clenaTh BBIBOA O TOM, YTO TAaKTHJIbHAS KHUTa SBIACTCS OJHMM M3 OCHOBHBIX AHIAKTHYECKHX
MaTepHaloB IpU OOYYEHUH CIembIX W craboBupdmux nereil. Hambomee >pdekTHBHO OHA MOMKET
NPUMEHAThCS NpH OOYYEeHHWH JIEKCHKE AHIJIMHCKOTO s3bIKa. OTINYHTENLHBIMH OCOOEHHOCTSIMH
TaKTWIBHOW KHUTH SIBIISIIOTCS] JOCTYIMHOCTD M IIPOCTOTAa IPHMEHEHHs (BEIb CBOIO TaKTHIBHYIO KHUTY
MOJXKET C/IeNIaTh KaXIbIH YIUTETIb).

Cnucok numepamypul

1. Epmaxoeé B.Il. OcHoBel Tuduonenaroruku: Pa3zButHe, oOydeHHE M BOCIUTaHUE JAETeH cC
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K BOITPOCY 9 IIOHUMAHUU FA30BBIX YYEBHBIX I[ECTBI/II71 Yy
JETEN C HAPYIIEHUEM CJIYXA U UHTEJIUIEKTA
Jlobanosa U.B.

Jlobanoea Hpuna Braoumuposna — mazucmpanm,
Kagpeopa KoppeKyuoHHOU neda2o2uxi,
Hncmumym coyuanbHo-2yManumapHslx mexHoai02uti
Kpacnospckuii cocyoapcmsennuiil nedazoeudeckutl ynugepcumem um. B.I1. Acmaguesa, e. Kpacnoapck

Annomayua: 6 cmamove packpvigaemcs nowamue 0A306bIX Y4EOHbIX 0elCMEULl KaK deMEeHMAPHbIX U
HeoOX00UMbIX eOUHUY YUeOHOU OesimeaIbHOCMU, PopMUposanue KOmopvix obecneuugaenm 081dadeHue
VUEOHbIM COOePICAHUEM VHAUWUMUCA C HapyuleHuamu ciyxa u unmennekma. Cmamvs ocHosana Ha
U3YYeHUU IUMepamypHblX U HAYYHbIX UCMOYHUKOS. Paccmompenst ocnosmble xapakmepucmuku u
ocobennocmu obOyuenus Oemell C HAPYWEHUAMU CIYXA U UHMENNeKmd, Memoovl O00yYeHus
Monmeccopu, Bockobosuua, [lemepcona, Barvoopghckoui memoouxu.

Knrouegvie cnosa: ymcmeennas omcmanocme, napywienue ciyxa, unmennexm, 2iyxoma, 0azogvie
YyueOHbvle Oeticmsus.

M3yuennro nereit ¢ HApYIICHHBIM CIIYXOM U YMCTBEHHOH OTCTaJIOCTBIO OBUTH TIOCBSIIEHBI paOOThHI
M.C. [leB3nep, I'.I1. bepteiab, H.1O. Jouckoi, JI.W. Turpanooii, M.®. Turosoii, JI.C. TamonrroneHe
M IPYTUX YYCHBIX.

OnHOIt M3 LEeNeBbIX YCTAaHOBOK ()OPMHUPOBAHUs 0a30BbIX Yy4eOHBIX NEHCTBHUI y 00y4alomuxcs ¢
HapyLICHUEM CIyXa M YMCTBEHHOH OTCTAJOCTBIO SIBISETCS OOECIICUCHUE CBsI3M 0a30BBIX YueOHBIX
OeUCTBUI ¢  copaepkaHueM yueOHbIx mpeameroB. Cormacuo Teopun JI.C. Beirorckoro,
A.H. JleoHThEBa TIpOLIECCHI O0YYECHUS W BOCIIHTAHHS HE CaMU M0 ceOe pa3BHBAIOT YEIOBEKA, a JIUIIb
TOT/a, KOTJIa OHH UMEIOT JIeSATeNbHOCTHEIE (hopMbl. VIMEHHO cOOCTBEHHOE AeHCTBHE peOEHKA MOKET
CTaTh OCHOBOW ()OPMHUPOBAHUS €ro criocodHocTel [1]/

B macrosmee Bpems Mano ImyONMKanuid, KOTOpPBIC IOCBSIIEHBI pa3pabOTKe IPOrpaMMBbI
(opmupoBaHus 6a30BBIX YUeOHBIX AeHCTBHH y 00yJalOIUXCs ¢ HApYIICHUEM CIIyXa M MHTEIUIEKTa, a
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TaK K€ METOJMK (OPMHPOBAHUS M CIOCOOOB OLEHKM HX C(HOPMUPOBAHHOCTU. B cBA3M ¢ 3THM,
npobneMa (GopMHpoBaHHS 0a30BEIX YUEOHBIX AEHCTBHI y OOydJaromMXcsi C HapyIICHHEM CIIyXa U
UHTEIUICKTAa AaKTyaJdbHa M 3HAa4MMa, B COOTBETCTBHM ¢ TpeboBaHmsaMH DenepaabHOroO
TOCYIapCTBEHHOTO 00pa30BaTeNbFHOTO CTaHapTa 0Opa3oBaHMsI.

BazoBble yueOHBIE NEWCTBHS — 3TO 3JIEMEHTAapHBIE U HEOOXOOWMBIE EIUHHUIBI ydeOHOH
NeSITeNbHOCTH, (OPMHUPOBAHHE KOTOPHIX OOecleurnBaeT OBJAJEHHE COAEpKaHHEM O0Opa30BaHUA
00y4aroLIMMHUCS C YMCTBEHHOH OTCTaIOCTHIO.

OOyyaromyecs, MMEIOMNE HAPYLIIEHUs CIyXa U HHTEIUIEKTa, HE MOTYT CaMOCTOSATEIBHO
MOCTaBHUTh LENH, PEUIMTh 33Jaud. Y OONBIIMHCTBA M3 HUX BHHUMaHHE HEYCTOWYMBOE, OHH OBICTPO
YTOMIIIIOTCSI, 9acTO OTBJICKAIOTCS Ha ITIOCTOPOHHHE IPEIMETHI, 33aJaHMs BBIIOJIHSIOT TOJBKO IO
o0pasiy u mogobuto, a TeMir paboTsl, Kak MPaBHIIO0, MeUIeHHBIH. OTpaHHYEeHHOCTH IPEJICTaBICHUH 00
OKpY)KalollleM MHpe, He3peNoCTh HHTEPEecOB, OCTHOCTh 3MOIMH Takoke SBISIOTCS (aKTOpaMH,
HETaTHBHO CKa3bIBAIONIMMHUCS Ha TEMIIE U Ka4eCTBE Pa3BUTHSI YMCTBEHHO OTCTANIBIX TTyXHX.

OenepanbHBIA TOCYIapCTBEHHBIH 00pa30BaTeIbHBIA CTaHIApT HayaJIbHOTO OOIIero oOpa3oBaHUS
00y4arolIMXcsi ¢ OTPAaHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMU 37I0POBbSI CTABHUT 33/1aUH MO MOBBIIIEHUIO YPOBHS
CaMOCTOSITEIBHOCTH OO0y4aromuxcsi, mo (GOpMHUpPOBAaHHIO Yy HHUX B Ipolecce HX OOyueHHs U
BOCIIMTAHUS HOBBIX KOMITCTEHIIUH.

DopMHpOBaHHE YMEHHS YUHTHCS - BAXKHBIH acCHEKT y OOYYarOIIMXCS MIIAJIIEro IIKOJIBHOTO
BO3pacTa. DTHM BONPOCOM 3aHMMAIHUCh MHorwe nemarord u mcuxonoru: C.JI. PyOunireiin,
10.K. Babanckuii, B.B. JlaBbiioB, A.H. JleouTthe, A.K. MapkoBa, u Jp., KOTOpBIC CHIENATN BBIBOJ:
YMEHHE YYUTHCS IOJpasyMeBaeT OBJQJCHHE CHOCOOaMu JeicTBHI, KOTOphle 00ecHeYrBaroT
CaMOCTOSITeNIbHOE ¥ 2P (HEeKTHBHOE BBHITIOJIHEHHE YIeOHOH AesSTeNbHOCTH.

PazBuBass CcaMOKOHTpPONIb TNyXMX M yYMCTBEGHHO OTCTalbIX YYalUXCS, OKAa3bIBAETCS
MOJIOKUTENIFHOE BO3/CHCTBHE HA OpraHU3alMI0 Bcel yueOHOH MAEATEIbHOCTH JeTell JaHHOU
KaTerOpHH, B CBSI3M C 3TUM BBIICIAIOTCS YMEHUS, ONpPEAEISIONINe ero chOpMUPOBAHHOCTD: YMEHUE
OCO3HaTh OMMOKy; yMEHHE CpPaBHUBATh C OOpa3loOM; yMEHHE MOCIEJOBATEIbHO OCYIIECTBIATH
JEUCTBUSI; yMEHHUE OLICHUTH PEe3yNIbTaT COOCTBEHHBIX NEHCTBUH; YMEHHE IeHCTBOBATh IO HHCTPYKIIUHL.
Osnanenue 6a30BEIMHU y4eOHBIMH JISHCTBUSIMU SIBIISIETCSI TOH OCHOBOH, Ha KOTOPO# CTPOUTCS ydeOHas
JeATeNBHOCTD JIeTel, (POPMHUPYIOTCS UX JINYHOCTHBIE Ka4eCTBa, MO3UIMs yyamierocs [2].

B kauecTBe 0a30BBIX yueOHBIX AEHCTBHI paccMaTpUBAIOTCS JMYHOCTHBIE, KOMMYHHKATHBHBIC,
pEryISATUBHbIE U TO3HABATEIbHBIE, KOTOPBIE MPEATIONATaloT JOCTIDKEHHE MPEIMETHBIX W JINIHOCTHBIX
pe3yNbTaTOB OOYUCHHS.

IIpenMeTHBIE W NUYHOCTHBIE pPE3yNbTAaTHl TECHO B3aUMOCBSA3aHBI MEXAy c00O0#, Tak Kak
OBJIaZiIcHHE OOYyJYalOMMMUCS COJEepXKaHWeM KaxJ0H TpeAMeTHOH oOnacTm mpesmonaraer
obecrieueHNe YCIOBHH JJIsi BO3MOXKHOCTH IPUMEHEHHsS 3HAaHUM W YMEHHH B INPaKTHYECKOH
JesITENIbHOCTH, HANpaBJICHHOCTh Ha o00OramieHHe COLUAIBHOTO ONBITa OO0YyJaromuxcs ¢
HapylIeHHEeM ClyXa M MHTEUIEKTyalbHOH HEeI0CTaTOYHOCTBHIO, BO3SMOXXHOCTH MX HPUMEHEHHUS B
MPAaKTHYECKOW ACITEIbHOCTH.

OnHako, MeJarory MOHUMAIOT, ITO KaKue OBl 3HAHHS O CONMAIBHOM MHpPE He MOITydHi peOEHOK ¢
HapyIIeHHEeM CIyXa W MHTEIUIEKTa, My Ba)XHO HAyUWThCS HMPHMEHSATh NX B COOCTBEHHOH KM3HU. Y
JeTedl C OTpaHMYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSMH 370pOBBSI HEMOJHBIE TNPEACTABICHHS O CONUAIBHOM
OKPY)K€HHH, Pa3MBITOCTh JKH3HEHHBIX IIEPCHEKTHB, ITACCHBHOE OTHOIICHHE K OOIIECTBEHHBIM
nopydeHusM. Takue JeTH HECaMOCTOSTENbHBI, HEWHWIMAaTHBHBI, M, Kak CIE/ACTBHE, HE
l'[pI/ICl'IOCO6.]'leH]>I K )XU3HHU B COLITUYME.

[lenaroru, paboTtaromue ¢ TaKUM KOHTHHT'€HTOM JIeTeil IOHMMAIOT, YTO T€X METOJOB U NPHEMOB,
KOTOpbI€ UCHOJB3YIOTCA I pa60TbI C AC€TbMHU C HOpMOl\/'I pa3BuTus, SABHO HEAOCTATOYHO, HAXKE
TPAaAUIIUOHHO UCIOJIL3YEMBIC I'PYIIIBI CJIOBECHBIX, HAIVIAAHBIX U MIPAKTUYECKUX METONO0B, IIPU pa60Te
C YMCTBEHHO OTCTJIBIM TIIyXHUM PeOSHKOM, ITOJJBEPralOTCs CYIIECTBEHHBIM H3MCHEHHUSIM.

Ecin pebeHOK ¢ HOpMOH pa3BUTHS IIPH MHOTOKPAaTHOM IIOBTOPEHHH M 3ayYMBAaHHH HA YPOKe
ycBamBaeT MaTepual, TO HpH paboTe C TITyXHM YMCTBEHHO OTCTaJBIM YYEHHKOM, MHOTOKPAaTHOE
MOBTOPEHHE MOJDKHO TIPOXOJWTH 4Yepe3 HECKOJIBKO YpPOKOB, IPH YCIOBUH CTUMYJHPYIOIINX
BO3/ICHCTBHI, TPUMEHEHHUS Pa3HbIX (OPM 3aHUMATEIBHOTO, TUAAKTHYECKOTO, HArJISJHOTO MaTepuaa,
4TOOBI IPEIOTBPATUTH YTOMJICHHE U IOBBICUTH Pa00TOCIOCOOHOCTS.

VMeHue uyeloBeka JlO6bIBaT]> HOBBIC 3HAHHUA C HCIOJb30BAHUCM HMCHOLICIOCSA OIIbITa — BOT
BBICIIAs] Mepa C(OPMHPOBAHHOCTH JIOOBIX YueOHBIX JEHCTBUIA.

OmuH "3 COBPEMEHHBIX CHOCOOOB OpraHM3alMi IT03HABATENFHOW IEATETHHOCTH SIBISETCS
texHonorus «Curyauus» JLI'. Ilerepcor [3]. CyTh 3TOH TEXHOJOIMU 3aKIIOYACTCS B OpraHU3alUU
Pa3BHUBAIOIINX CUTYalHil ¢ AETHMH HA OCHOBE HCIOJIB30BAaHMS OOLIEKYIBTYPHBIX 3HAHUH O 3aKOHAX
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3¢ GeKTUBHO NEeATENIPHOCTH C YUETOM MHIUBHIYAIbHBIX OCOOCHHOCTEH 00YHalOIMXCs, TaK KaK B €€
OCHOBE JISKAT Pa3JIM4HbIC CUTYalUH, C KOTOPbIMU CTAJIKUBAIOTCS I€TH B TCUCHUE JHS.

l BrefcHEE B CHTYallHIO

AKTyanH3alHa 3HaHHH

3aTpyaHEHHA B CHTYaITHH

ITpobnemsr

OTKpBEITHE HOBBIX 3HAHHH

BruroueHHe HOBBIX 3HAHHH B CHCTEMY 3HaHHA pebeHKa,

Haxo:kAeHHe crioco0a aelicTBHH, IpakTHIeCKHe OeHCTBHA

Ocmricnenne. OnBIT, QHKCAITHA JOCTHEKESHHH IETH

Puc. 1. Texnonozus « Cumyayusy

Hcnonb3oBaHue 3TOW TEXHOJIOTHH IIPUMEHHMMO Kak K JETSIM C HapyLIEHUEeM CllyXa, TaKk U K ACTIM
C MHTEJUICKTYallbHOH HEJOCTaTOYHOCTBbIO. B 1aHHOM cilyuae Kakoe AeHCTBHE NPOroBapHBaeTcs,
CONPOBOXKIAETCS )KECTAaMH U, 00513aTeNIbHO, HATTISAHBIM MaTePHaIOM.

Ecnu 6pats Bo BHUMaHue Banbnopdcekyio cuctemy oOpa3oBaHusl, TO MOXKHO CIETIaTh BBIBOJ, YTO
llraitHepoBckas HeAaroruka ¢ ee OepeXHBIM, BHUMATEIBHBIM OTHOIICHHEM K BHYTPEHHEMY MUPY
pebeHKa oka3bIBaeT OJaroTBOPHOE BIMSAHUE HA JETel ¢ mpolieMaM B pa3BUTHH, U B O0YUCHHUH JIETeH
C HapYIICHWSIMH ClIyXa WM HHTEIUIEKTa BECbMa 3HAYMMO HCIONb30BAaHWE HATJIAHBIX CPEICTB
obyuenus. lllTaitHepoBckasl Nemarormka TakXke IPHAAET NEPBOCTENIEHHOE 3HAUeHHE B OO0ydeHHH
JeTeli 10 myOepTaTHOTO Meproa HATJIATHOCTH.

Ecnn obpatutbest k Metouke Mapun MoHTecCOpH, TO €€ CyTh COCTOHUT B TOM, YTOOBI MOOYIUTH
pebeHKa K CaMOBOCIIHTAaHUIO, CAMOOOYUCHHIO, CAMOPA3BUTHIO; 3a/1a4a B3POCIIOr0 — IOMOYb PEOCHKY B
peanuzauuu cBoed MHAMBUAyanbHOCTH. OCHOBHasg upaes Meroga MOHTecCOpHM 3aKiodyaercsl B
CTUMYJIUPOBAaHMU PeOCHKa K CaMOPA3BHTHIO, IIOMECTHB €ro B INOATOTOBICHHYIO CPEly, NMEIOIIYI0
YEeTKYI0 JIOTHKY IOCTPOCHHSI M COOTBETCTBYIOIIYIO MCHXOJOTHYECKHM IOTPEOHOCTSIM pebeHKa.
3amadeil BocriUTaTeNs, WIH YIUTENS, SBISIETCS IIOMOYb peOSHKY OpraHH30BaTh CBOIO JEITEILHOCTD B
3TOH cpene, NMOWTH CBOMM COOCTBEHHBIM, YHUKAJIbHBIM ITyTEM, pEalIn30BaTh CBOH TBOPYECKHI
noTteHnuan. MoHTeccopu Obuta yOexkaeHa, ITO MPAKTHIECKH JII000H peOeHOK SBIIETCS HOPMaIbHBIM
YECIIOBECKOM, CIIOCOOHBIM OTKPBITh ce0sl B aKTUBHOM JACATCIIBHOCTHU. OTta JACATEIIbHOCTD, HAIlpaBJICHHAA
Ha OCBOGHHE OKPYIKAIOIEro ero MHUpa, Ha BXOXKACHHE B KyJIbTYPY, CO3JaHHYIO MPEIIeCTBYIONIMH
IMOKOJICHUAMU, MMPUBOAWIIA K pC€alIM3allii 3aJI0)KEHHOI'O B (I)OpMpr}O[ueﬁCﬂ JIMYHOCTH NOTCHIMAaJ1a, K
MIOJTHOIICHHOMY (DM3HYECKOMY U TyXOBHOMY Pa3BHUTHIO.

Kak Ham yke TaBHO M3BECTHO, BeAyIIas AEATETBHOCTh y AeTed — UrpoBas. [ TaBHBIM HABBIKOM,
KOTOPBIH yCepIHO TPEHHPYETCSI BO BPEMsI HTPOBOTO TPOIiecca, SBIIeTCs HABBIK TOHUMAHU BO BPEeMs
npakTuKH. To ecTh BO BpeMs IPAKTHUECKUX 3aHATHH MaKCHMAaJIBHO IUIABHO MPOKJIAIBIBAETCS TPOTIA K
TeopuH. 37ech clIexayeT oOpaTHTh BHIMaHHE Ha MeTOoUKy BockoOoBuya, KoTopas JaeT MaKCHMAalIbHO
oblIlee pa3BUTHE JTMYHOCTH, MHTEIUIEKTa, TananTa. Ocoboe BHUMaHHE MEaroroM yaenseTcss UMEHHO
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MoCIeJHEMY MYHKTY, TaK KaK BBINOJHEHHE OONBIIMHCTBA 3alaHUi TpeOyeT MpOsBICHUE KPeaTHBa,
HOAKIIIOYECHHS BOOOPasKSHUSL.

CoBpeMEHHBIC TEXHOJOTUU IPEANOIAraloT CHCTEMHO-ICATEILHOCTHBIA METOJ, KOTOpPBII
npeoaraeT, 4yro 0a3oBble yueOHbIe NeHCTBUS GOPMUPYIOTCS U pealn3yloTCs TOINBKO B COBMECTHOH
JeATeNbHOCTH Tlefarora W oOydvaromerocsi. VIHbBIME cioBamu, Kakash Obl HHM ObITIa HCIOJIB30BaHA
METOJIMKa, OHA BCE PABHO MPEJIONaracT COBMECTHYIO AESTENbHOCTh PeOeHKa U YUUTENs, B TO BpeMs,
KaK YYHUTeNb BHICTYIIAET B POJIU TOMOIIHHKA.

Takum oOpa3om, IyTh pebeHKa C HApyIIEHHEM CIyXa M WHTEJUIEKTa, MPOAETAHHBIA OT
MpeCTaBICHUH 10 CTIOCOOHOCTH UCTIOIb30BATh CBOI OIBIT, 3HAHUS M YMEHUSI B PA3JINUHbIX YCIOBHUSAX,
1 OyZIeT SIBIIATHCS OCHOBHOM IIJBI0 00y9IeHHsI, TOCTI)KeHNEM ITaHUPYEMBIX Pe3YIIbTaTOB.

Cnucok numepamypul

1. Meromuyeckue pPEKOMEHAAIMM II0 COBEPIICHCTBOBAHHIO JESATEILHOCTH IEHTPOB IICHXOJIOTO-
MeJaroruueckoi, MeIUIIMHCKON U COIHANbHOM MOMOIIHM B 4aCTH KOMIUIEKCHOTO COIPOBOXICHHS
JeTel-MHBaIMIOB, OOyJYaloIUXCs B  MYHHIHNAIBHBIX  00LIE0Opa30BaTENbHBIX  IIKOJAX:
METOMYECKHE peKoMeHganud. M.: MuHHCTepcTBO 00pa3oBaHHs W Haykd Poccuiickoit
Denepannn; OO0 «HCTHTYT COIMANBHBIX TeXHOIOTHI», 2017. 80 c.

2. Cratbs «CoBpeMEHHbBIE IIOAXOIBI K OpraHM3alMy Ipouecca (GopMUPOBaHUS 0a30BBIX YUEOHBIX
JEHCTBHIA Y OOYYarOIMXCS C WHTEUICKTYallbHOM HEI0CTaTOYHOCThIO». B.B. CkpuUIHHYCHKO.
O6meob6pazoBarenbHas mkoia-uHTepHAT Ne 5. Pocensi. Actpaxans. Ctp. 2.

3. Canoaesa E.H., ®edoposa T.B. Texuomorus «Curyamms» JLI. IlerepcoH B opraHuzanuu
00pazoBaTenbHON AEATeNPHOCTH IOIMIKOJIFHUKOB. M3 ombiTa pabots! / Monomoit yuensiid, 2017.
Ne 15.2. C. 170-172. [DnexrponHbIit pecype]. Pexum JocTymna:
https://moluch.ru/archive/149/41704/ (nata o6pamenus: 10.02.2020).

CHUCTEMA PEUEBOI'O PA3BUTHSA JIETE C CEHCOPHBIMHU
HAPYUWEHUAMU
Hoayn 10.B.

Iooyn FOnuana Baoumosna — cmyoenm,

Kaghedpa depexmonozuu u CneyuanbHol NCUXOI02Ul,
Garynemem nedazo2uxu, NCUXON02UU U KOMMYHUKAMUBUCTIUK,
DedepanvHoe 20cyoapcmeeHHoe DI00XHcenHoe 0bpa3oeamenbHoe yupexcoeHue
BbICULE20 NPOPECCUOHATLHO20 0OPA3068AHUSA
Kybanckuil 2ocyoapcmeennblil ynugepcumem, 2. Kpacnooap

Annomayun: cmamvs paccmampueaem 0CODEHHOCMU Peyeso2o pa3eumus Oemell ¢ CEeHCOPHbIMU
HapyWeHusMyu. B cmamve OnUCLI8AIOMca 603MOJICHbIE CEHCOPHbIE HAPYWEHUA U Cheyupuka ux
6nUAHUA HA peub pebenka. B cmamve npusooumcs xapaxmepucmukxa peuesou Qynkyuu demeil ¢
AHOMANUAMU  CEHCOPHO20 PA3GUMUS U ONUCAHUE KOPPEKYUOHHO20 npoyecca Nno NpeoooleHuUIo
UMEIOWUXCSL HAPYUeHUL.

Knrouesvie cnoga: cencopuvie napyuwienus, peyegoe paszsumue, KOppeKyuOHHO—00paA308amenbHblll
npoyecc, oemu ¢ HapyweHuem ciyxd, oemu ¢ HapyuleHuem 3peHus, YMCMEEeHHO omcmanvie oemi,
HapyuwieHusi ONOPHO—0BULAMENbHO20 ANNApama.

CeHcopHasl cHCTeMa - 4acTh HEPBHOHM CHCTEMbI, OTBETCTBEHHAsi 32 BOCIIPHSATHE: 3PHUTEIBHOE,
CIIyXOBO€ U TakTHIbHOE. CEHCOPHOMY Pa3BUTHUIO Y/ENAETCSI OCOOCHHO MHOTO BHUMAHHS, TaK KaK OHO
MO3BOJISICT HAYy4YHUTh JETel aJeKBaTHO BOCIPHUHUMATH OKPY)KAIOILIHE IPEIMETHI, BBIIESISITH OCHOBHBIE
MpHU3HAKH U cBoicTBa. CEHCOPHOE Pa3BUTHE — 3TO PA3BUTHE OPTaHOB UyBCTB U BOCHPHSTHS AETe.

TIpo6ieMsl crienuaibHOro 00pa3oBaHHs ACTEH ¢ CEHCOPHBIMHU HApYIICHHUSIMH aKTyaJbHbl BO BCEM
mupe. ITonyueHrne o6pa3oBaHus AETHMU C OTPAaHUYCHHBIMH BO3MOYKHOCTSIMH 3[J0POBbsI M KOPPEKLIHS
UX HApyLICHHWIl - OJHO W3 OCHOBHBIX M HEOTHEMIIEMBIX YCJOBHil MX YCICIIHOW COLHAIH3ALMH,
MHTErpaluy B 001IecTBO, 3 QEKTHBHON caMOpeau3aliy B Pa3IUYHbIX BUIaX Npo(ecCHOHANBHOM U
conuaipHON gesrenbHocTH. Cpeam JeTeld ¢ CEHCOPHBIMU HApYIICHUSMM BBLICIAIOT CISIyHOLINE
TPYNIBL C HAPYIICHUSAMH CIyXa; C HapyLICHUSIMH 3pEHUS; C HApYLICHUSMH HWHTEIUICKTa; C
HapyIICHUSIMU OIIOPHO-/IBUI'ATENILHOTO aiapaTa.
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PaHHAS KOMIUIEKCHas NMOMOIb (OPMUPYETCS KAaK YacTh CHUCTEMbI CIELHAIBHOr0 o0pa3oBaHus,
NpU3BaHHAsl BIMATH HA YIydlIeHWe ycJIOBWH pasButus pereii OB3, a Taxke Tex, Ube pa3BHTHE
IPOXOAUT TOJA BIMSHUEM MHOXECTBEHHBIX (DakTopoB pucka. PanHAs momomps mpexpnonaraer
MINPOKHI CHEKTP JOJITOCPOUHBIX MEIUKO-TICHXOJIOT0-COUATEHO-TIEIarOTHIECKHUX YCIIyT, OPHEHTHPO-
BaHHBIX Ha CEMBIO0 M OCYIIECTBIISIEMBIX B IIPOLECCE COTJIACOBAHHOM PabOTHI CHEIHAINCTOB PAa3HOTO
npoduis [S]. IIpu mocTpoennu 06pa3oBaTeIbHO-BOCIHUTATEILHOTO POIecca ¢ JeThbMHU, HMEIOIIUMHU
OTKJIOHEHHUS Pa3BUTHS, IPUHATO ONMUPATHCS HA Psil IPUHIUIIOB!

e y4ET 30HBI OMIDKaiIIero pa3BUTHs peOEHKa,

® [IPUHIUIT KOMIICHCATOPHOH HAIPaBIEHHOCTH;

® BOCHHTHIBAIOIIUH XapakTep 00yueHus;

® HaMISAHOCTHU U NMPAKTHYECKOH HANPaBIEHHOCTH;

® PACIIMPEHHs COLMAIBHBIX CBS3EH;

® Pa3BUTHSI KOMMYHHKATHBHOH ()yHKIIMU PEUH;

® JIOCTYIHOCTH OOYYeHUs, MHANBUYyAILHOTO ¥ Pa3BUBAIOIIETO ITOIXO0/A.

Cpenn MHOXECTBA IPOSIBICHUH aHOMAJIBHOIO Pa3sBHTHS 0CO00€ MECTO 3aHHMAlOT pEUueBEHIC
OTKJIOHEeHHs. BMecTe ¢ peupto pedeHOK mpuoOpeTaeT CHOCOOHOCTh K BHICHIMM (opMaM aHauu3a u
CHHTEe3a, 0000IIEHHOMY OTPaK€HHIO JEHCTBUTENFHOCTH, OCO3HAHUIO M PETYIALNN CBOMX JEHCTBUIL.
Paznoobpasnas ponb peud B HOpMHPOBAHUU IICUXUIECKUX MPOLIECCOB peOCHKA AETIaeT ee 0OCOOCHHO
3HAUUMOM U1 TIOHMMAHMS 3aKOHOMEPHOCTEH aHOMAJIbHOTO Da3BUTUSI M BBIABICHHSA CIIOCOOOB
KOppEeKINH HapymeHuid. B pedeBoit hyHKINH ciieyeT pa3innyaTh CISAYIONIHEe COCTABISIOMHNE:

e [IponsHOoCHTENBHAS CTOPOHA PEUN

Ona BKmMO9aeT B ceOs: 3BYKOIPOM3HOIICHHE, CIOTOBYIO CTPYKTYpY CIOB, IIPOCOJHYIECKHE
KOMIIOHEHTHI ~ peyd.  Pa3BUTMe  NPOM3HOCUTENBHOM  CTOPOHBI  (3ByKoOOpazoBaHME U
(hoHEeMOOOPa30BaHUE) OMTUPACTCS HA CIYXOBOW M PEUCIBUTATEIbHBINA aHAIN3aTOPEIL.

e Jlekcuueckast CTOpOHA

Haxomnnenue cnoBapHOro 3amaca, OBIaJCHHE TI'PaMMaTHYECKHM O(QOPMICHHEM peYd TECHO
CBSI3aHO C pa3BHBAOIIMMCS y peOEHKa IPEIMETHBIM BOCIPHUSITHEM ¥ aHAJIUTHKO-CHHTETHYECKOW
JeATeNBHOCTBIO0, o0ecriednBaroniell OTpaXKeHHEe OKPYXKaIOIeH 1eHCTBUTEIbHOCTH.

e ['pammaTHuecKkuii CTpoi

B mpouecce pa3ButHs cioBapHOTro 3amaca (opmupyeTcs W rpaMMmaTHyecKuii ctpoil. OBnajaeBas
NpEeUIOKEHHEM M MOpP(OJIOTHYECKMMH  CPEACTBaMH, pEOCHOK IpuoOpeTaeT BO3MOXKHOCTH
MONTB30BaHMs B OOIEHUH CBA3HOH, TPAMMATHIECKH IPABUIIBHOM PEdbIo.

Jnst  momHOmEHHOTO (OPMHPOBAHHSA MPEIAMETHBIX IPEACTABICHUH HEOOXOTHMMO ydacTHe
3pUTENBHOTO aHaIM3aTopa. [lyIsi yCBOSHUSI CIIOBECHBIX 3HAUEHMI HEOOXOIMMO HOPMAIIbHOE CIIyXOBOE
BOCIPHATHE, JUI yCTAaHOBJICHUS CBA3€il MEXTy TeM M JPYIUM M UX OCMBICIEHHsS HeoOXoamMa
AQHAIUTHKO-CUHTETHYECKasl JIeATEIbHOCTh. TakuM 00pa3oM, NpH HapyIIeHHH (YHKIUH KaKoro-Iu0o
KOMIIOHEHTa BO3HHUKAIOT OTKJIOHEHUSI B Pa3BUTHH PEUH.

CityX0OBOH aHaIM3aTOp UrpaeT BaKHYIO POJIb B MHTEIUIEKTYaIbHOM U PEYEBOM Pa3BUTHH peOeHKa.
B Hacrosiee Bpems ONpeNesMTh COCTOSHHE CIyXOBOW (YHKIMH MOXKHO YK€ Ha PaHHHMX dTamax
pa3BuTHs. JIOKamM3aIMio M CTETeHb HApYIICHUsS CIyXa OMPEEISIOT C MOMOIIBI0 ayJHOMETPHH —
TOHAIBHOH (ITOCPECTBOM armapaTypsbl).

CornacHo MexnayHapoaHoi kinaccupukanmn (1988) B 3aBHCHMOCTH OT CpelHEH MOTepH Ciyxa
BBIICISIIOT 4 CTENEHH TYTOYXOCTH U TIIyXOTY:

o [ crerrens — 2640 1b;

o I crenens — 41-55 nb;

o III crenens — 5670 1b;

o IV crenens — 71-90 nb;

e niryxora — 6onee 90 nb; [6]

M3BectHas cypaomenaror P.M. Bockuc pa3paboTana 000CHOBaHHE ICHXOJIOTO-MEIaroruuecKoim
KIacCU(PUKAMK C y4eTOM: CTCICHH TMOPAXEHHs ClIyXa; YPOBHS pa3BUTHS pedyH; BPEMEHH
BO3HMKHOBEHMs HapyuieHus. OHa paszenuia JeTeil ¢ HapyIleHHeM Cllyxa Ha IpYIIIbL:

— riyxue 0e3 peud (paHo OTIIOXIIINE);

— TIIyXHe, COXPAHHUBIINE Pedb (MO3HOOTIIOXIINE);

— ciabocbIIamue ¢ pa3BUTOH Pedsio;

— crnabocablalye ¢ TIyOOKUM pedeBbIM Heopa3ButueM [1].

I'myxoit pebeHOK He HaYHET TOBOPHUTH CAMOCTOSITENILHO. DTH AETU OBJIAIEBAIOT PEYbIO JIMIIb B
nporecce CreruansHoro o0ydenus. [Ipn 3ToM 00ydeHNN HCHONB3YIOTCS 3PUTEIBHBIA U TaKTHIBHO-
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BUOpaunoHHBIl aHamu3atopel. C OoNBIIMM TPyZAOM pPEOCHOK YYUTCA MPOM3HOCUTH 3BYKH,
nproOpeTaeT CIOBApHBIN 3arac, OBJAJeBacT 3HAYCHUSIMHU CJIOB, YCBaUBaeT IPaMMAaTHYECKUIl CTPOH,
nproOpeTaeT CrocoOHOCTh CBA3HO BEIPAXKAaTh CBOM MBICIIM B YCTHOM M NMUCEMEHHOM (opMax, yauTcs
TIOHMMATh OOPAIEHHYIO K HEMY Pedb M YUTAEMBIH TEKCT.

Ilpn yacTnYHOM HapyIIEeHWH ClyXa y JAeTed Taike HaOMIomaeTcs XapakKTepHas KapTHHA PedeBOro
pasBuTHA. B ycnoBUSIX paHHEro, 4acTWYHOTO, HApyLIEHHs CIyXOBOTO aHAIM3aTopa pedb y pebeHka
pa3BuBaeTcs HempaBwibHO. Jlake NpH HAMOOJBIIEH COXPAHHOCTH ClIyXa, Korza pebeHOK crocoOeH
OBJIAZIETh TIOJHOM pedubto, OHa OyIeT OTNIMYAThCS HEAOCTATKAMU MPOU3HOIIEHHS M TPaMMaTHIECKOTO
ctpos. B ocHoBHOM, y crmabociplamux JeTedl MMEIOTCS: OrpaHH4eHHOCTh CJIOBAPHOTO 3araca,
HENpaBWIBHOE ITIOHUMAHNE U yNoTpeOieHne OOJIBIIMHCTBA U3 W3BECTHBIX eMy ciioB. CiioBa, BXOAIINE B
OJIHY CMBICTIOBYIO TPYIITy, 9acTO 3aMEHSIOTCS OJJHY APYTUMH. Tak, HarpuMep, OIMCHIBAs KapTHHKY, IJie
HapHCOBaHa JKSHIIMHA, peXyIas Xi1e0, peOeHOK roBopHT: Mama, Hox Xi1eba (BMecTo pexker) [2, 5].

IIpn maHMpOBaHMK IPOTPAMMEI IO PA3BUTHIO PEYH H CI[yXOBOTO BOCIPHATHS OPHEHTHPYIOTCS Ha
3aKOHOMEPHOCTH HOPMAaJbHOTO Pa3BUTHS PEUH B OHTOTCHE3€, HO YUUTHIBAIOT CBOEOOpa3he peueBoro
u obrmiero pa3Butus cnabocnpimanero pedenka. [IpoBonsTes u cnennanbHble 3aHATUS U1 00ydeHus
JOIIKOJIBHUKOB 4TeHuIo ¢ Ty0. Ilpum oTpaboTke NpOM3HOLIEHHS KaXIOTO 3ByKa OOBACHAETCS
MOJIOKEHUE OPTaHOB APTUKYIISINH.

OCHOBHOE KOJIMYECTBO BIIEUATICHUH 00 OKPY’KAIOMIEeM MHpPE MO3T, a C HUIM U YeJIOBEK, OIyJaeT
Yyepe3 3peHHe. 3peHHe SBISETCS ONpEeNeiIonM B (OPMUPOBAHMHM NPEICTABICHUH O peabHO
CYIIECTBYIOIMX IIpeIMeTaX, WX CBOWCTBAX W SBICHMAX. PoNb 3pHUTENBHOrO aHanmu3aTropa B
NCUXUYECKOM pa3BUTHM peOeHKa BelMKa M YHUKalbHA. [loTOMy HapylleHHe ero IesTelbHOCTH
BBI3BIBACT 3HAYHUTEIBHBIE TPYIHOCTH B IIOJNYYCHHH 3HAHUI 00 OKpyXalolled IeHCTBUTEIHHOCTH,
CY’KaeT COLHANbHBIE KOHTAKTHI, OIPAHHMYMBAECT OPHEHTHUPOBKY M BO3MOXKHOCTH 3aHSATHS MHOTHMH
BUJIaMU JIEATETbHOCTH.

Hapymenus 3penust MoryTt Bblpaxarbcsi B TOTaJIbHOW M 4acTUYHOM nortepe 3peHus. Ilo crenenu
COXPAaHHOCTH OCTaTOYHOTO 3pPEHHS MIPHUHSITO Pa3INYIaTh:

— TOTAJIBHYIO CIETOTY — IIOJHOCTHIO Ha 00a I1a3a UCKITIOYEHBI 3pUTENIbHBIC OIYIICHNUS;

— TIPaKTHYECKYIO CIEHOTY — COXPAHIETCs CBETOOLIYIICHUE WM ()OPMEHHOE BHUJICHUCE;

— OcrarouHoe 3peHue - HEepaBHO3HAYHOE B3aMMOJCHCTBHE 3PHUTEIBbHBIX (YHKIHH,
HECOOTBETCTBHE UX IMapaMEeTPOB U UX HEYCTOHYUBOCTS [1, 6].

VY crmenbiXx W CcraboBHIAIINX AeTedl HAOMIONAIOTCS CBOM OCOOEHHOCTH pPEYEBOTO pa3BUTHS.
HeorpanudeHHbI HOCTYN CIyXOBBIX BIIEUAaTICHHWI ITO3BOISET MM YCBAaWBAaTh 3HAYEHHS CIIOB U3
MHOTOOOpAa3HBIX PEUEeBBIX KOHTEKCTOB, OOJBIION CIOBapHBIA 3amac momoraer augQepeHInpoBaTh
KOHKPETHBIE TpeaMeTsl. [IpoBeleHHbIE HCCIENOBAHUS B JAaHHOW OOJIACTH ITO3BOJIMIIM BBLICITHTH
CJIeyIOINE YPOBHU C(OPMHUPOBAHHOCTH PEUYH 3TOW KaTerOpUH AeTeil:

1. OTmedaroTcsi eAMHUYHBIE HAPYILIEHUS 3ByKOIIPOH3HOLICHHSI.

2. AKTHBHBII ClIOBapb OrpaHHYEH, JOMYCKAIOTCS OMIMOKM B COOTHECEHHH clioBa M o0pasa,
ynotpebiaeHnn 0000IIeHUH, TPAMMaTHIECKUX KaTerOPUii, COCTaBICHUH IPEUIOKEHHUH, HEOCTATOUHO
copMHPOBaHBI 3BYKOIPOU3HOIIEHUE M ()OHEMaTHIECKHE MTPOIIECCOB.

3. DkcmpeccWBHas pedb OTIMYAETCs OETHOCTBIO cioBaps. Ha HH3KOM ypOBHE HaXOIsITCA
COOTHECEHHOCTh cJIOBa M o0pa3a mpenMmera W 3HaHWE OO0OOmarommx NOHATHH. CBs3Has pedb
arpaMMaTH4Ha, COCTOUT U3 MEPEUHCIICHUH U 0J{HO-ABYXCIOBHBIX NPEII0KEHHUI.

4. DkcrpeccuBHas pedb KpaliHe OrpaHHYeHa, MUMEIOTCSl HapyIIEHHs B COOTHECEHUM CJIOBa —
o0pasa npeaMeTa U 0000IIaoIuX MOHATHIA. CBsI3HAsS PeYb COCTOUT U3 OTACIBHBIX CJI0B. OTMEUar0TCsA
axonanuu. OtMedaercsi Hech)OPMUPOBAHHOCTD (POHEMATHUYECKUX MTPOLIECCOB.

[Ipy NEepCHEeKTHBHOM IJIAHMPOBAHMM KOPPEKLHMOHHO-JIOTONEANYECKOil paboThl C JEeTbMH C
HapyIIECHUSIMI 3pEHHST OJHUMHU U3 BEAYIIHX SBIAIOTCS Clemylomue pasnens: ©opmMupoBaHue 00X
pedeBbIX HaBBIKOB; PasBurie (oHeTHueckod cTOpoHBI pedn; COBEpIICHCTBOBAaHME HMIIPECCHBHON
peun; Pa3BuTre 1eKCHKH B TpaMMaTHdecKkoro ctposi; O0ydeHne cBA3HOI pedn.

B cnemmduxy pa3BuTHS pednm STHX JeTed BKIIOYAIOTCS TaKKe OCOOCHHOCTH YCBOGHHS U
HCIIO0JIb30BAHUA MU HeBe‘p6a.]'ll:HbIX CpEaCTB O6LLleHI/Iﬂ: MHWMMKH, TAHTOMUMUKH, UHTOHAIIUU U T.1. OCO60€
BHUMAHUC YICIIACTCA ONOPE Ha TAKTWIBHYIO YYBCTBUTCJIBHOCTL: IIOKa3 IIOJIOXKCHHUA Fy6 H A3bIKa IIpU
MIOMOIIM YK, HCIOJNB30BaHUE MOJIENei, COOTHECCHHE CIyXOBOro o0pasa 3ByKa C JIBIDKCHHEM Tena,
TAKTUJIBHOE OLIYIICHUE MATKHX U TBEPABIX 3BYKOB, 3aKPCIUICHUE MIOHATHH O TIYXOCTU U 3BOHKOCTHU C
MOMOII[BIO MY3bIKAJIbHBIX HHCTPYMEHTOB, 3BYUaIlliX IT0-Pa3HOMY H T.1. [5, 2].

DopmupoBanue peun crerupuIeckuM 00pa3oM 3aBUCUT OT AESITEIFHOCTH HHTeIekTa. [ToaTromy
YMCTBEHHO OTCTaJIble JI€TU UCIBITHIBAIOT 3aTPYAHECHHS B IPEOIOJICHHN HEJOCTATKOB MPONU3HOIICHUS,
OOBsICHEMBIE CTa00CTBI0O MOTHMBAIMHM. OTH JEeTH He OO0JajaloT BO3MOXKHOCTSIMH IepeHoca u
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AKTHBHBIX IIOMCKOB, OIPaHUYMBAsCh BBINOJHEHUEM CHELMANBHBIX 33aJaHUd C MHUHMMAJIbHBIM
ydacTHeM CcOOCTBeHHOI WHHMIMATHBBL. CHIIBHOH CTOPOHOM IPOM3HOCHTENIBHBIX MPOIECCOB Y
OOJIBIIMHCTBA YMCTBEHHO OTCTAJIBIX SIBISIETCS COXPAHHOCTH apTUKYIIIIHOHHOTO alliapaTa, CIIyXOBOTO
U 3pUTEILHOTO BOCIIPHUATHS CIIOTOBOM CTPYKTYpHI [3].

XapaxkTepHOHl OCOOCHHOCTBIO pEYH YMCTBEHHO OTCTalbIX SBISIETCS OEIHOCTH  ClIOBaps,
OTPaHMYIEHHOCTh 3HAYEHUH CJIOB, CTEPEOTUITHOCTh IPaMMATHUECKHX CPECTB, BepOammsM, cBoeoOpasue
MOHUMAHUS 3HAYEHHUI CIIOB. Y HUX MMEETCs HE TONBKO KOJIMYECTBEHHAS HEZIOCTATOYHOCTD 3a11aca CJIOB, HO
U HEMNpaBWIBHOE MX YIOTPeOJEHHUE, CBSI3aHHOE C HETOYHOCTBIO MOHMMaHus. TakuMm o0pasoM, 3aJaHue
noxo0paTh CI0Ba-NPU3HAKH K CIOBaM-TIPEAMETaM, JETU BBIIOIHSIIOT OYeHb CBOEOOPA3HO: K CIIOBY HOUb
OHM HOJOMPAIOT - BEUEPHSS, YTPEHHSS, K CIOBY JOXKAb — IaCMYPHBIH, conmHedHbIH. OcoOblil HHTEpec
npescTaBisieT ycTaHoBiaeHHOE JI. B. 3aHKOBBIM COOTHOIIEGHUE YCTHBIX M IMCHMEHHBIX BBICKA3bIBAHUI: B
HPOTUBONONIOKHOCTh HOPMAJbHBIM JETSAM, IHChMEHHBIE pAaccKa3bl YMCTBCHHO OTCTalbIX JeTei
OKa3bIBAIOTCS OoJIee pa3BepHYTHIMH, YeM YCTHEIE [2].

Jloromeiueckue 3aHATHS SBISIIOTCS OZHOW M3 OCHOBHBIX (JOPM KOPPEKIIMOHHOTO OOYydYeHHs, Ha
KOTODPBIX CHCTEMATHYECKH OCYILECTBIIACTCSA pPa3BUTHE BCEX KOMIIOHEHTOB PEYM M IOJArOTOBKAa K
nikose. Jloronenuyeckue 3aHATHA B 3aBUCMMOCTH OT KOHKPETHBIX 3a[ad M OTAallOB KOPPEKLMU PEYH
HNOAPA3ICA0TCSA Ha CICTYIONIAE THUIIBL:

— 3asaTys 10 HOPMUPOBAHUIO JEKCHKO-TPaMMaTHYECKUX CPEACTB SI3bIKa;

— 3assaTys 110 GOPMUPOBAHUIO CIIOBAPHOTO 3aIlaca;

— Pa3BuTHe NOHNMMaHUA pedy;

— VYMenue ynoTpeOnsATh HPOCTHIE PACIPOCTPAHEHHBIE IPEATOKCHUSI U HEKOTOPHIE BHIbBI
CJIOKHBIX IIPEI0KEHUH;

— 3aHATHA 0 GOPMUPOBAHUIO 3BYKOBOH CTOPOHBI pEUH;

— 3aHATHSA 0 PA3BUTHUIO CBSI3HOH peuw;

— Pa3BuTHe 001mei, Meskol U peueBoi MoTopukH 1 BITOD.

VY nmereii ¢ yMCTBEHHOH OTCTaJOCTBIO BCTPEUAIOTCA TakKHe ke (OPMBI pacCTpONUCTBA PeUH, KaK K
IOpH HOpPME HHTEIUIEKTa, HO IMpeoOIafaloluM B CTPYKTYpPe CHCTEMHOTO PEYEBOTO HEIOPA3BUTHUS
SBJIICTCSL CEMaHTHYeCKHH aedekT. HapyrieHus peun B JaHHOM Ciydae XapaKTepH3YIOTCSI 0co0Oi
CTOMKOCTBIO, C OOJIBIIIMM TPYZOM YCTPAHSIOTCS, COXPAHSSICh y AeTel BIUIOTH IO CTapIIUX KIACCOB.

KiroueBoe MecTo 3aHUMaeT pedeBOe HENOpa3BUTHE U B CTPYKType HapylleHud y nered c
HepeOpaIbHBIM MapajiuoM - YacToTa ux cocrapisier 10 80%. XapakTep M BBIPaKEHHOCTh HapyIECHHUH
pEedH HanpsIMYIO 3aBUCST OT JIOKATM3AIMH U CTENEeHN MopakeHust Mo3ra. OTCTaBaHNE B Pa3BUTHU PEUH IIPU
JLUIT cBsA3aHO Takke C OTPaHHYEHHBIM O0OBEMOM MPENCTABICHUH 00 OKPY)KArOMIEM, HEIOCTATOYHOCTHIO
HPEIMETHO-IIPAKTUYECKON  [EATENBHOCTH M COLMAIBHBIX KOHTAaKTOB. JlIMTenpHOE —COXpaHEHHE
MATOJOTUIECKNX TOHMYECKUX pPEe(IeKCOB OTPHIATENBHO BIMSCT HAa AapTHKYJSIIUOHHBIN armapar:
MOBBIIIACT TOHYC MBI $3bIKa, 3aTPyAHSACT JbIXaHHWE, TI'OJOCOO0pa3OBAaHUE, JIBIDKEHMS SI3bIKA,
MPOBOLIUPYET CUHKEHE3UU. B CBSA3U ¢ HEZOCTaTOYHOCTBIO KMHECTETUYECKOTO BOCIIPUSITHS JETU C TPYIOM
BBIIIOJIHAIOT JIBHKEHUS, OHU HE OILYIIAIOT MOJI0KEHNUE U JIBUKEHUE OPraHOB apTUKYIIALUY M KOHEYHOCTEH.
OTMedaeTcst 3aBUCHMOCTD MEXKY TSDKECTIO HAPYIIICHUH apTUKYIIAIIMN U QYHKIMH pyK [5, 6].

IIpu HOJIA (HapylieHHMSX ONOPHO—JBUraTEJIbHOTO ammapara) OTMEYaeTcs 3aJiepikka U
HapymeHHoe (opMHpOBaHHE BCEX CTOPOH peUH: JEKCHUECKOH, IpaMMaTHUecKod U (POHETHKO-
(onemarnueckoil. Ha mpoTsHKeHMH JTONTOTO BPEMEHHM 3TH JETH OOMIAIOTCSA € IOMOIIBIO MPOCTHIX
KOPOTKHX IIPEAJIOKEHUH U3 AByX—TpeX CIIOB. Jlaxke MMesl 1OCTaTOUHBIN YPOBEHb PE4EBOrO Pa3BUTHS,
OHH 9aCTO HE PEATH3YIOT CBOMX BO3MOXHOCTEH B OOIIIEHUH.

ConepkaHue JIOTONEIUYECKOW pabOThl CTPOUTCS Ha IMOHMMAHHUHM 3aKOHOMEPHOCTEH pPEdeBBIX
HapylLIeHUH, MPeACTaBIAIOIINX CIOXKHBIA JU30HTOT€HeTHYeCKHi kommiekc. Pabora wumeer
KOPPEKLHOHHO—JIOTOTIEIMYECKYIO M IICUXOJIOr0-TIeJarOrMYecKyi0 HaIlpaBI€HHOCTh U ONUpaeTcs Ha
COXpaHHbIe (YHKIMH. [ TaBHBIM OPHEHTHPOM CIIYyXXHT HE BO3pacT peOeHKa, a ypOBEHb aKTyaJbHOTO
pedeBoro pasButHsa. OCHOBHBIE 3amadn Joromexudeckoi pabotsl ¢ nersmu ¢ HOJA — pasBurtue
pedeBoro OOIIEHNs, MOBBIICHNE Pa300pPUMBOCTH pedr peOeHKa W 00ecHedeHHe ero COIHaNn3amni.
[4] [dnst peanuzanyy JaHHBIX 1eJIed HEOOXO0AUMO:

1. YMeHbIIEHHE CTENEHH MPOSBICHHS JBUTATENbHBIX JEe()EKTOB: CIACTUYECKOTO Mapesa,
dopmHpoBaHHe MPABIIHLHOTO PEYSBOTO JIBIXaHUS U F0JI0C000pa30BaHus;

Bblpa60TKa CUHXPOHHOCTH OCYILIECTBJICHHUSA I'0JIOCA, AbIXaHUSA U apTUKYIIALINN;
Hopmanu3zanust npocoguuecKoi CTOPOHbI peyH;

DOpMUPOBAHUE APTUKYJIALMOHHOIO IIPAKCHCa;

PasButne hoHEMaTHUECKOTO BOCIPUATHS U (POHEMATHIECKHUX MPOLECCOB;
PasButne (yHKIMOHATBHBIX BO3ZMOXKHOCTEH KUCTEH U MANBIEB PYyK.

AR
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7. ®dopMupoBaHHE JEKCUKO-IPAMMAaTHYECKOTO OOPMIICHHS PEUH.
Takum 06pa3zoM, cuctemMa pedeBOro pa3BUTHS JIETEH ¢ CEHCOPHBIMU HAPYIICHUSIMH pa3HOOOpa3Ha
U HaIpsIMYIO 3aBUCUT OT XapaKTepa U TSKECTH UMEIOIIKUXCS HAPYILICHHUH.

Cnucok numepamypul

1. Hazaposa H.M. CneunanbHas nenaroruka: Yd4e0. mocobue mias cTyn. BbIcHl. yueO. 3aBefeHHH /
JL.W. AkcenoBa, b.A. Apxunos, JL.U. bensxosa u ap.; Ilog pen. H.M. Hazaposoii. 4-¢ u3n. M.:
Wznarensckuii nentp «Axkagemus». 400 c., 2005.

2. bockuc P.M., Jlesuna P.E. Peub um pa3BuTHE aHOMaNbHBIX nered // Anpmanax MHcTHTyTa
KOppeKUHOHHO nenaroruku, 2015. Anpmanax Ne 22,

3. Mamnep A.P, Luxomo [I'B. Bocnuranue JneTel ¢  TOKENOH  HHTEIEKTyalbHON
HeJ0CTaTOYHOCThI0. M.: M3natensckuit neHTp «Akagemus», 2003. C. 208.

4. Cemazco H./l. HoBble OAXOMABI K MOCTPOCHUIO KOPPEKIIMOHHON PabOTHI C AETEMH C Pa3IUIHBIMA
BUJIaMU OTKJIOHsIoIIerocs pa3sutus // Jedexronorus, 2000. Ne 1. C. 18-29.

5. Capcenbaesa, A.A. Bocuutanue u 0OydYeHHE [eTeil CO CIOXKHBIM [e(EeKTOM B YCIOBHSX
crenuanbHoro oOpaszoBarenbHoro yupexnaenus / A.A. CapcenbaeBa, JK.C. Kymexbaesa //
Mononoii yuensrnid, 2013. Ne 11.1 (58.1). C. 36-38.

6. Boakosa JI.C., Illaxosckas C.H. Jloronenus: Y4eOHUK JuIsl CTyAEHTOB AedekTol. dax. mex. By30B
/ Tlon pen. JI.C. Bonkosoii, C.H. IllaxoBckoit. M.: I'ymanut. u3n. neatp BJIAJIOC, 1998. 680 c.

80



TEOPUSI U METOJUKA ®U3UYECKOI'O
BOCIIMTAHUSA, CHIOPTUBHOM TPEHUPOBKH,
O31O0POBUTEJBbHOHU U AJIAIITUBHON
®U3NYECKOH KYJIBTYPhI

HNEPCIIEKTUBbBI HHTET'PATUBHOI'O ITIOAXOJA B OBJIACTU
NPENOJABAHUS ®U3NYECKOMN KYJIbTYPbI
Exy6os 1.H.
Exy6oe Jonuép Haumosuu — cmapuiuii npenodasamens,
Kaghedpa Gusuueckoll Kynbmypsl u Cnopmd,

V36excxuii cocyoapcmeennvlil ynusepcumem Gusuieckoli Kyabnypbl U cnopma,
2. Yupuuk, Pecnybauka Y36exucman

Aunomayusn: 6 cmamve npeOCcMasgienvl 63210bl HA  BANCHOCHb  OCYUJCCMGICHUS  HAYYHOU
OesimenbHOCmuU, uHmezpupylowell ooweoopazosameivhvle OUCYUNIUHBL, CEA3AHHBIE ¢ npogeccuell
neoazoea 6 cghepe usuueckoeo 06pazosanusl.

Knrwouesvle cnosa: umwmezpayus OUCYUNIUH, NPABUTBHBIEL HOOX00, MENCOUCYUNTUHAPHAS C653b,
HAYYHAs npooNeMd, UHHOBAYUOHHASL MEXHOLO2USL.

Cerognsi 0c000€ MECTO 3aHUMAIOT TaKWEe BaXKHBIE 3a/[aul, KaK YKpEeIJIeHHe HaydHOTO MOTeHIHaIa
B BBICHIMX 0Opa30BaTENbHBIX YYPEXKICHUSX, albHEHIIee pa3BUTHE HAYYHBIX HCCIENOBAaHHN B
CHCTEME BBICHIEr0 00pa30BaHUs, YCHIICHHE MX HHTETPAllMH C aKaJAeMHYECKOil HayKOH, MOBBIIICHHE
3¢ (GEeKTHBHOCTH HAYYHOH JESTEIBHOCTH MPOQeECCOPCKO-TIPENOaaBaTeNIbCKOr0 COCTaBa, MPUBIICUYCHUE
TaJIaHTIMBOI MOJIOZIEKH K 3aHATUSAM Hay4HOMH JeATeIbHOCTBIO.

WHTrerpanus Hayk - 9TO OObeAMHEHHME HAyK, O3HAYAIONIee TO, YTO TEMBI HE IOBTOPSIOTCS,
SKOHOMMS BPEMEHH, TO €CTb II03BOJIIET OCBOUTH OOJIBIION 00BEM MaTepraia ¢ MEHbIIMMH 3aTpaTaMy
BPEMEHH, a TakXKe MPEACTABIAET COO0H OpPraHM3aOHHYIO 3a1ady.

CymecTByeT HECKOIBKO OCHOBHBIX (DaKTOPOB, BIMSIOIINX HA OCHOBBI HHTETPAIHN:

- 00BEKTHBHBIE 3aKOHOMEPHOCTH Pa3BUTHS HAYK;

- OTIPEZIENICHNE COAEPKAHMS 00PA30BAHMS C yIETOM Pa3BUTHS HAYKH;

- TOCYIapCTBEHHBIE 00pa30BaTeIbHbIC CTAHAAPTHI;

- hyHKIMH 00yUeHNS;

- CUHTE3 3HAHH,

- y4eOHBII MPOLIECC U eIMHUIIA COJIePIKAHNS;

- B3aMHOE OTIpe/ieNIeHNe yIeOHBIX IUIAHOB M IPOTpaMM;

- MaTepHalbHO-TeXHUIecKas 06a3a;

- NHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH.

IIpeemcTBEeHHOCTH B 00pa30BaHUM MOHMUMAETCS B IBYX Pa3HBIX CMBICTAX:

1. TIpeeMCTBEHHOCTh MeXIy BHIaMH oOpa3oBaHus. [Ipu 3TOM coaep)kaHHe CIEAYIOLIEro BHiaa
00pa3oBaHUs HE TOJBKO MPOJODKAET CBOE NMPEXHEe, HO U YaCTUYHO IOBTOPSAETCS, pa3fesss ero Imo
COZICPKAHMIO, YTO AACT OCHOBAHHE IS €r0 MPOJOIDKEHHS B MOCIEAYIOMNX BUAaX 00pa3oBaHHus.

2. [lpeeMCTBEHHOCTh ~ MEXAY  YY4eOHBIMH  AMCLMIIMHAMH. OTO  OOBIYHO  Ha3bIBAIOT
"MEXTCIUIUINHAPHOH cBsA3bi0". Opranm3anus paboTHI MeAarormdeckoro KOJUIEKTHBA MO IpobieMe
MEXIICIUIUINHAPHBIX CBsA3€il BKIIIOYAeT B ce0s1 1Ba OCHOBHBIX M B3aNMOCBSI3aHHBIX HAIIPABIICHUS:

- INTAHUPOBaHKE Y4eOHOTO MPOIlecca ¢ yIeTOM MEXIUCIUIUIMHAPHBIX CBA3EH;

—OCYIIECTBIICHUE PYKOBOJICTBA COBMECTHBIMH y4e0HO-MeTOINIECKUMHU paboTamu
mperojaBaTeneil CMEXHBIX HAayK I10 BHEAPEHHIO MEX/IUCIHUIUIMHAPHBIX CBS3€H, BBITYCKHOMN
KBaMH(UKALMOHHON paboToil, MarncTepcKoil auccepramuei.

BcectopoHHee u3yueHne 3aKOHOMEPHOCTEH (DU3MYECKOro BOCHHUTAHUS (IIEJarornieckoro) myTeM
r1y0OKOro aHanM3a ero 3aKOHOMEPHOCTEH, IIMPOKOMACIITAOHbIE WHHOBAIIMOHHBIC TEXHOJOTHWH CO
cBoel 3 (PEeKTHBHOCTBIO B COBPEMEHHOM 00pa30BaHHM PA3bCHSIOT MYyTh K MPAaKTHKE MOCPEICTBOM
3HAHMH, TO3BOJIIIONIMX IIOHATH MEXaHWU3M IIEJICHAIPABICHHOTO BO3AEHCTBHSA Ha pa3BHTHE
YeJI0BEYECKOr0 OpraHu3Ma.
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Jlo HacTOSAIETO BPEMEHH BO3HUKIIN TAKUE IIETOCTHBIE KOMIJIEKCHbIE 00aCTH HayKH, B KOTOPBIX
HapsIy C TeM, 94TO B Ka4eCTBE X 00BEKTa CIIY>KHT MMEHHO Hporecc (pU3NIECKOro BOCIUTAHUS, B TOM
YHCIIe U HETIOCPEACTBEHHO CBSI3aHHbBIE C HUM SIBJICHHSI.

CorylacHO TeopuH (HU3WYECKOTO BOCHHTAHUS, A3TH TPAAUIMOHHBIE OOJACTH HAyKH YCIOBHO
JeTISATCSI Ha ABE TPYIIIIBL:

1. Obnacti Hayku TyMaHMTapHOTO XapaKTepa HampaBJICHbl Ha 3HAHHE COLMANBHBIX
3aKOHOMEPHOCTEN pa3BUTHA (HH3MYECKOTO BOCIMTAHUS, €r0 MCTOPUHM M OpraHM3allud B OOILIECTBE,
(dbopMHpOBaHUE €ro CoAepXaHWS W ILENOCTHOH CHUCTeMbl WIM Ha aHAIM3 IIpouecca (GU3MYecKoro
BOCIIMTAHUS U €T0 BIUSHHUS Ha YelOBeKa B OTJAEIBHBIX COLMAIBHO-NEJAarOrH4ecKUX M IMCHXOJOro-
HearornIecknux acleKTax.

2.MartemaTika W ecTeCTBEHHble HayKH (MaTeMaTuka, nH(oOpMaTHka ¥ HHPOPMAIMOHHBIE
TEXHOJIOTHH, aHATOMHUS ¥ (hPU3HOJIOTHS YeJIOBEKa, SKOJIOTHS M OXpaHa IIPUPOJIBI) IPEICTaBILIIOT coO0
T WM MHBIC 3aKOHOMEPHOCTH, CBSI3aHHBIE C ()YHKIMOHAJIGHOCTHIO Pa3BUTHS OpraHM3Ma B yCIOBHSX
(U3MYECKOTO BOCIUTAHHSA, M ONPENEAIOT €ro PAIlMOHAIBHBIE YCIOBUS B €CTECTBEHHOHAYYHBIX,
MEJUIMHCKUX U THTHEHUIECKHX HaNPaBICHUSX.

Jleno B ToM, 4TO 00JACTM MAaTeMaTUKH U €CTECTBEHHBIX HAayK CHOCOOHBI JIHIIb B CBOHX
HAIPaBICHUSX IIy0XKe PacKpPBITh CYIIHOCTh (PM3NIECKOTO BOCIHMTAHMSA KaK OTJEIBHOTO IIPOoLecca Wil
3aKOHOMEPHOCTEN.

HezaBucuMo 0oT TOro, HaCKONBKO INIyOOKMMH ¥ 3HAYMMBIMH Hay4HBIMH 3HAHUSMH OOJAIaroT 3TH
o0JyacT HayKy, OHH HE CIIOCOOHBI CO3/aTh B CBOEH OOJIACTH JOCTATOYHO IIOJHOTO, BCEOOBEMITIONIErO
TIPEZICTAaBIICHHs] O LENOCTHOM (hr3ndeckoM BocrutaHud. [loToMy 4TO, €ciM He HaWTH CBOEro OOLIEro
oTpaxeHHs] B (haKTaX, HayYHBIX PACCYXICHUSX, OCOOCHHOCTSIX M OTHOLICHHUSX CHUCTEMBI (DH3MIECKOTO
BOCTIMTAHUS, M3YYEHHOH B ONpEAENICHHOW O00JacTH HAayKH, LEIOCTHOCTH (TEaroruka) OTOpPBETCS OT
peanbHOCTH sBNICHHS. VIMEHHO Teopus M METOAMKAa (PU3MUYECKOH KYNBTYpHI CIIOCOOHBI OOECIICYNTh
HEIOCTHOCTh HAyKH, a TOYHEe, BHEAPHTh WHHOBALIOHHBIE HACH B A(PEKTHBHOE peIICHHE
00pa3oBaTebHBIX, BOCIUTATEIbHBIX U 030POBHTENBHBIX 33/]a4 MOCPEICTBOM APYTHX 00IacTelt HayKH.

Ilpenmer «Teopuss u Meroauka (GU3HYECKOH KYJIBTYphI», IIpENoJaBaeMblii B  COCTaBe
«TYMaHHUTApHBIX JTUCHHUILUTUH», OTJIMYAeTCs OOJbIICH 0000MIAomIeH CHCTEMOW TEOPETUYCCKHUX,
METOJMYECKUX M HAyYHBIX 3HAHUIT O (PU3MYECKOM BOCIIUTAHHH, a TAK)KE€ BO3MOYKHOCTBIO HHTETPALHN
HayK B CHCTEMY BBICIIETO0 OOpa30BaHUs. JTO CHHTETHYECKash HayKa IyTeM OOBbEeAMHEHHs aHHBIX
JOpyrux o0jacTeil HayKd, MMEIONIMX BAaXXHOE 3HAUCHHE B MPENOJaBaHWM 3aKOHOB (hHU3HUECKOro
BOCIIMTAHNS, B KauecTBE LEIOCTHOCTH, 3aBEPIIEHHOCTH. B ogHOM mpmMepe MBI MOXKEM y3HAaTh
MEXaHHU3MBI BIUSHAS MTApaMeTPOB (GU3NUECKON Harpy3KkH Ha QyHKIHMU opraHu3Ma (KpoBooOparieHue,
JbIXaHUEe, HEPBHAS CHCTEMa) HE TOJBKO C IIEAarorudecKoi TOUYKH 3PEHUs], HO M C TIOMOIIBIO aHaIHN3a
(cuHTe3a) B cucTeMe 3aKOHOB (pU3HKH, ICUXOJIOTHH, OMOMeXaHUKH HaykH. CleqyeT Takke NpU3HATh,
4TO 3a4acTylo nHpopmarys, onpesenseMas OTACTFHBIMA METOMOJOTHSAMH APYTUX oOjacTell HayKH,
HE MOJKET OBITh MOJHOCTBIO CBsI3aHa C MHTerpamuedl ux B pamkax npenmera «Teopus m meroamka
(Gu3MYecKOi KyJIbTYphI», MOCKOJBKY 3TH JAHHBIE JIMIIb CHOCOOCTBYIOT NMOHHUMAHHIO CYTH OOIIMX
3aKOHOMEPHOCTEH  IEJTOCTHOTO  IEJarorM4ecKoro  Impomecca  (U3MYECKOro  BOCHHTAHUS,
HAIIPaBJICHHOTO Ha BOCHHUTaHUE TApMOHUYIHOTO YETOBEKA.
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Today, such important tasks as strengthening the scientific potential in higher educational
institutions, further development of scientific research in the higher education system, strengthening
their integration with academic science, improving the efficiency of scientific activities of the teaching
staff, and attracting talented young people to scientific activities occupy a special place.

Integration of Sciences is a combination of Sciences, which means that the topics are not repeated,
saving time, that is, it allows you to master a large amount of material with less time, and also
represents an organizational task.

There are several main factors that influence the basics of integration:

- the objective laws of development of science;

- definition of the content of education taking into account the development of science;

- state educational standards;

- learning functions;

- synthesis of knowledge;

- educational process and content unit;

- mutual definition of curricula and programs;

- material and technical base;

- innovative technology.

Continuity in education is understood in two different ways:

1. Continuity between types of education. At the same time, the content of the next type of
education not only continues its previous one, but also partially repeats, dividing it by content, which
gives grounds for its continuation in subsequent types of education.

2. Continuity between academic disciplines. This is commonly referred to as"interdisciplinary
communication". The organization of the teaching staff's work on the problem of interdisciplinary
relations includes two main and interrelated areas:

- planning the educational process taking into account interdisciplinary connections;

- management of joint educational and methodological works of teachers of related

Sciences on the introduction of interdisciplinary connections, final qualification work, master's thesis.

Comprehensive study of the laws of physical education (pedagogical) through a deep analysis of
its laws, large-scale innovative technologies with their effectiveness in modern education explain the
way to practice through knowledge that allows you to understand the mechanism of purposeful impact
on the development of the human body.

To date, there have been such integral complex areas of science, in which, along with the fact that
their object is the process of physical education, including directly related phenomena.

According to the theory of physical education, these traditional fields of science are divided into
two groups:

1. Fields of science of a humanitarian nature are aimed at knowing the social laws of the
development of physical education, its history and organization in society, forming its content and
integral system, or at analyzing the process of physical education and its impact on a person in certain
socio-pedagogical and psychological-pedagogical aspects.

2. Mathematics and natural science (mathematics, computer science and information technology,
human anatomy and physiology, ecology and nature protection) are certain laws related to the
functional development of the body in terms of physical education, and determine its rational
conditions in natural science, medical and hygienic areas.

The fact is that the fields of mathematics and natural science are only able to reveal the essence of
physical education as a separate process or regularities in their own directions.
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No matter how deep and significant scientific knowledge these areas of science possess, they are
not able to create in their field a sufficiently complete, comprehensive understanding of holistic
physical education. Because if you do not find your General reflection in the facts, scientific
reasoning, features and relationships of the system of physical education, studied in a particular field
of science, the integrity (pedagogy) will break away from the reality of the phenomenon. It is the
theory and methodology of physical culture that can ensure the integrity of science, or rather,
introduce innovative ideas in the effective solution of educational, educational and health problems
through other areas of science.

The subject "Theory and methodology of physical culture", taught as part of the "Humanities", is
characterized by a greater generalizing system of theoretical, methodological and scientific knowledge
about physical education, as well as the possibility of integrating the Sciences into the higher
education system. This is a synthetic science by combining data from other fields of science that are
important in teaching the laws of physical education, as integrity, completeness. In one example, we
can learn the mechanisms of influence of physical activity parameters on the body's functions (blood
circulation, respiration, nervous system) not only from a pedagogical point of view, but also by
analyzing (synthesizing) the system of laws of physics, psychology, and biomechanics of science. It
should also be recognized that often the information determined by individual methodologies of other
fields of science can not be fully associated with their integration within the subject "Theory and
methodology of physical culture", since these data only contribute to understanding the essence of the
General laws of the holistic pedagogical process of physical education aimed at educating a
harmonious person.
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HACTOJIBHBIY TEHHUC KAK OJIHA U3 ®OPM PEABMJINTALIMA
HECOBEPHIEHHOJIETHHUX B YCJIOBUSAX
COUUAJTBHO-PEABMWINTAIIMOHHOI'O HEHTPA
Opaos E.E.

Opnoe Eezenuil Eseenvesuy — eocnumamen,
omoeineHue coyuanbHoU peabumumayuy U MemoouvecKo20 ConpoBOHCOeHUs,
Obracmnoe cneyuanu3uposanHoe 20cyoapCmeerHoe 61004 cemHoe yupexcoeHue CoYtanrbHo20 06CIYHCUBANUS
cucmemMul COYUANLHOU 3aUUNbL HACENEHUA
Ob6racmnoii coyuanbHo—peadunumayuoHHblil YeHmp 05l HeCo8epuleHHoIemHuXx, 2. Beneopoo

Annomayun: 6 cmamve aHATUZUPYEMCS ONbIM PAOOMbL KPYIHCKA HACMOTLHO20 MEHHUCA 8 YCI0BUSAX
COYUAnLHO—PeadUTUMAYUOHHO2O YEHMPA OISl HeCOBEPUIEHHONEMHUX, OKA3ABWUXCA 8 MPYOHOU
JHCUSHEHHOU CUMYayuu.

Knrouesvie cnoea: nacmonbhbvlii meHHUC, 3AHAMUS, HECOBEPUEHHOTCMHUL, PeaOuIumayus.

KpyXok «HAcTONBHBI TEHHUC» BBICTYMAET OAHOW M3 (OPM OpraHM3aLUH PALUOHAIBHON
JIOCYTOBOM JIESITETbHOCTBIO HECOBEPIICHHONETHUX HAXOAIINXCS B PeaOMIUTAIIOHHOM LIEHTPE.

B kpykKke «HaCTOIBHBII TEHHHC) 3aHUMAIOTCSI HECOBEPIIEHHONIETHHE B Bo3pacte oT 10 mo 17 ner.
KonnyectBeHHsIl cocTaB BapbupyeTcs OT 4 10 7-8 4ell. B rpymnie.

Crnemuduka paboThl Kpy)KKa «HACTOJNBHBIH TEHHHC)» COCTOMT B TOM, YTO HECOBEPIICHHOJIETHHUE
HaxoasiTcs B peaOMIMTALIOHHOM ILeHTpe B cpenHeM (3-4 Mec.), HEKOTOpBIE CPOKOM JO ILIECTH
MecaueB. [osTomy B oTiHyMe OT CIIOPTHBHOM CEKIMH, I/iIeé Ha MEPBOM MECTE CTOUT CIIOPTHBHBIN
pe3ynbpTaT, B KPYXKKE «HACTOJIBHBIH TEHHHC» MPEXKAE BCETO0 CTABHTCS BCECTOPOHHEE Pa3BHUTHE
HECOBEPIICHHOJIETHETO.

3aHATHS TPOBOAATCS TPU pa3a B HEMIENIO, MPOAOIDKHTEIFHOCTD 3aHATHA 1-1,5 4.

JIns HEeCOBEpILICHHOJNCTHHX, TMOCTYMAIOMUX B OOJNACTHOH COIMAIbHO-PEAOMIMTAIIMOHHBIA IIEHTD,
XapaKTepHbl HU3Kas CTENEHb COLMAIbHON HOPMAaTHBHOCTH, HUCKa)KEHHOCTb LIEHHOCTHBIX OpHEHTallUi,
MOTHBOB HIOBEJICHHUSI, HEZIOCTATOYHOE (PU3MIECKOE Pa3BUTUE U OTCYTCTBHE YMEHHS IIPOBOJIUTH CBOW JOCYT.

Ompenensass  cBor  pabOTy, HCXOIMM U3 TOTO, 4YTO BOCIHTaHUE J€33/allTHPOBAHHOTO
HECOBEPIICHHOJICTHETO IOCpeICcTBOM Oecenl M HoTauuid HedhdekTuBHO. PeanbHyr0 BO3MOXKHOCTBH
JUCIHIUTMHAPOBATh M OPraHU30BAaTh HECOBEPIICHHOJETHET0, YKPEIHTh €ro 3[0pPOBbE, MPOOYIUTH
MHTEPEC K 3aHATUSM CIIOPTOM KaK pa3 M IIOMOTAIOT 3aHATUS B KPYXKKe HACTOJIBHOTO TeHHHCA.

I'maBmas 3amaga BocnHTaTens — 3TO yBIEYb U 3aHHTEPECOBATh J/1€3aJalTHPOBAHHBIX
HECOBEPIICHHOIETHUX Pa3sHOBO3PACTHOM TPYIIIBI 3aHATHSAMH B KPY)KKE€ HACTOJIBHOTO TEHHHCA. B
HEepBYIO oYepeb B KPY)KKE HACTOIBHOTO TeHHHCA Y BOCIIUTAaHHUKOB YAOBIETBOPSETCS IIOTPEOHOCTD B
¢usnyeckoi akTUBHOCTH. [loOMHMO 3TOro BOCIHTAHHHUKAM JIOBOAMTCS 3HA4YE€HHE HACTOJBHOTO
TEHHHCA B WX IOBCEHEBHOH AEATENHFHOCTH, TIOKa OHM HaXOAATCS B COLMATIbHO—PEaOMIUTAIIHOHHOM
HEeHTpe. JTO U pa3BleKaTeIbHO-03/I0POBUTENbHAS HAINIPABICHHOCTh, U BOCHHTaHUE (DU3HNUECKUX U
NCUXUYECKUX Ka4eCTB, U CIIOPTUBHON COCTaBIIAIOUICH.

Ha mepBbIX mopax HECOBEPIICHHOJETHHE 3HAKOMATCS C OpraHHW3aIMel TPEHHPOBKH (Pa3MHHKA,
OCHOBHAasl YaCTh W 3aKIIOYUTENbHAs). 3aHATHS MPOBOAATCS B HIPOBOH (opme. YIpakHEHUS C
PaKeTKOH M MSIUOM dUepexyloTCs C Ppa3sHOOOpasHBIMU >cTadeTaMu, CIOPTUBHBIMH KOHKYPCAaMH,
Pa3NUYHBIME KOMIUIGKCaMH  OOIIepa3BHBAIONINX YNPAKHCHUH (CTPETUMHT, CKHIMHT, CHJIOBas
FI/IMHaCTHKa) U HENOCPEACTBEHHO HIpaMH Yy TEHHUCHOI'O CTOJIa. B aaaneﬁmeM BOCITUTAHHHUKHU
(HaxomAmMecss He MeHee 3-X MeCsleB) NMPUHUMAIOT y4dacTHe B TOPOJCKUX COPEBHOBAaHMA CpPEAU
KIIyOOB 110 MECTy JKUTENbCTBA U B obyacTHOi CnapTakuaae cpely WHTEPHATHBIX yupexaeHuil. Bee
3TO CIOCOOCTBYET CTOMKOMY HHTEPECY K 3aHATHIM.

TlomuMoO mpakTHUECKOH YacTH ¢ BOCIUTAHHUKAMHU TIPOBOASATCS MHAMBHIyalbHbIe Oecempl. Tax
Kak B OOJIBIIMHCTBE CIIy9aeB y J1€3aJaNTHPOBAHHBIX HECOBEPIICHHOICTHUX 3aHM)KEHA CaMOOIICHKA,
BOCIIMTATEII0 MPUXOINUTCSA TIOMOYb CBOEMY MOAOIEYHOMY PAaCKPHITH CBOW ITOTEHIHAN, IIOBEPHUTH B
ce0st, moIep KaTh ¥ HACTPOHUTH €ro Ha MPOLYKTHBHYIO paboTy. 3/ech e, MOIMyTHO B HEHABSI3UMBOM
(dopMe HECOBEpIICHHOJNETHUM JAIOTCS OIpEJEIeHHbIe 3HAHMSA 110 3J0pOBOMYy 00pa3y KHU3HH
(nuTaHue, THrMeHa, (U3MYECKOe pPa3BUTHE, MEXKIMYHOCTHBIE B3aUMOOTHoueHus). Tarkke ¢
BOCIIMTaHHHUKaMU 06cy>|<)1a}0Tc;1 JIMYHOCTHBIC np06neM1>1, T.K. BOCITUTATCIIb 31€Ch CIIC BBIIIOJHACT HC
TOJIBKO POJIb TPEHEPA, HO U POJIb «OTIa» — JUI MIAIIINX, ¥ CTapliero «opaTtay - I cTapIinx. A ams
3TOr0 BOCIHTATENI0 HEOOXOAMMO BIAJETh HE TOJIBKO YMEHUSIMH M HABBIKAMH HIPHI HACTOJIHHOTO
TCHHHCA, HO M 00nazark OOIIUTENBHOCTHIO, OTKPHITOCTBIO, 3MOIMOHAIBHOW YCTOHYMBOCTBIO,
TEpIEHHEM U YBEPEHHOCTHIO M TPeOOBaTEILHOCTHIO K cede.
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BocnuTaHHMKY, 3aHMMAIOIIMECS HACTOJIBHBIM TEHHHCOM, IPOXOAST pasHbIe COLMAIbHBIE POIIH,
HOJIy4aroT ONBIT COLMAIBHBIX HABBIKOB. Tak B Hayane 3aHATUM HECOBEPIICHHOJICTHUN - HOBHYOK, OH
YUNTCS BIAJETh PAKeTKOM M MSUOM, pa3BHBaeT CBOM (hu3mdeckue KadecTBa. [10TOM BOCIUTaHHUK
pa3yduBaeT U OBJIAJCBACT Pa3IMYHBIMU TEXHUYECKUMHU 3j1eMeHTaMu. Ilociie oBnajeHUs TeXHUYECKUMU
JJIEMEHTAaMU BOCIUTAaHHHUK COBEPILECHCTBYET TEXHHKY B UIpE, CTaHOBUTCS Cy[Abell M IOMOracT BHOBb
MOCTYMHBIIMM HECOBEPILIECHHONETHAM OBNIAIETh HABBIKAMU HTPbI B HACTONIBHBII TEHHHC.

B kpyKe HaCTONBHOTO TEHHMCA IMMPOKO MPUMEHSETCsS MPAKTUKA, KOTJA XOPOIIO MOATOTOBICHHbIE
BOCITMTaHHUKH Ha KaKOE-TO BPEMsI CTAHOBATCS MOMOIIHUKAMU BOCIIUTATENIS - TPEHEpa U 3aHUMAIOTCS 10T
€ro pyKOBOJCTBOM C HOBHYKAMH M MEHEE MOATOTOBIEHHBIMU HECOBEPILIEHHONETHUMH. boliee OmbITHBIE
HECOBEPLICHHOJICTHHUE IIOMOTat0T HOBUYKAM OCBOMTH BCE a3bl HACTOJILHOTO TeHHHUCA. [Ipu TakoMm moaxone
HOBMYKH OCBaMBAIOT NPHEMBI UTPHI 3HAUUTENHHO OBICTpee.

Taroke OnaronprsTHO HaXOXIEHUE B IPYIIIE NpeCTaBUTENEl Pa3sHBIX BO3PACTOB, XOTS 3TO CO3IAcT
olpezieNIeHHbIE CIIOKHOCTH. MITaliiMM BOCTIMTaHHUKAM HE0OXOIMM 0oJ1ee BCEro IoKa3 YIpayKHeHHI: 1eTH
CTaparoTcsl MoJpaXkaTh TOMY, YTO Ha X IJIazax JAeNaioT Apyrue. Uit crapimx BOCHHTAHHHUKOB OOJBIIOE
3HaueHHe MpUOOpPETaeT CIOBECHOE OOBSICHEHUE, MPOHUKHOBEHHE B CyTh siBIeHHI. OHM HHYEro He XOTAT
NpPUHUMATh Ha Bepy, UX HAmo yOeauThb, JOKa3aTb UM HEOOXOAMMOCTb M MOJE3HOCTh TOTO MIIM HHOTO
netictBus. Haxomsice B OJHOH TpyIIie, CTapIiie W MJaAIiie BOCIUTAHHUKA KakK Obl TIEPEHUMAIOT OPYT Y
Jpyra JOCTOMHCTBA CBOMX BO3pacToB. Crapiime BOCIIMTAaHHHUKH CTApalOTCi HE OTCTaBaTh B JIOBKOCTU U
KOOPAMHUPOBAHHOCTH OT MIIAJIIINX, a Y MIIAJIINX OBICTpee pa3BUBAIOTCS HPOLIECCHI MBIILICHHS, YKeITaHUe
CaMUM pa3OMpaThCs B BOIIPOCAX TEXHUKH UTPHL.

Pa3zHOOOpa3HbIe KOHTAKTHl MEXIY BOCIUTAHHUKAMH, 3aHHMAIOIIUMHUCS HACTOJIBHBIM TEHHHCOM,
CO3JIAI0OT YCJIOBUS IJIsl PA3BUTHSI Y HUX HABBIKOB COLMAJIBHBIX OTHOLIEHHH M IMO3MTHBHOTO OOLICHWUS,
JUISL IPOSIBJICHUS] MHUIIMATUBEI, AKTUBHOCTH, OCO3HAHUS 3aBHCHMOCTH CBOUX YCIIEXOB OT aTMOC(EPEL,
CO3/1aHHOM B KOJUICKTHBE.

OmbIT paboTel Kpy)KKa HACTOJNBHOTO TEHHHCA B YCIOBHAX COIMAIbHO—PEaOHIMTAIIOHHOTO
IEHTpa BBICTYIMAeT KaK OJHO U3 CPEACTB pPeadHINTaliH J1e3aJalTHPOBAHHBIX HECOBEPIICHHOJICTHUX.
BocrutaHHUKKM Ha 3aHATHAX HACTOJIBHBIM TEHHHCOM HPHOOPETAalOT yBEPEHHOCTh B CBOMX CHIIAX,
HOJIOKUTENBHBIN COIMANBHBIM ONBIT OOLICHWs B KOJUICKTHBE, YIYYIIAlOT CBOE IMOLUOHATBEHOE
COCTOSIHHE, Pa3BHBAIOT CBOM (PM3MYECKHE KadeCTBa, CTAHOBATCS OoJiee MHMCIMILTMHHUPOBAHHBIMH U
OTBETCTBEHHbIMU. Kpome 3TOro, HecOBEpIIEHHOJIETHUE, I0Jydas HAaBBIKM HUIPbl B HACTOJIBHBIN
TEHHHC, PAHOHATFHO ¥ aKTHBHO MPOBOJT CBOH JOCYT, a HEKOTOPHIE M MPOAOIDKAIOT AANbHEHIIe
CBOM 3aHSTHUS B CIIOPTHBHBIX CEKIHAX TOPOA.

Cnucok numepamypul
1. bBapuyxosa I'.B. Yuuce urpaTh B HacTOlbHBIN TeHHUC. M.: CoBerckuil cnopt, 1989. 48 c.
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nesitensHocTU. M.: Tlpomereit, 2013. 590.
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Abstract: “makom” is a universal concept expressing one of the highest manifestations of
Oriental musical thinking, including Uzbek classical music. In various musical traditions, the
terms poppy and “makomat” separately are used in many meanings and with subtle semantic
nuances. The most common of them, for example, are: music, musical thought, musical logic,
musical language, mood, genre, genre system, musical code, musical cycle, one-part vocal,
instrumental or vocal-instrumental work.

» e

Keywords: “maqom”, *“ maqomat”, instrument, work, vocal, genre, theory, practice, treatise.

“Maqom” is a unique phenomenon of the artistic culture of the peoples of the Near and
Middle East, having ancient pre-Islamic roots of origin, the formation and development of which
is associated with the era of the "Eastern Renaissance". In the middle ages (IX-XVI century) in
the orally-professional formation of musical art system “Maqomata” occupies a leading position
(“Maqona” the system of 12 “maqoms”, “Duvozdah Maqom”), the proof of the theoretical basis
of “maqoms” in the "Treatise on music" scientists, thinkers, and composers, poets ranging from
Farabi to dervish Ali Changi, from Barbuda to Alisher Navoi, where they developed the theory of
Matamata closely related to musical practice for centuries have had an undeniable dominance in
musical science and art. In the late middle ages (XVIII-XIX centuries), processes took place that
for a long time determined the ways of further development of such art - the tendency to
localization increased, which led to the formation of specific features of the Eastern “maqomat”
system (“makam, mugam, makom, mukam, dastgyah, Nuba”).

“Maqom” art - formation (Bukhara "Shashmakom"), formation and development (cycles
"Khorezm makoms" and "Ferghana-Tashkent makoms", “makom” varieties for “dutar” and “surnay”,
instrumental and vocal works). New attitude to Macom art-musical notation and publication of such
collections; mastering the traditions of the new system of music education (from primary to senior
level), while maintaining the traditional teaching method "Ustoz-shogird" (master-student); research
development and practical activities; use in composer (“bastakor” the Creator of the music samples in
the oral tradition) and the composers creativity.

Uzbek “maqom” art is a priority in musical culture; preservation and protection of it as an object
of intangible cultural heritage; "Shashmakom" - a masterpiece of the national Museum of mankind
(2003, 2008); revival and development under the status of "national" (“milliy”). The XXI century is a
new stage in the further development of Uzbek “maqom” art: the decree Of the President of the
Republic of Uzbekistan sh. m. Mirziyoyev (November, 2017), which provides for the main directions -
organizational, research and practical. The main trends are preservation and protection, development
and popularization of the Uzbek national art of “maqom”. Organizational -creation and functioning of
the Republican center for “maqom” art, which will be engaged in research (issues of history, theory
and performance of “maqoms”) and practical orientation (activities of the “maqom” ensemble,
festivals, competitions, publications, educational process, etc.). Since January 2018, the entire focus is
coordinated by the Republican and zonal centers of such art. The center creates a laboratory for
improving folk musical instruments, taking into account their specific performance traditions. And the
main thing is to popularize Uzbek art of “maqom” and its place in the world music culture. A
significant event was the holding for the first time in the city of Shakhrisabz (hometown of Amir
Temur, 6-10 September 2018) International festival of “maqom” arts (participated in more than 70
countries), in which hosted the international conference "Maqom” art and its significance in the world
civilization" with the participation of scientists, musicologists foreign countries and the CIS, as well as
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the competition “maqom” performance — “maqom” ensembles and performers (instrumentalists and
singers from 29 countries), the opening of the makom Museum, a fair of artistic crafts and a
demonstration of the musical heritage of all regions of Uzbekistan with the participation of folklore
and such ensembles.

The educational process-a living tradition of Uzbek “maqom” was mastered by the traditional
method of "Ustoz-shogird" (master-pupil), and in the musical practice of “khorezm”, a kind of musical
notation "tanburnaya notopis" was used, created in the last quarter of the XIX century in Khiva. XX
century - a new attitude to traditional music; in the history of musical cultures of the peoples of Central
Asia, the era of turning the age-old traditions and finding ways to update it, introducing a universal
music system, creating a new system of music education. In this regard, in the 20-ies of XX century,
opening in Bukhara Oriental music school (use of the "Shashmakom") and the first record
"Shashmakom" Russian composer V. A. Uspensky, also published in Moscow ("Shasta tone poems (of
“maqoms”)", 1924), was initiated by the well-known public figure of Bukhara, playwright and scholar,
Abdurauf Fitrat (the author of the book "Uzbek classical music", 1927). In the presence of major
masters of makom art, students and students of the Turkestan people's Conservatory (Tashkent,
1919)and the Research Institute for the study of Uzbek folk and classical music, which initially also
served as an educational institution (Inmuzhoruz, Samarkand, 1928; since 1932-the Institute of art
studies in Tashkent) were encouraged to master the traditions of performing Uzbek makom
(Shashmakom cycles, Khorezm and Ferghana-Tashkent makoms). 30-60-ies-crisis, traditional music is
declared obsolete heritage, although work on recording makoms continues (records of "Shashmakom"
by B. fayzullayev, sh. Sahibov and F. Shakhobov, 1950-1961; Yunus Rajabi, 1959, 1966-1975;
records of Khorezm “maqoms” by M. Yusupov, 1958, 1980-1988). The opening of the Department of
Oriental music at the Tashkent Conservatory in 1972 made it possible for young performers to master
and develop the musical traditions of the Uzbek “maqomat”, and to organize professional and Amateur
“maqom” ensembles; conducting national competitions for “maqom” performers, as well as large-
scale scientific study of “maqom” art at the State Conservatory (as evidenced by International and
Republican scientific conferences on “maqom” in Tashkent, Samarkand, Dushanbe, Almaty, etc.).

The XXI century is the revival and further development of the Uzbek national “maqom” art, in
particular in the field of education organization of the faculty of “maqom” and the Department
"History and theory Uzbek maqom", introduction in educational process of system of music education
(from primary to higher education) for new academic subjects on the history, theory and performance
of the Uzbek “maqom”, respectively, the preparation and publication of textbooks and training of
young cadres of musicologists and Mahmoudov and performers on the basis of scientific-theoretical
research and practical experience. All this is evidence that we are now on the threshold of a"
Renaissance " of scientific study and practical development of the fundamental foundations of the
Uzbek “maqomat”.

“Maqom”s were and will be a kind of phenomenon of spiritual culture of Uzbekistan, and the key
to this is their preservation, development and popularization. The identity of the Uzbek “maqomat” is
determined by the degree of mastering the universals of “makom” art through the prism of musical and
artistic values of culture, which also caused the impulses of their functioning. They are a living
tradition, thanks to the carriers of the older and middle generation of musicians and singers who
preserve and continue to develop this priceless heritage of the people.
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HEJAT'OI'MYECKASA TEXHUKA KAK COCTABHAS YACTb
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Annomauusn: 6 0aHHOU cmMamve 0CEeUjeHbl ONPOCHl NOGbIULEHUS IDPHEKMUSHOCMU BOCHUMAHUSL,
NOGbIUIEHUsL BOCNUMAMENLHOCIU  CHYOEHMO8 U NOBbIUEHUSL HA JMOU OCHOBE Neda20SUYeCKUX
HABLIKOB, POJIU NeOa202U4eckoll MexXHUKu 6 cucmeme o06pA306aHUs, YMeHUs O0epicams 8 yMe
npenooasameinsi MUMUKY, NAHMOMUMUKY, YMeHUe YNpAIsmb CEOUMU IMOYUAMU, YMeHUue 61aoemb
HABLIKAMU, PEUesoli MEeXHUKOU U GbICIYNANb NPOSPAMMUCTIOM 8 PA3BACHEHUY NYMell UX NPUMEHEHUs.
6 yuebHom npoyecce. Ilonnoe o06radenue nedazoeuueckol MexHUKou, opmuposanue ee
Keanupurayuu, 6ajxrcHoe 3HAYeHUe Nneda202UvecKol MeXHUKU 6 OpeaHu3ayuu Nno3HABAMENbHOU
O0eAmenbHOCU CIYOEeHMO8 U 80CHUMAMENbHOM 8030€LiCEUU HA HUX.

Kniouesvie cnosa: nedazocuxa, Macmepcmeo, mexHuKd, CnoCOOHOCMU, CIPACMb, GIUsIHUE, NPOYECC,
06pazoeanue, yueHux, npenooasameis, (popmuposanie, pasgumue.

VIK: 37:377:(077)

Bcem HaMm m3BecTHO, UTO B IIpoliecce 00YUEHHS YUUTENb SBIAETCS INIaBHBIM (akTtopom [3, c. 181].
Ha sTane pasButust Hamiero o0ImecTBa BOIPOCH BOCIIUTAHMS MOJIOAEXKH SBIAIOTCS OTHON M3 CaMBIX
aKTyaJIbHBIX 3aJa4, CTOSAMUX nepex Hamu [4, c. 42]. CoBpeMeHHas: eJaroruka OTMEYaeT, YTO POJib
MeJarornieckodl TeXHUKH B CHCTEME IeJarOrM4eckoro MacTepcTBa HeolleHHMMa. [loToMmy 4ro oHa
CIIy)KUT TPOTPAaMMHBEIM OOECIIeYeHHEeM Ul YYUTeNsl B TOM, YTOOBI yMETh YNABIMBATh (MUMHKY,
MaHTOMUMHKY), YIIPABJISITh CBOMMHU YyBCTBaMH (9MOILMSIMH), OBJIaAEBATh CTPACTSIMH, CHOCOOHOCTSIMH,
pedYeBbIMH IIPHEMaMH U OOBSICHATH CIOCOOBI UX NMPUMEHEHHs B y4eOHOI NesTeIbHOCTH, B Ipoliecce
BHEKJIACCHOHN PaboThI.

3HAUNT, MelaroruiecKas TEXHUKA - 3TO COBOKYITHOCTH NMPO(ECCHOHAIBHBIX U JIMIHBIX HABHIKOB,
KOTOpBIE CITy’KaT OCHOBHBIM (DaKTOPOM B OpTaHHM3AIMH ITEIarOTHIECKOH JeATeIbHOCTH, BO3ACHCTBUM,
OpraHU3alyy U YIPABICHHH yJIaleMUCs U yJalieicst MOJIoAexbio [1, c. 44].

Poct meparormdeckoro MacTepcTBa Kak Iellb CAMOCOBEPIICHCTBOBAHUS MPEATIONAraeT pa3BUTHE Y
MearoroB MpoeCCHOHANBHO-NEJArOTHIECKAX YMEHUH, TBOPYECKHX CIOCOOHOCTEH, KyIbTypHI
MOBEJICHUs, I1eIarOTHYECKON TEXHUKH, METOJMKH MpernoJaBaHMs, HABHIKOB CaMOOPTaHM3alUU M
camoBocnuTanus [5, c. 51]. Habnronenue 3a onbIToM paboTHI MEPEIOBBIX M HOBATOPCKHUX IEaroros
CBHJETENBCTBYET O TOM, YTO M3YyYCHHE AESATENHLHOCTH LIKOJI TIePE0BOTO OIBITA, ITOJHOE OBJAJICHHE
MeJarornueckoil  TEeXHUKOH, caMoo0pa3oBaHWE €€ HAaBBIKOB  CIIOCOOCTBYIOT — MOBBIIICHUIO
3¢ ¢eKkTHBHOCTH 00pa30BaHMS, MMOBBIIICHUIO BOCIIMTATENBHOCTH YUAIUXCS M MOJIOAEXKHU U, HA HTOH
OCHOBE, TTOBBIIIIEHHUIO YPOBHS IT€[arOTMIECKOT0 MacTepCTBaA.

Beerna Obmio mpm3HaHO, YTO B CHCTEME KYNBTYPHI IEIAarOrHYECKON MESTENBHOCTH YUHTEIS
OONBIIYIO pONb HWTPAlOT MeJarornueckas TEeXHWKa, IIefarorudeckas MaHepa, KyJbTypa
negaroruyeckoro ooémieHus. HccnemoBan 3Ty mnpoOiieMy Kak B IEIarorM4eckoM, Tak U B
IICUXOJIOTHYECKOM, HayYHO-TEOPETHYECKOM, METOIUKO-OPTaHU3allMOHHOM U MPAKTHYECKOM acIeKTe
W. PyBuHCKUi, oTMeuas 0coOyt0 3HAUNMOCTb MEAarorHYecKoi TEXHUKH B CHCTEME Melarornyeckoro
MacTepCTBa YUUTEJIA, MUILIET “neﬂaromquKaﬂ TEXHUKA YUYUTENA - 3TO COBOKYITHOCTb TaKUX yMeHHFI,
KOTOpBIE MO3BOJIAIOT ITEIarory JOHECTH JI0 HUX CBOHM MBICIH U CE€p/Iia Yepe3 TO, YTO BUAAT M CIIBIIIAT
BOCIMTaHHUKK” [2, ¢. 34].

Baxnyio poms B (opMHpOBaHHM TBOPYECKOTO HACTPOEHMs IeIarora Iepex MpeACTOSIINM
oOpamieHneM co CTyJJeHTaMH HTpaeT CTpeMIIeHHE 3apaHee 0OpecTH BHENTHHE (JOPMEI BEIPaXKEHHS €ro
OMOIIMOHAJIBHOI'O OTHOLICHUSA K yqeGHomy MaTepruaily: 3TO COOTBETCTBYIOIIUE KECTbI, MUMHUKA, TOH
peun [6, c. 66]. JleHcTBUTENbHO, HAONIOACHHE 3a ACATCIHLHOCTHIO TEAAaroroB, BBIMOIHSIOMIAX
MeJarOTUYECKUE 3afaHKs Ha BBICOKOM YPOBHE, MOKa3bIBAET, YTO MEAaroruueckas TEXHUKa UrpaeT
BOXHYIO POJIb B OpraHM3allUM I103HABATEIBHON JEATENBHOCTH CTYAEHTOB M BOCIHTATEIBHOM
BO3JICUCTBUM HA HUX. [I0TOMY YTO OH y4HT y4UHTENIs TOMY, KaK YMETh YIPaBIATh CBOMMH dMOIMSIMHI
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(sMoLMAMHM), OBNIAZIEBaTh CTPACTSAMH, CIIOCOOHOCTSIMH, PEYEBBIMH NpPHEMaMH M IIPUMEHATh HX B
y4eOHOH AeSTENFHOCTH, B IIponecce padoThL.

Tlenarornyeckue TeXHUYECKHE KBATH(HUKANN JEILITCS Ha ABE TPYIIIbL:

K HaBbIkaM mepBOH TPYNIBI OTHOCATCS yMEHHE IIelarora YIpaBISITh CBOMM IIOBEJCHHEM,
MHMHYECKUMH ¥ TAHTOMHMHYECKMMH BBIPQKCHUSMH, CBOUMH OMOLUSIMH M HAaCTPOCHHUEM,
AKTEPCKUMH U PEKHCCEPCKUMU HaBBIKAMH.

KBanu¢pukauus BTOpOM TIpynmbl MEJarorM4eckodl TEXHUKH COCTOMT M3 IPO(GECCHOHAIBHBIX
HABBIKOB, BKJIIOYAIOIIMX THOCTUYECKHE HABBIKM, IIPOCKTHPOBOYHBIC HABBIKH, KOHCTPYKTHBHbIC
(cTI0cOOHOCTH OPTaHM30BBIBATH TBOPUECKYIO pabOTy KOJUIEKTHBA, BOCIUTAHUE, O0yUEHUE yJalTUXCs-
cTyneHToB). KoTopsle HarsiHO MpuBeeHs B ciieXytomei Tabmmme 1:

Tabnuya 1. Hagviku nedazoeuueckol mexHuxu

JIMYHOCTHO-
npodeccHoHAIbHbIE HABBIKH IIpodeccuonanbHble HABBIKYU NMeAarora
neaarora

1. 'HocTHUECKHE HABBIKU:
- BBIIEJICHHE Ba)KHOTO X OCHOBHOT'O BOIIPOCA;
- cucTeMaTu3auus yueOHOro MaTepuaia;
- TOYHOE OIPE/IeNICHHE AOIOIHHTEIBHOTO HCTOYHHUKA,
- BO3MOJKHOCTB BBIOOpa AUAAKTHYECKOTO MaTepHaa Mo TeMe;
- CIIOCOOHOCTB NPUBOAUTH J0Ka3aTEIbCTBA.
2. HaBbIKM IPOEKTUPOBAHMUS:
- BO3MOJKHOCTb IIAHHPOBATh YETKOE M3JI0XKEHHE YIeOHOH
uHpOpMaLUHY;
- YMEHHE IPaBIILHO (POPMYIUPOBATH BOIIPOCHI U OTBETHI;
- BO3MOJKHOCTB CTPYKTYPHPOBATh H HaOIIOAATh 32 BOIIPOCOM
HOMCKOBOI'0 XapaKTepa, BbIABUIaTh THIIOTE3HI.
3. KOHCTpYKTUBHbIE HABBIKU:
- 00y4eHHe CaMOCTOSTEILHOMY BEIPKSHHUIO MBICIIH;
- 00y4yeHre 000CHOBAHMIO U J0Ka3aTeIbCTBY OTBETA;
- 00y4eHHe CBSI3bIBAHUIO TEOPETUUECKOM U MPAKTHYECKON
nHpopMaImu.

1. TexHuka peun yuurens
2. Mumudeckue u
MTAaHTOMHUMHUYECKHE BEIPRKECHHS B
JEATENbHOCTH YIHTeNIs
3. AKTEpCKHE U PEXKUCCEPCKUE
HaBBIKU yIUTEIIS
4. CriocoOHOCTb y4uTeIst
YHPaBIIATh CBOMMH dMOLUSIMH

HaBblku meparormyeckoif TEXHUKH, TPEICTaBICHHBIE B TAOIHIE, CBUAETENBCTBYIOT O TOM, YTO
yJamuecs OKa3bIBAlOT —IMPAaKTHYECKYI0 IIOMOINb B  OPraHM3aliM  y4eOHO-TI03HABaTENHHOM
JEeATeIbHOCTH W YETKOM IOJXOAE K OCBOCHMIO MH(OPMAIMM, Y€TKOM NPHMEHEHHH M KOHTpOINE 32
3aJaHUAMH, YMEHUH PabOTaTh C KOJJIEKTHBOM M OTACNBHBIMH JIMIIAMH, YMEHHH 3a]aBaTh BOIIPOCEHL,
yMeTh YNpaBlsATh CBOUM HACTPOECHUEM, IIOBEJCHUEM, SMOLUSAMU. YIOBOJIBCTBUE OT JOCTHXKCHHUH,
JOCTUTHYTBIX B MEJarorn4ecKoM OTHOLICHHH, CTPEMJICHHEe K Y4YeOHOW MIeATEeNbHOCTH IOJDKHO
CIoco0CTBOBAaTH COBMECTHOMY TBOpYeckoMy obmenuto [7, c. S51]. Bemp, kak M COBOKYIHOCTBH
METOJIOB, ITe/IarorM4YecKasi TEXHUKA - 3TO COBOKYITHOCTh METOI0B O0Y4YEHUs, BO3ICHCTBUS, U3yIEHUS,
OTHOIICHNUS K OOYYEHHUIO ¥ BOCIIUTAHHIO.

Kak w3BecTHO, B XHM3HM NIOJe peyb HMMeeT Ooiblioe 3HaUeHHe. Bce 3To 3HAIOT, W 3TO
HEoOXOAMMO KaxmgoMy st oOmeHus. Pedp MokeT yOexkmaTh denoBeka KaK MOIHOE CPEACTBO
BO3JICUCTBUS JIIOEH Opyr Ha Ipyra, MpHU3bIBaTh K TpyAy, moOeae, BO3BpaIaTh C JypHOTO ITyTH,
paaoBaTh UM 3JIMTh U JaXKE yGHBaT]).

B oOrmieHny co cTyAeHTaMu KpaiiHe Ba)KHO, YTOOBI YENIOBEK MOT BECTH Ce0s CaMOCTOSTEIBHO.
I[Inoxoe, HeOpAMHApHOE HACTPOECHHUE YUMTEN HAa YpPOKE Cpa3y CKa3bIBAaeTCs HAa TBOPUECKOM HACTPOCHHU
ofmieil rpymmbl, cHKaeT A(P(GEKTHBHOCTH COBMECTHOH JesTenbHOCTH. Ilpemiaraemas —cucrema
yHpaBia€HUs TBOPYECKUM HACTPOCHUEM T'pe6yer UHIUBUAYAJIBHOI'O  YCBOCHMA, CHCTEMATHYECKOM
HaIpaBJIeHHOI paboThl Hax coOoi [8, c. 67]. B nmesTenmsHOCTH y4uTeNs TakKe OYEHb BaKHOE 3HAYCHHE
MMeeT pedb, KOTOpast BBINONHAECT y4eOHO — BOCIIMTATEbHbIE (DYHKIMH. YUESHHKH IPHUOOPETAIOT 3HAHW,
MBIIUICHNE, YBEPEHHOCTh Yepe3 peus yuautesst. Oco3HaBast ONpe/ieleHHbIE SMOLNH, OHH OPTaHHU3YIOT CBOIO
JESTeFHOCTH Ha OCHOBE TOTO, YTO OHM M3JIOXKEHBI B 3TON PEUH.

OOuieHne TaxKe UrpaeT BaKHYIO pOJb B OpraHM3alUM y4eOHBIX 3aHATHH M BOCIUTATENbHOU
paboThHI B COOTBETCTBHHU C PYKOBOJCTBOM II€/Iarora Mk ero pyKoBoACTBOM [9, c. 58].

Vuurens JOJDKEH YMETH KpaCHBO I'OBOPHUTH, KPACUBO U IOHATHO, BBIPA3UTEJIBHO U3JIaraTb CBOIO
pe€ub, 06J'[a}13.Tb HaBbIKAMH TOYHOT'O BBIPpAKCHUA MBICTIEH U 4YBCTB B CJIOBE. Kax l"paMOTHbll\ﬁ neaaror-
CIIEIMAINCT IOJDKEH YMETh aJeKBAaTHO OCBAaWBATh IleJE€HANpPaBICHHBIC (OPMBI, METONBI M CPEACTBA
[eIaroruueckoro mnpoiecca u orHoenutit 10, c. 56].

90



Wnen KpacwBBIX, FPaMOTHBIX, OT3BIBUMBBIX IpENojaBaTeNieil ObICTPO JOXOISAT IO YYEHHKOB U
JIAaI0T BO3MOXKHOCTH YCBOHMTH Y4eOHBIE MaTepHaibl, a YICHUKH C HETEpPIIEHHEM XIyT TaKHX YPOKOB.
TlosTOMy memaroru JOJKHBI HEYCTAaHHO PabdOTaTh HAJ CBOSH peublo, TPEHUPOBATHCS HAJl TEM, YTOOBI
€ro cioBa OBUTM KPAacWBBIMH, BBIPA3UTENBHBIMH, MOCTOSHHO BOCIHTBHIBAJIM T'OJIOCOBBIE IHAIa30HBI,
CHIIy, TeMOp, TOBIKHOCTb, AUKIHIO. TeMOp - 3TO KpacoTa, SICHOCTh U KpacoTa 3Byka. Ecim yuntens
UCIIONB3YET 3BYKOBYIO IHAIO3MIIMIO, CBSI3AaHHYIO C €0 TeMOpOM, €ro pedb IMOJIydaeTCsl KPacHBOM,
SICHOU, 0apXaTUCTOH, MpPUBIEKATEIHHON M MPUBJIEKAET CIyIIaTeNel, B KOHEYHOM cyeTe, Y4eOHBIH
MaTepHal XOPOIIO BOCTIPUHIMAETCS YUaI[MHUCS.

A T0J0COBOM AUKTAHT yUUTEN BBIPAXKAECTCS B TOM, UTO €0 CJIOBA B PEUM MPOU3HOCITCS YETKO,
NPaBWIBGHO, CIBIIIHO M IOHSATHO. YUHTENb, 00Jamaroluii MpaBIIIBHOH 3BYKOBOH IHKIMEH, 9eTKO,
NPaBWIGHO M BBIPA3UTENBHO H3JIaraeT CJIOBA. YUHUTENb JOJDKEH ITOCTOSHHO TPEHUPOBATH OPTaHBI,
y4JacTBYIOIIME B SKCIIPECCUBHOM peun, 4TOOBI TOBOPHUTH BBIPA3UTENBHO, IPOM3HOCUTH CJIOBA.
IIpencraBbTe memarora, KOTOPBIH YMENIO PYKOBOIHMT 00pa30BaTENbHBIM IIPOIECCOM, OPTaHU30BEIBACT
€ro ¢ 0COOBIM M MHTEPECHBIM SHTY3Ha3MoM, ¢ yxoBoibcTBHEM [11, c. 46]. ITockombKy peds yauTess
UMeET OIPe/IeNICHHOE COJIEp)KaHKE, OHA HE TOJBKO MPOOYyXJIaeT y AeTeill UyBCTBA, HO U BIEYATISIET
CBOMM TIPaBHJIBHBIM BBIP@KEHHEM, 4YETKMM IpousHomeHuem cioB. Ho camoe rmaBHoe, K
OINUCHIBAEMON MH(OpPMAINK JODKEH OBITh XOPOIIMH MHTEpEC y caMoro Iefarora, a Takke B Heil
JOJDKHO CKJIa[bIBAThCSl HICKPEHHEE TyBCTBO COOCTBEHHOTO JOCTOUHCTBA.

Benp oBnageHue 3HaHMSAMH Ha OCHOBE MBINUICHHS, aHaIW3a TapaHTUPYeT HX IIPOYHOCTD,
TIIATENBHOCTh. DTO TAaKXKe IIOMOTaeT IOBBICHTH AKTHBHOCTH CTYACHTOB B IIporiecce OOydeHwUs,
pa3BHBaTh X YMCTBEHHYIO JIESITEILHOCTh, TAKyI0 KaK TIIATEJILHOE MPOCITYININBAaHUE YPOKOB, aHAIN3
y4eOHOT0 MaTepuaia, cpaBHeHHUe, 3aKkitoueHue [12, c. 276].

Takum 00pa3oM, MOCKONIBKY pPEUEBBIC HABBIKM HMEIOT BA)KHOE 3HAUYEHHE B MeEJarorHuecKoi
TeXHHKE, MeJJarory BCeTa IeIecoo0pa3Ho TPEHHPOBAThCA HAa TEMIlEe, PUTME, JUKIUH, CHIIE T0J0ca,
JHamna3oHe, IMOABWXKHOCTU pedud. [lemarornyeckas TEXHHKa IPEACTABISICT COOOH COBOKYITHOCTH
OIIPEIENICHHBIX MPO(HECCHOHANBHBIX U IMYHOCTHBIX HAaBBIKOB, KOTOPBIE CITYXKAaT BETYIIUM (pakTOpoM B
npolecce IeAarorHdeckod JesTeIbHOCTH Y4YHUTeNs, OpraHu3alid W YIPaBIeHHH Yy4eOHO—
BOCITUTATEILHOM paboTOM.
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Abstract: in this article computer technologies in teaching process and their effective implementation
are discussed acutely. Educational programs have recognized the growing need to use computers in
the classes as it presents unprecedented challenges that help the students to acquire an inquiring,
critical and creative mind to capitalize on the opportunities driven by the growth of information,
knowledge and technology. The computer knowledge has begun influencing student’s learning
experience for more than 25 years ago, but it was in a moderate manner. However, the past decade
has witnessed major trend toward integrating computer technology in all the language classes.
Keywords: integration, computer technology, personalization, computer-based workbook, digital
manual, advancement.
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Introduction. Educating English for Speakers of other dialects (TESOL) has continuously battled
to build a proficient personality. English educating has truly been seen as “a characteristic blessing or
a talent” [3] instead of taught or recognized calling. To address and moderate these concerns,
proficient organizations, which are concerned with teacher’s proficient advancement, unequivocally
prompt those who need to connect the English as an outside dialect calling to work difficult on
accomplishing tall benchmarks of hone as well as certification. However in spite of checked advance
toward proficient acknowledgment, TESOL is still emphatically related with a open recognition of
dialect instructing as “nonprofessional.” Untrained instructors who move overseas to educate outside
dialect frequently fortify the thought of educating English as implies to an conclusion: to fund travel
undertakings, hone a remote dialect, or put off finding a “real job” [1].

Having said that, the accessibility of the innovation does not essentially cruel that the innovation
has been legitimately and effectively coordinates in EFL classes. Thus, the term of “new technology”
should be characterized clearly, by the “new innovation “; the analyst implies computers, tablets,
advanced exercise manuals, advanced sheets, YouTube, and Web association for all devices. It is
exceptionally critical to distinguish between the modern innovation and computerized innovation from
the ancient innovation such as, chalkboards, whiteboards, or reading material [2].

All teachers know that computerized innovation is getting to be a fundamental portion within the
students’ instruction. But fair how to utilize it in regular lesson isn't however totally clear and most
teachers are at the same arrange of figuring out how to utilize innovation seriously for educating and
epically EFL classes and proceed to create and establish them as fruitful instructing proficient [5].

In arrange to meet the desires of the today’s advanced natives’, who are very component, and
exceptionally subordinate to computers and other online disobedient. Prensky advocates that EFL
instructors begun to utilize the innovation since it submits a changed way of exhibit and offers a kind
of excitement for their understudies. EFL instructors are completely mindful that today’s learners,
particularly youthful first year recruit college understudies, have learned to center on what intrigued
them and on the things, that treat them as people instead of a gather or course. In a progressively
populated world, choice, separation, personalization, and independence have gotten to be amazingly
critical need for the younger generation [4].
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There are numerous ponders that report the focal points of innovation —based instruction for
dialect learners, numerous EFL programs still need the fitting integration of innovation into their
educational module. EFL instructors are not getting satisfactory instruction within the integration of
innovation into their courses [1]. Subsequently, instructors are confronted with the challenge of
coordination the innovation without appropriate training.

There are progressively number of advances that are changing the proficient role of the instructors
within the dialect classes, for a case computerized exercise manuals and digital writings. These
advances give illustrative cases instead of total scientific classification different educational capacities
within the 21st century. Within the close future, instructors will utilize the two advances within the
lesson agreeing to wants of the person understudies and the learning objective of the unit [2].

The primary and the most effortless directions innovation are the computerized exercise manuals,
which have been adjusted into computer-based exercise manual frameworks [4]. At long last, they can
track student’s execution over time. Each understudy incorporates a computerized record that tracks
their advance over time on extend of abilities and knowledge.

The next directions innovation is the computerized writings, for occasion, books, movies, work of
art, and as of late ‘you tube’. In proficient society, things such as books and motion pictures give
intervened encounters; settings where we involvement the occasions and feelings not straightforwardly
but through a specific medium. Be that as it may, students’ understanding of these encounters will be
molded by discussions with peers and with the educator through extra learning exercises set around the
media source utilized within the lesson [5].

Conclusion. EFL instructors got to be arranged as their part as the central part of specialist will
before long changed into a direct as each understudy will take more duty for learning. A full
understanding of this prepare will be useful for future eras. Without a doubt the later progression in
data innovation and computer utilization within the classroom is quickly changing the environment of
the classroom.
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CITIOCOBbI PA3BBUTHUS KPOCC-KYJbTYPHOM KOMIIETEHIIUA
IIPU OBYYEHHUU PYCCKOMY A3BIKY KAK UHOCTPAHHOMY
T'opoBas H.H.

Toposas Hamanva Huxonaesna - cmapuwiuii npenooasamens,
Kaghedpa pycckoeo sA3viKa,
Openbypeckuii 20Cy0apcmeeHHblll MeOUYUHCKUL yHusepcumem, 2. Openoype

Annomayusn: 6 cmamve npedcmasienvi OCHOGHbIE NOOXOObL U NPUHYUNLL (POPMUPOBAHUS KPOCC-
KYIbIMYPHOU KOMREMEHYUU 8 npoyecce 00yueHusi pyCccKoMy A3bIKY Kak unocmpantomy. Ommeuaemcs,
umo  enA0eHUe KPOCC-KVIbIMYPHOU KOMNEMeHYUel No3801s8em  Cmyoenmam u30aeumvcs om
CMEepeomuno8 u Cmpaxos MeXCKYIbnypHo2o obujenus. Onpedensemcs 6136 MencOy U3ydeHuem
UHOCMPAHHBIX A3bIKO8 U NPUOOPEMeHUeM HABbIKO8 KPOCC-KVIbMYPHOU KOMAEMEHYuu U 3HAHULL O
Kyibmype Opyaux Hapooos, ux ooviuaes, mpaouyuii, HOpmM NOBeOeHUs U NPedrdcaomcs 603MONCHbIE
nymu peuienus OAHHOU NPoOIeMbl 8 YCIL08USX NOTUKYILINYPHO20 0OPA308AHUSL.

Kniouesvle cnoea: Kpocc-KyibmypHas KOMNEmMeHyus, PYCCKUl 53bIK KAK UHOCMPAHHbIU, KpPOCC-
KYIbIYPHAS. KOMMYHUKAYUS, MENCKYTIbNYPHOE 00WeHue.

B nacrosimee Bpems cuctema o6pazoBanust Poccuu opHeHTHpOBaHA Ha PEATH3aIUI0 €BPONEHCKIX
JIOTOBOPEHHOCTEH B paMKax BosloHckoro mpouecca M CTHMYJIMPOBaHHE MOOWJIBHOCTH CTYAEHTOB.
MHorue CTyIeHTbI CTpaH OMMKHErO M JaJIbHETO 3apyOeKbs IOTYyYHIM BO3MOXKHOCTH 00ydaThCs B
Poccuu u n3ydats pycckuii SI3bIK U pyCCKYIO KyJIbTYpY.

IpaxTHka npenojaBaHus PyccKoro s3blka kak nHoctpanHoro (PKH) u obmeHne ¢ MHOCTpaHIaMu
JOKa3alH, 4YTO Aake TIIyOOKHWEe 3HAHMS fA3bIKa HE HCKIIOYAlOT HEMOHUMAHMS W KOH(IMKTOB C
HOCHUTEISIMH 3TOTO s3bIKa. O4eHb 9acTO CTYICHTHI IONAJAI0T B CUTYalllH, KOTJa HY)KHO IOHSTH HE
TOJBKO S3BIK, HO M AEHCTBHSA, >KECTHI COOECEeIHMKA, a HECOBMAJCHHE KyNbTYPHBIX LEHHOCTEH U
HpECTAaBICHUH BEJET K OTCYTCTBHIO NPOAYKTHBHOTO JHANOTa MEXIY MPEACTABUTEISIMH Pa3IMIHbIX
KyabTyp. [TosTomy npenonaBanne PKU BkirogaeT B cebsl He TOIBKO 00ydeHNE PyCCKOH rpaMMaTHKe,
NaJeXHON CHUCTEME, JTEKCHKE, HO M 3HAKOMCTBO YYalMXCs C KYJIbTYpOH CTpaHBI H3y4aeMOro s3bIKa,
pa3sBUTHE KPOCC-KYJIBTYPHOH KOMIIETEHIIUH.

BrepBble B KiTtoue BBICIIEro 00pa30BaHMsI TEPMUH «KPOCC-KYJIBTYPHBII» CTal pacCMaTpHBAaTHCS B
paborax amepukaHckoro yderoro J. Xomra [2]. OH mpumien K BBIBOLY O HEOOXOAUMOCTH O0YydeHUS
KyIbType OOIIeHHs ¢ WHBIMH Hapoaamu. lIpemmoxenHHoe O. XOIoOM IOHMMaHHWE KyIbTYphl U
KOMMYHHMKAIlM ~ CTAJI0 TEMOH OKHBIEHHOW AMCKYCCHM B HaydHBIX Kpyrax. Torja, Hapsmy ¢
MOHATHEM  (KPOCC-KYNbTYpHAas KOMMYHHKAIHS» TOSBIIINCH  TOHSATHS  «MEXKYIbTYPHBIH»,
«MYNBTHKYIBTYPHBII) U «HHTEPKYIBTYPHBIH».

Kpocc-KynbTypHasi KOMMYHHKANUSI — 3TO PEAbHOCTh B3aUMOJCHCTBHS CYOBEKTOB (MHAWBHJIOB,
TPYI, OpraHU3aluil), NMPHHAUICKAIIUX K Pa3HBIM KyJIbTypaM U CyOKyJbTypaM, ¢ LieIbl0 oOMeHa
[IEHHOCTHO-3HAUMMOMH, OIOCPEJIOBAaHHOW HOpPMaMH W TPAAMIMAMH HHGpOpPManueH, C IOMOIIbIO
HNPUHATHIX B KYJIbTYpe 3HAKOBBIX CHCTEM, IIPaBUII M TEXHUK [2].

TlepBBle MOMBITKM OMPENETHUTh W ONHCATh KOHILEMIHIO KPOCC-KYNbTYPHOH KOMIETCHIMH OblIn
npennpunsatel M. Xammepom, B.b. I'ynykyncrom u P.JI. Bucemanom B uccrnegoBanuu «Kpocc-
KyneTypHas 3¢ ¢extuBHOCTEY [3]. UccnenoBarenn m3ywamm sxutend CeBepHOH AMEPHKH, YTOOBI
OIIPEENUTh CIIEKTP KOMIIETCHINH, HEOOXOAMMBIX AN YCICIIHOM XM3HHU 3a pyOexxoMm. Mmm Obin
COCTaBJIeH CINHUCOK M3 24 crnocoOHOCTeH (HampuMep, YMEHHE CIpaBIATbCA C HE3HAKOMBIMU
CUTyallMsIMHU, YMEHUE CHPABIATHCSA Pa3HbIMU COLUMAJILHBIMH 00BIYasIMH U llp.), KOTOpblP’I ITO3BOJINJI
MOJIYYHUTh TPEX(PAKTOPHYIO MOJIENb YAYHOTO MEXKKYJIbTYPHOTO <OKHTEIBbCTBA»:

1) cHocOOHOCTB CIPABIATHCS € MICHXOJIOTUYECKUM CTPECCOM;

2) cnocoOHOCTh 3 (heKTHBHO 00MIATHCS;

3) cloCOOHOCTD YCTaHABIMBATEH MEXKIMYHOCTHBIE OTHOIICHHSI.

OBnageHne Kpocc-KyJIbTYpHOH KOMIIETCHITHEH INpeAronaraeT CHATHE S3BIKOBOW M COIMANBHOI
HAaIpPsHKEHHOCTH B BOCHIPUSITHH «TyXKEPOTHOCTI.

IIpuHsTO BBIAENATH 4 YPOBHS KPOCC-KYIbTYpHOIH KoMneTeHimu [1].

I YPOBEHBb - Y€JIOBEK 3HAKOMUTCS C INOBEPXHOCTHBIMHU, 6pOCa}OLl.lI/IMPIC$[ B Ija3a CTpaHHOCTAMHU.
OTH 0COOEHHOCTH CTAaHOBSTCA PACXOXKHMH CTEPEOTHIAMH U BOCIPUHUMAIOTCS KaK HEYTO
3K30THUECKOE.

II' mw III - d9enoBek NPOHHKAaCT B CYIIHOCTh TIJIYOMHHBIX OCOOEHHOCTEH KyIBTYpEI,
KOHTpacTHpyommx ¢ poxHoil. Ho ecmm ma II ypoBHe 3TH 0COOCHHOCTM pa3apa)aioT CBOEH
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HEJIENIOCTBIO U HEMOX0XkecThlo, TO Ha III oHM yxe mpencraBidroTCs MO-CBOEMY ONpPAaBIAHHBIMH, B
KaKOH-TO CTETIeHN palldiOHATEHBIMA.

IV ypoBHe - 4enmoBeK BOCIpHHHMAeT KylbTypy Iiasamu e Hocuteins. [losBisiercs ymeHne
aJIeKBaTHO OLICHUTH CONIMAIBHYIO CUTYAIMIO, N30erasi NMEIOINXCsl CTEPEOTHIIOB MO0 OTHOLICHHIO K
TOW WM HWHOW KyJbType, WCIIOJB3Ysl HAaKOIUIGHHbIE 3HAHMS [UI IHOCTPOCHUS IPOTYKTHBHOTO
HpoheCCHOHAIBHOTO U ACJIOBOTO OOIICHHS.

dopMupoBaHUE KPOCC-KYJIBTYpHOU KomIeTeHIH Ipu obydenuun PKU tpebyer mpeomoneHus He
TOJBKO S3BIKOBOTO, HO M KyJbTYPHOTO Oapbepa, MOCKOJbKY, TIOMUMO 3HAHMS TPaMMATUKHU S3bIKa,
CTYJEHTHI JIOJDKHBI OBIAAETh MIPAaBHIAMH 3TUKETa, KYJIbTYpOi 00IIeHH s, 3HAHHEM HEBEPOATbHOTO T10-
BeJleHUs (MUMHKH, )KECTOB), TITyOOKHMH ()OHOBBIMHU 3HAHHSIMH.

OcymiecTBIATs padoTy MO GOPMHUPOBAHHIO JAaHHON KOMITETEHIIMH MOXKHO KaK B y4eOHOM, Tak U BO
BHEYpouHOU pabote mo u3ydenuro PKU. [IproOmieHne cTyJeHTOB K PyCCKOW KYJIBTYpe BO BCEM €¢
MHOT000pa3suu, OCO3HaHWE CBOEH HAIMOHAJIBHON NMPUHA/UIEKHOCTH (HAIMOHATEHOE CaMOCO3HAHUE)
yepe3 CpaBHEHHUE POJHOU U PYCCKOH KyJIBTYpBL.

IIpenonaBatenio Hy>XKHO CO34aThb Ha SI3BIKOBBIX 3aHATUSX OOCTAHOBKY JKHBOTO M €CTECTBEHHOTO
OOILEHNUSI, UMUTHPYIOLIETO peaabHble )KU3HEHHBIE CUTYaLlUH, aKTUBHO HCIOJIB30BaTh PYCCKUH A3BIK B
npodeccHoOHaNbHO-IIPeAMETHOM Moj1e. He Mairyio poib B 3TOM Urpaet rpynmoBas paboTa, B mpouecce
KOTOPOI MOATAIHO BCE CTYASHTHI BKIFOUAIOTCS B paboTy.

Poneas urpa Mo>keT OMOYB CTY/ICHTaM II0YyBCTBOBATH ce0s1 Ooiree KOM(POPTHO B MOTESHIHAIBHO
NpOOJIEMHBIX CHUTYaIlMsX M CIIOCOOCTBYET MEXKYJIbTYPHOMY AWANOTy CpPeIH CTyAeHTOB. Ilpu sToM
METOJ MOXKHO 3(h(hEeKTUBHO UCIIONB30BATHCS CO CTYACHTAaMH JIFOOOTO YPOBHS 3HAHUS SI3bIKA.

PaGota c pyccKMMH XYHOXKECTBEHHBIMH IIPOM3BEICHHSMH IIOMOTAaeT pa3BHBATh yXOBHO-
SMOIMOHATBHYIO CTOPOHY CTYHEHTa, JaeT €My BO3MOXKHOCTh NPUHTH K TTyOMHHOMY IOHHMAHHIO
PYCCKOH KyJIbTYpBHI.

Jlnst  yCHemHOTO TIPEOJONEHHsI CTpaxa MEKKyIbTYpHOTO OONIEHHS HA pPYCCKOM SI3BIKE,
HEOOXOJMMO CHCTEMATHIECKH MPOBOIUTH:

1. CoOpaHnust, Ha KOTOPBIX HHOCTPAaHHBIE IPaXKIaHe Y3HAIOT CBOM IIpaBa M 00SI3aHHOCTH B ITEPUOJ
NPOXXMBAHUS Ha TeppUTOpHU Poccru, 3HAKOMSTCS C POCCHHCKOI 00pa30BaTeIbHOW CHCTEMOH.

2. MeponpusTus, TPHypOUYCHHBIE K TPaJUIOHHBIM Ipa3IHAKaM HHOCTPAHIEB, Ha KOTOpHIE
NPUITIAMIAIOTCS PYCCKHE CTYIEHTBI, NPENoAaBaTeNld U JKHTENM TIopoja, YTOOBI ITO3HAKOMHTBCS C
KyJIbTYpOH ¥ TpaJUIUsIMI HApOJOB APYTUX CTPaH.

3.0Kkckypcun B My3ed W OHONHMOTEKHM TOpojAa, TOCCIICHHE KOHIEPTHBIX MPOTpaMm
XYIOKECTBEHHBIX HAPOAHBIX KOJIJIEKTHBOB;

4. Berpeun ¢ akTUBHCTaMH MOJIOJEKHBIX JIBIDKCHHH, KPYTIIbIE CTOJBI, IOCBAIIEHHBIE BOIIPOCAM
MEXHAIMOHAILHOTO OOIICHHs YYalUXCs BY30B.

5. YuacTHe WHOCTPaHHBIX CTYJICHTOB B YHHBEPCHTETCKHX, PETHOHAIBHBIX M BCEPOCCHHCKHX
KOHKypcaX, (ecTHBAIX, OJIMMITHAAAX ¥ CIIOPTUBHBIX COPEBHOBAHUSIX.

Pa3BuTHe KpOCC-KyJIBTYPHOH KOMIIETEHIIMH CO3JAaeT MPEINOCHUIKU IS BBISIBICHHS U YCTPAHEHHS
OpUYNH HEy[ad BO B3aMMOICHCTBUM W TPEAYNPEXICHHS OIMHOOK B BepOATbHOM ITOBEACHHU
KOMMYHHKAHTOB, a Tak)K€ CIOCOOCTBYET TydIIeH COIMabHON aJanTaIiH.
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IIYTA ®OPMUPOBAHUSA KYJIbTYPHI NEJAIOT'MYECKON
KOMMYHUKAIIUN
Amupos H.1.!, Paxkanosa JI.T.?

! Amupoe Hypbex Hcnamosuy — cmapuuuii npenodasameib,
’Paodocanosa Jlona Tynkunosna — npenodasamens,

Kageopa npodeccuoraibHO20 00PA308AHUS, UHIICEHEPHO-MEXHUYECKULl (haKyibmem,
cneyuanusupo8anHas oopas08amenbHas WKOAA-UHMePHam
Kapuunckuii unscenepHo-9K0HOMUMECKU UHCIUMYM,

2. Kapwu, Pecnybonuka Y3oexucman

Annomayua: 6 OaHHOU cmamve paccmampusaemcs npoodiema QopMuposanus KyIbmypsl
neodazo2uteckoll KOMMYHUKAMUBHOCMU UCX00a U3 nompebHocmel u mpebosanuil odbujecmea,
DMHONCUXONOSUYECKUX — KAYeCm8, CHOCOOHOCMeEl  Npenooasamenbckol  npogeccuu, cnocob6os
00CMUdICEeHUs. MACMEPCMBd, 632151008 HA GbICOKOM OYXOBHOM YDOGHE, CUNbHbIX U YCIMOUYUBLIX
ybexcoenutl, hopmMupo8anus wyecmea NAMPUOMUIMA, CAMOOMBEEPIHCEHHOCMU K HAYUOHAILHOU udee u
uoeono2uu  He3aBUCUMOCU 6  00paA306amenbHOM  npoyecce,  (QOPMUDOBAHUA — UYBCMEA
obujeyenogeyeckol aKmuHOCMY, COYUANbHO-NOIUMUYECKOU AKMUBHOCIU JUYHOCMUY, KOMOPAs 6
cosepuieHcmae ompasxicaem 4y8cmeo odujeenoseyeckoll ConudapHoCmy, a makce oviau 00CyicoeHsl
BONPOCHL MEHCTUUHOCHIHO20 0OPAUYEHUSL.

Knrouesvie cnosa:  cmydenm,  006pazosanue,  KOMMYHUKAMUBHOCHb,  OMEEMCMBEHHOCHIb,
nompebHocms, cnpoc, obpawjenue, Kyibmypa, 06pasosanue.

VIIK:38;038; (078)

IIpobnema hopMHpOBaHUS JIMYHOCTH YUUTEISI PEIIACTCs UCXOIS U3 MOTPEOHOCTEH U TpeOoBaHUI
oOmiecTBa 000TO YenoBeka. B oOmiecTBe, rae cerofHs CTPEMUTENBHO Pa3BUBAETCS HAyKa, IIUPOKO
BHEZIPSIOTCSL COBPEMEHHBIE HH(OPMAIMOHHO KOMMYHHKAIIMOHHBIC CPEICTBA, CTaBUTCS 3aja4a IIo
OblcTpOMY OOHOBICHHIO 3HAaHMH BO BCeX OOJIaCTSX HAayKH, a Takke OBICTPO M KadyeCTBEHHO
OBJIAZICHUIO MU OOYYalOIINMUCS, OBJIAJICHUIO PETYISIPHBIMHM M HE3aBHCHMBIMH 3HaHUSIMHU [1, c. 18-
20]. B pecnybnuke B pa3HbIe MEPHOJIBI OBLTM MPOBEACHBI HECKOJBLKO HAYYHBIX HCCICIOBAHHU IO
pa3IMYHBIM JTHOICHUXOJIOTHYECKUM KadyecTBaM, KayecTBaM, CIIOCOOHOCTSIM IIPENoAaBaTelIbCKOM
npodeccu, criocodam padoThl, cloco0aM JOCTHKEHHS MacTEPCTBa, MEXIMIHOCTHOMY OOpaIIeHUIO.

TBOpYECTBO TEHarora MMeeT CBOM BO3MOYKHOCTH, HNPHPOJHBIE U COLHMAIbHBIC BOSMOXXHOCTH B
HanpaBIeHUH TNPO(ECCHOHATPHOW NEATENbHOCTH K Ka4eCTBEHHOH, MPOAYKTHBHOW OpraHU3allH.
TBOPYECTBO MENaroroB, pabOTAIOIIMX B CHCTEME BBICHIErO0 0Opa3OBaHHs, MOMOTaeT UM CO3[aBaTh
HOBBIE WJeH, OTJIMYHBIE OT TPAJHUIMOHHOTO MOAXO/Ja K OpraHu3aliM 00pa30BaTeIbHOTO U
MPeroIaBaTeIbCKOro MPOIECCOB, YTOOBI M30ekKaTh HEIONOHMMAHUS, CAaMOOLCHKH, WHUIMATUBBI U
HeonpeaeneHHocTu [2, c. 177-79]. OcHOBY KOMMYHHMKATHBHBIX HAaBBIKOB, IPUCYIIMX MeENarory,
COCTaBJISIET KYJIbTypa II€AarorMyeckoro OOLIeHWs, KOTOpas MpOSBIAETCS B IpoOIecce €ro
B3aMMOJICHCTBHS C OOYYAIOIIMMUCS M HX TPYINaMH, POJIMTENSMH, KOJUIETaMH H PYKOBOJCTBOM
[3,c.28-31]. Cnenyer OTMETHTh, YTO peaHM3alUsl BOCIUTATEIHHBIX BO3MOXKHOCTEH OOpaIieHus BO
MHOTOM  ONpeAeNsieTcss  JIMYHBIMH ~ KadyecTBaMH  yuurTens.  IIpaBWiIbHO — momoOpaHHBIN,
COOTBETCTBYIOIIMI ~ HEMOBTOPUMOW  MHAMBHIYaJbHOCTH IEJarora METOA  IIearOrHYecKoro
oOpareHus IOMOXKET PeIIUTh KOMIUIEKC 3a1ad:

BO-IIEPBLIX, NMEAArOrHYECKOC BOSJleI\/'ICTBI/Ie OCTAaCTCA TEM KC, UTO M neaarorudyeckKas JUYHOCTb,
caM mpolecc oOpalleHust ¢ ayAUTOpHEH yNpoIlaeTcsi, CTAHOBUTCS NPHATHBIM, HEPAa3phIBHBIM IS
CaMoro Ieiarora;

BO-BTOPBIX, IPOLECC HATIAXKUBAHUS B3aUMOJICHCTBUS CO CTYACHTAMU 3HAYUTEIBHO 00Jerdaercs;

B-TPETBHX, MOBbINIaeTCS 3DGEKTUBHOCTh BCEX BaXHEHUIIMX (YHKIHMIT Mefarornyeckoro o6opora,
HPH 3TOM BCE 3TO MPOMCXOIUT Ha MOJIOKUTEIBHOI OCHOBE 3MOIIMOHAIBHOIO CIIOKOWCTBHS Meaarora
Ha BCeX dTanax ero ooparieHus.

Mertonuka (OPMHPOBaHMS HMHIMBUIYAJIbHOTO CTHIS OOpalieHUst y CTYICHTOB BKIFOYAeT
CIIEYIOIIHE JTAIbI:

1. 3yyenue peajbHBIX JIMYHOCTHBIX OCOOCHHOCTEH WHAMBHIYAJbHOTO CTHJISI OOpalleHus
CTYJICHTOB U UX MOHUMaHMe ydaummucs. OCyIIEeCTBISETCS HAa OCHOBE CAMOCTOSITENIHHOIO aHaIM3a
y4aluxcs, B3aMMHBIX BCECTOPOHHUX OIMCAaHUM, HaOmomeHuil mnpenonasateneil. C 3Tol 1eibiO
CTYIeHTHI cnpamuBaroT: “Kak s oTHOmIych K ApyruM soasMm?”. OHM MHIIYT 3Cce Ha TeMY, TOTOBST
OIUCaHMS JIPYT K APYTY B MOTOOHOM COAEPKAHUU H TaK JaJee.

2. Pabora 1o BBISBICHUIO HEIOCTATKOB B JIMYHOM OOpAIICHNH M MX YCTPAHCHHUIO: IIPEOJOJICHHE
3aCTEHYNBOCTH, 3aCTCHYNBOCTh, HETATUBHBIX COCTOSIHUN B MaHepe 0OpaleHus.
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3. 3agaHus mo pa3paboTKe SMOLHMOHAIBHO ONIArONPHATHOTO AJS MeAarora Meroga oOpalieHus u
COMNOCTABJICHUSI UX C JAHHBIMH CAMOKOHTPOJIS.

4. Pabora B cepe oBnaneHus (HA CHCHUANBHBIX 3aHATHIX) IEJarOTMIECKUMH COCTABIISIONIHMH
Ha OCHOBE COOCTBEHHOT'O HHIMBHIYAIBHOTO METO 1A OOpAICHUS.

5. Pabora 1o M3y4EeHHIO LEIOCTHOTO SIBJICHHS, COCTOSIIEr0 M3 MeJarornieckoro oOparieHus B
COOTBETCTBUH CO CBOMM METOJOM OOpalleHHs, H YTOUYHEHHEe MeTofa oOpalieHus (Ha CIEUalbHbBIX
3aHATHUSAX).

PeanbHast memarorudeckas AEsSTENbHOCT 3aKIIOYAETCSA B YKPEIUIEHHH 3TOTO METOJa OOpalleHHs
CO CTyAEHTaMU Ha OCHOBE HHAMBHUIYallbHOTO MeToja (B MpOIlEcCe MeAarorudecKod MpaKTUKH U
CTaXHPOBKH).

Yaurens, KOTOpHIH ceifuac HaUMHAET PaboTy, JOJDKEH perysipHO paboTaTh Hax GopMHpOBaHHEM
WHJMBUTyaIbHOTO METO/a OOpaIeHus..

ITenaror HemoCpEACTBEHHO U3 MEXJIMYHOCTHOTO OOpaIeHus 1aeT CBOUM BOCIUTaHHUKAM Kak
IeJICHAIPaBICHHYI0 MH(MOpMAIHIO, TaK W MH(OpMAIUio, KOTopas NMPOHHKAET B Hero B Qopme
obpamenus k crygeHTam [4, c. 28-31]. YueOHast AeATENbHOCTh CBS3aHA CO 3HAHHEM U
BocmpusTHeM. Ecnu 3Tu mpomeccsl He y4acTBYIOT, 0Opa3oBaTeNbHasi AEATENbHOCTh HE MOXKET
nposABIATHCA [6, ¢. 21-24]. BaxkHyro poyib B OpraHM3aldi BOCIUTATEIHHOTO MPOLECCa HTPArOT
aCIeKTHl MeJarorudeckoro o00poTa, CBA3aHHBIE C HEMOCPEACTBEHHBIM B3aMMOACHCTBHEM
nejarora ¢ yqyamuMHcs. B 9ToM MecTe BBIIENSIIOT HECKOIBKO ITAIOB.

TlepBblif 3Tam - 95TO OCO3HAaHHWE BOCIHTATENEM CHTYallMH BOCIHTATEILHOTO IIpoliecca,
BKJIIOYAIONee B ceOsl BOCCTAHOBJICHHE B IAMSTH IeJarora IPeXHUX OCOOEHHOCTEW oOpamieHus ¢
TpynnoH, QUKCAIMIO COCTOSHUS OOpamieHus, OBICTPOe COIOCTaBICHUE €ro C MPeABIIYIIHM
COCTOSIHUEM B3aMMOJEHCTBHS, C paHee 3allIaHNPOBAHHBIM HOHATHEM TOTO JEHCTBUSI, yTOYHEHUE €T0
Merona obpamenus. CiemyeT UMETh B BUAY, YTO ITOT 3Tall MPOXOAUT OYEHb OBICTPO, U HA ITOM K€
3Tane HeoOXOAUMO MPOU3HECTH HEOOXOJUMOE CIIOBO, TOH, MAaHEPY HOBEACHUS.

Bropoif sram: HeZOCTaTOYHO 3HATH €ro yCIOBHSA UL 3(GPEKTHBHOTO MPOIEcca MeJarornIecKoro
nedeHus. Hagano B3aMMOIEHCTBUSI CO CTYJEHTaMH CBS3aHO C PEIICHHEM ellle OJHOH Ba)KHOW 3amadn
10 0OMEeHy MHEHHSIMH, TIPHUBIIEKAIoNIell BHUMaHHe 00bekTa oOpamieHus. UTo Hy)kKHO IIOHUMATh, KOTIa
pedb HOeT O NMPUBJICYCHHH BHUMaHUS IpeIMeTa oOpamieHHs, TO ecTh yueHnka? DTO O3HadaeT, 4To
Oynymue B3aMMOJCHCTBHUS, IIAaHUPYEMbIE METOJABI OOYYEHHs, OpraHH3allMOHHBIE (HOPMBI TOJDKHBI
OCHOBBIBATBCS HA CONMAIBHO-TICUXOJIOTHUECKOH OCHOBE, MIPUBIEKATh BHUMAHHUE CTYICHTOB, KOTOPBIE
OyIyT HEOOXOIUMBI TS TPOBEICHHUS ypoKa. 3a4acTyl0 MOJO/BIC MEarord CYUTAIOT, YTO YJaI[Hecst
BCErJa JODKHBI YAENATh BHHMAHHE IIPENOAaBaTeNio, a HE pemaTb 3TH BaXKHBIE 3a1aud
HEYKOCHHUTENBHO IIar 3a I1aroM B 0OMeHe MHEHHSIMH.

IToaroToBka mexarora K CTapTaiy - 3TO CBOe0Opa3HOe MPOSBICHUE TBOPYECKOTO HACTPOSHHUS Ha
JTale ero HEeMmoCPeACTBEHHOro BKIIOYEHHS B JEATEILHOCTh MO OOMEHY MHEHHSIMH C ayJUTOpHei
[5, c. 67]. Yka3aHHble mpsiMble JTallbl JICYEHUST OTHOCUTENILHO HE3aBUCHMBI OT IearorHyecKoro
BO3JICHUCTBUS, NEPUOJUYECKH MOBTOPSIOTCS INPHU KaXKAOM €ro IPOSBICHUM, INPHU OpraHH3alU{
BOCIHTATEIBHOTO MPOIIecca HEOOXOIMMO TIPETYCMOTPETD HX.

B cBa3m ¢ 3HaUMMOCTBIO OOpamieHnss B OPraHU3AlUHM BOCHHTATENILHOTO BO3JCHCTBHUS
HpPEeIBABIAIOTCA 0COOBIe TPeOOBAHMS K IEAAarOrMYecKOMY BOCIHTAHHUIO, JIMHTBUCTHKE BOCIIUTATEINS,
HPOSBISAIOTCA B HEM Kak Mpo¢ecCHOHANBHBIE KauecTBa. BocimTaTens HODKEH yMeTh oOpamathes C
JIFOJIbMU B MTPOIIECCE COBMECTHOM, ITPYNIIOBON M WHIUBUAYaIBbHOIH paboThI, yMETh OPraHH30BBIBATH €€
CO CTYJICHTaMH C OIPECICHHOM LEebI0 U PYKOBOAUTh MMH. OTAEIFHO MOKHO BBIICIHUTH CIEAYIOIIHE
KPUTEPUH TPO(ECCHOHAIBHOH Ielaroruyeckodl  KOMIIETEHTHOCTH, HPHMEHSIEMbIE MOJIOABIM
YUHUTENEM: HaJW4Ue YCTOMYMBOM MOTPEOHOCTH B MMOCTOSTHHOM OOIIEHHHU CO CTYAEHTaMU B Pa3IUUHBIX
cdepax, NposiBICHHE IMOLHOHAIBFHOTO CIIOKOMCTBHSI Ha BCEX JTamax OOpallieHHs, HATMIue KayecTs,
HaBBIKOB U YMEHHH 111 0OMeHa MHEHHSIMH.

VYuutens Hameil cTpaHBl JOJDKEH OBITH B 3HAUUTENBHOW CTENEHHW pa3JielieH Ha CleAyIoIne
CTOpOHBI:

- opMHpoOBaHHE B3TIIAIOB HA BHICOKHH YPOBEHb TyXOBHOCTH, COOTBETCTBYIOIINX TPEOOBAHUAM H
MOTPEOHOCTSIM HE3aBUCUMOM PECITYONUKH, CHIBHBIX M YCTONUHMBBIX YOEXIEHHH, HJealoB BEIUKOTO
rocyaapcTBa, MPENAaHHOCTH HAIMOHAJIBGHOM WJIee M MICOJOTMH  HE3aBHCHMOCTH, YYBCTBA
naTpuoTrU3Ma, CaMOOTBEPIKECHHOCTH, SABJICHUA OGLL[BCTBCHHO—HO_HI/ITI/I‘IBCKOI\/'I AKTUBHOCTH, IPEKPACHO
oTpa)karolell YyBCTBO KOJJICKTHBHU3MA;

- HAIMYHE y JeTeH, yJaluxcs, ¥ Jake y BCEX WICHOB Hallero oOIIecTBa HABBHIKOB, YMEHHIA,
HaBBIKOB M YMEHHH NMOHMMAaTh MOTHBBI, MaHEPHI IOBEJCHUS M MX IOTPEOHOCTH, MHTEPECH U JaKe
WCKPEHHIOIO JTFO00BE;
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- meparormyeckas HaOJIIOATEIbHOCTh 3a OOLIECTBEHHBIMU SIBJICHHSAMHM, OOCTOSTEIbCTBAMH,
OpUPOZIO W peajbHBIM  SBICHHSMH, CYIIECTBOBAaHHMEM, MEXIMYHOCTHBIMH, TIPYIIIOBBIMH,
MEXHAIIMOHAIBHBIMA OTHOLICHUSMH, TO €CThb OOJaJaHHe IepCeNTHYECKO (MyBCTBUTEIBHOH K
BOCIPHSATHIO) CHOCOOHOCTEIO;

- pa3yMHOE NTOHHMaHHEe OCOOSHHOCTEH MOBEICHNUS, OTHOIICHNUH JI0Jiel B TeX MJIM MHBIX cdepax
JKU3HH U JIEATENBHOCTH, UX CKIIOHHOCTb K MACHTH(HUKALUH, pedIIeKCHY;

- CIIOCOOHOCTh ~ OPHUCHTUPOBATBCS, CTaBUTh  LEJMHM, COCTaBIATh  IUIAHBL,  OCYILIECTBISATH
HENOCPE/CTBCHHBI KOHTPOJIb, YNPABIATH W MpPOSABIATH ce0s B UpPE3BBIYAIHBIX CHTYaLUsX,
U3MCHSIOLINXCS YCIIOBHUSIX;

- OBJIQJICHAE OPraHM3aTOPCKHUMHU M YIPABICHUYECKUMH CIIOCOOHOCTSIMH B IeJarorniecKou
JIeATeNbHOCTH, B CHCTeMe OOIecTBa, B BPEMEHHBIX TIPYIIIOBBIX OTHONICHHAX, B MAaCCOBBIX
JIBHKCHHSX;

- mmpoTa cdepsl 00Iero HHTepeca, YTOHYEHHOCTh I03HABATENILHEIX HHTEPECOB, aKaJleMHUYecKast
KOMIIETEHTHOCTb, OIpe/IeJIeHHbIH IIOTEHIINAN, YPOBEHb MacTePCTBA;

- MaHepa OOpalleHus, KyJIbTypa pe4M, JIOTHYECKH KOMIIAKTHas, CHJbHAas IO CMBbICIY,
BHYLIUTEJIbHAS TIepejadya MBICIIH, BOOPYKEHHAsl YTCHUEM BO3ACHCTBUS.

To HameMy MHEHHIO, TpodeccHOHaIbHAs HEOOXOIMMOCTh B TOM, YTOObI COBPEMEHHBIH YUHTEIb
MOT TpaBWIBHO, (AKTOPHO IepenaBaTh WHPOPMALMIO CBOEMY coOeceqHHKY U yOexxnarh
cobeceHuKa.

B kauecTBe BHIBOZIOB U MPEIIOKEHUI MOXKHO CKa3aTh:

1. Peanm3oBare mpodeccnoHaabHOE CaMOCO3HaHHE (ONpENeNUTh B OOpalIeHNH CBOM KauyecTBa,
TIOJIOKUTENbHBIE U cllabble CTOPOHBI) M Ha 3TOH OCHOBE pa3paboTaTh IpOrpamMmy camooOpa3oBaHHMS
myTeM oOMeHa MHEHHsAMHU. B 3ToM MecTe 11enecoo0pasHo 1aTh OLEHKY CBOCH JIMYHOCTH B CIICIYIOLINX
HaNpaBJICHUSX, NPOAHAIM3UPOBATH OIBIT, MPOAHATU3UPOBATH ONBIT YYBCTB, NPHOOPETCHHBIX B
OTHOLICHHUSX C JIFOJIbMH, NIPOaHAIN3HPOBATh TEKYIINH YPOBEHb MPEABIAYIIEro 000poTa B OOLICHUH C
JIOABMH, TNPOAHAIM3UPOBATH CBOE HACATBHOE IPEACTABICHHE O TOM, KaK Bbl OLICHHBACTE CBOM
BO3MOJXHOCTH B OOpAILEHUH C APYTUMH (CTYJCHTAMH, YIUTEISIMH).

2. Pabota Ha OCHOBE CIIEIMATM3UPOBAHHBIX YIPaKHEHHH IT0 Pa3BUTHIO OCHOBHBIX 0COOEHHOCTEH
caMopean3aIyu.

3. IIpoBoHTh pa3iyHbIe OOLIECTBEHHBIE PA0OTHI CO CTYJCHTaMH H JIIOJIbMH, CO3JaBasi IIPH ITOM
OTIBIT B3aUMO/ICHCTBUS (JIEKLIUH, OECe/Ibl).

4. Co3naHue CHCTEMBI CHTYalll, KOTOpble (OPMHUPYIOT OIBIT TPEOJOJECHHS HEraTUBHBIX
HACTPOEHHIT B 0OpAICHUH W Pa3BUBAIOT BOJIATHIEHOCT.

TToctpoerue paboOThI, ONUPASCH HA MPEIOKEHHYIO CHCTEMY, YCKOPsIeT (HOPMUPOBAHHE THICMMBI,
SIBJIIOIIEHCS] IMYHOCTHBIM JOCTOMHCTBOM IeJjarora B Npo()eccuy.
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Abstract: at the being time, in the non-philological institutions the study of English occupies the
important place and is an important component in training specialist for different branches of our
country. Currently the introduction of the innovative methods to the sphere of teaching English has
become and has agreat practical importance. In article there is given synopsis and analysis of modern
information-communication technology (ICT) in the field of teaching of English for special purposes.
Keywords: english for specific purposes, information-communication technologies (ICT), multimedia
technologies, high vocational training, communicative competence, IT.
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Introduction. At present, English for Specific Purposes (ESP) is shown everywhere throughout
the world in various ways. Since the 60s of the only remaining century, when it initially began being
discussed ESP as a different course in showing English as an unknown dialect, this part of English
language instructing has grown extensively and has taken a main situation in showing English for
expert purposes.

Methodology. Today, such a program recommended by the scientific and methodological advice
in foreign languages professor S.G. Ter-Minasova exist. It is based on the following provisions
recorded in contemporary documents for the modernization of higher education:

— Possession of a foreign language is an integral part of the training of experts in high school.

— Foreign language course is multi-level and developed in the context of lifelong learning.

— Learning a foreign language is based on an integrated multidisciplinary basis.

— Learning a foreign language is aimed at comprehensive development of communicative,
cognitive, informational, socio-cultural, professional and general cultural competence of students [3].

But, even with a single program, you must always take into account the specificity of each
institution or its departments, customer demand and the students themselves [3]. An important role in
vocational education plays ESP teachers. They are often asked to develop programs and training for
ESP plans to organize a special English language courses for students, etc. As with any other form of
training here, there are many methods and approaches used depending on the objectives of courses and
resources available. Based on the philosophy of ESP, they can be divided into three main groups as
follows: problem-based learning (PBL), an autonomous entity (AL) and training with the help of
information and communication technologies (ICT). It is worthy that all of them are student-oriented
methodology [4]. Today, when placed new emphasis on the interpretation of language education goals
and made some changes in the process of educational interaction of the teacher and the student, the
teacher must be clearer idea of what is required of him in the classroom of a foreign language. In the
development of foreign language programs should take into account the potential of knowledge and
language skills of students, as well as the motivation of the students in gaining knowledge. Apparent at
first glance, a simple procedure to determine the content of teaching and the organization of training
should include theoretical positions.

The primary destinations are the ESP educator choice and association of instructive materials,
arrangement of compelling preparing projects and plans planned for getting the ideal learning results,
bolster understudies' inspiration, their endeavors and attempts. Another significant component of the
work in the ESP gathering is to furnish criticism to understudies with an instructor concerning the
association of the control of the learning procedure, just as for the association of counsel to
understudies [1]. At the point when the ESP educator comes into the group of spectators, he is, most
importantly, sets explicit targets exercises that help to make them favorable learning condition, a
neighborly climate of common understanding and shared help. By picking certain showing materials
for unknown dialect to the course substance, educators or course designers hence express their
thoughts, sees on the instructing of unknown dialects and instructing techniques. Objective setting
practices progressively impacts the decision of instructive and methodological materials. In the event
that the instructor in the class intends to reinforce relational abilities, it incorporates an assortment of
activities, practice reproducing work on conveying in the language: business games; topical
discoursed; accumulation guidance; reports; introductions and dialogs. In drawing up the course ought
to be borne at the top of the priority list that the idea of «communicative competence» of understudies

99



isn't viewed as the whole of their insight and aptitudes, yet in addition as a lot of individual
characteristics of understudies (esteem semantic directions, learning, abilities and capacities) [2].

Conclusion. Thus, despite the fact that the teaching of ESP focuses on professionally oriented practical
application, as well as any other aspect of English language teaching, it is based on the knowledge of the
nature of language, to the knowledge of the basic methods and forms of teaching and learning.
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NEJATOI'MYECKAS AEATEJBHOCTbD KAK SIBJIEHUE
COHUAJBHO-ITEAAT'OI'HYECKOE
Kapumes B.B.', A6camaros 3.A.”

!Kapuuues Bex300 Baiixanosuy — npenodasamen;
2A6camamos 3yxpuodun Axmad yeuu - npenodagamens,
Kagheopa evlcuieti Mamemamuxu,
Kapwunckuil undicenepro-sKkoHOMU4eCcKull UHCmumym,
2. Kapwu, Pecnybonuka Y3oexucman

Annomayun: 6 OaHHOU cmamve nedazoeudeckas OesmenbHOCHb YUUmes HepA3pPblHO CEA3AHd,
npedicoe 8ce20, ¢ mem, 4mo Ol He20 KAK CHeyuamucma umeem nuuHoe 3Hauenue. Jlocuueckum
UepapxuyecKum NPUHYUNoM OAHHOU Cumyayuu AGIsAemcs mo, umo obpazoeanue OKa3vléaem
0s0licmBenHoe 6IUAHUE KAK HA NOKA3AMeNU pa3eumus IUYHOCIY YYumeis, maxk u Ha yCneeaemochiy
yuawuxcs, npooykm compyonuuecmsa onpeoeisem 3P@DeKmusHocmy, 6 CéA3U C YeM 0C8euarmcs
80NPOCHl POPMUPOBAHUS, PA3BUMUL NEAAL02UYECKOU O0esMENbHOCTU, YMEN020 81A0eHUs Nedaz020M
npeomMemami, Konmopbwle OHU BPENOOArOm ¢ YNOpCmeoM 8 C60UX NPOPYecCUOHANLHBIX NOZHABAMENbHBIX
HABBIKAX U YMEHUAX, UCCIeO08AHUSL NpOOJeMbl ¢ MOYKU 3PEHUS  OSPAHUYEHUS  MeXHCOy
NPOpECCUOHATbHBIM PA3BUMUEM U COYUATHIM PA3GUMUEM.

Kniouesvie cnosa: oesmenvnocmy, cobvimue, nedazocuxa, cmyoenm, o00pazoeauue, pazeumie,
npogeccus, macmepcmeo, obpazosanue, IPGekmusHocms.

VIIK: 370;07;(070)

Ilemarornveckast nesTENBHOCTh HWMEET BAXKHOE COIMAILHO—IIPOCBETHTENILCKOE 3HAYCHHE B
oOmectBe. Bemp 3TO [nedATenbHOCTb, CBA3BIBAaIOLIAs LENOYKY OJMOX JPyr ¢ JPYyroM U
IOATOTABIMBAIONIAs TOKOJIEHUS K JKU3HH 3KOHOMHYECKH, MOJMTHYECKH, IYXOBHO, MOPAJIBHO-
scternuecku. [1oaTOMy, HECMOTPS Ha TO, YTO BOCIMTaHHE peOEHKAa B OCHOBHOM IPOUCXOIUT B CEMBE,
y)Ke Ha paHHHX dTanax pa3BUTHS YEIO0BEUYECKOI NUBHIN3ALNH, (POPMUPOBAHHUS TOCYAAPCTBEHHOCTH U
TIOSIBJICHUS] YaCTHON COOCTBEHHOCTH BO3HHKJIA IOTPEOHOCTH B OTIPENEIICHUH JIUII, OTBETCTBEHHBIX 32
MPOYHOE YCBOCHHE JCThMH HAKOIUICHHBIX MOKOJECHHUSIMH 3HAHWI M MPAaBWII MOBEICHUS, TIPHHSATHIX B
ToM WM wHOM obmiectBe [2, c. 49]. [loaToMy Mo mMpaBy MOXHO CKa3aTh, YTO MeNArorduecKas
NIESITEIBHOCTD - 3TO caMast PEBHSIS IESTENbHOCTD U SBISAETCS CONUATBHO-TIEAarOTHYECKAM SIBIICHHEM.
Jlaxxe B epBOOBITHBIN MEPUO PA3BUTHS YEIOBEUYECTBA, AJI1 COXPAHEHUS U MPOIOIKEHHUS TOTOMCTBA
BO3HHUKJIA U HAJIA)KEHA MPAKTUYECKas MeAaroruueckas AeaTelbHOCTh B ITpoliecce OOPHObI ¢ Karpu3amu
TPUPOJIbI, CTUXUHHBIMU CHIIAMH.

[IpogyMbiBaHHMe BHEIIHHX (OPM BBIPRKEHHS CBOETO OTHOIICHHS K YydeOHOMY MaTepuany,
€CTECTBEHHO, ONHMPAETCS] Ha ICUXOJIOIMYECKYIO MOATOTOBKY K YPOKY, MEPOINpPHUATHIO, B KOTOpOH
MEPEYUCISIOTC ero cocTapisiompe [3, ¢. 66]. CTyaeHTBl 3HAIOT O HEOOXOIMMOCTH HW3Y4YCHHS
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BBIIICYTTOMSHYTBIX METOIOB 00YyUeHHs, HO 3KCIIEPUMEHTHI MOKa3alH, YTO Ha JIEKIIMOHHBIX 3aHATHIX
He OymeT pe3ynbraTa, Kak oOxuian ydumrenb [4, c. 182]. "DrTo mpakTudeckas Ieqarormyeckas
JeATeNbHOCTD, - mumeT pycckuil memaror M.d. Kosnos, - 0000menne IesTeNTbHOCTH Pa3sIHIHBIX
y4eOHO-BOCIIUTATENBHBIX YUPEIKICHUH, B3POCIBIX, TNPEAKOB, POTUTENCH, yJYHTeNeH, KON JUIs
LeJICHAIPABICHHOT O HAIIPaBJICHHs U YIPaBJICHUs BocIUTaHueM ydamuxces” [1, . 43]. B pesynbrare y
CTYJICHTOB BO3pacTaeT HHTEpec K yuebe M CaMOCTOSTENbHOMY OOY4YEHHIO, Pa3BUTHUIO
npodeccHOHANBPHOTO MbIuIeHus [5, ¢. 50].

Tpodeccnst neparora BBINONHSIA OYEHb BXHYIO (YHKIHMIO A OOIIECTBA, I €r0 COLUAIBHO-
SKOHOMHMYECKOTO Pa3BUTHS, BEIb UMEHHO TOTJAa OH OCYIIECTBISA] HPEEMCTBEHHOCTh B IOATOTOBKE
OyIyIero MOKOJEHHUs K KM3HHU. [Ipy 3TOM memarormka He Npodeccus, a BOCIHTATEeNb - MyJIappuc.
Tlockonbky BocIHTaHHE - 3TO HEOOXOAWMBIH MHCTPYMEHT OOIIECTBEHHOH JKH3HH, TO W 3aHHMAaThCS
aTOH mpodeccuell, BocnuTaTenbHas npodeccus Obnia BoneBoi. Crapmmi IpegoK U3 SKH3HEHHOTO
OIBITAa, KOTOpHIE OH coOHMpaj], B OyAymneM IepefacT CBOM 3HAHUS IIOKOJICHIO. JlesTelbHOCTh
OCYIIECTBIIACTCS HENOCPEACTBEHHO B IIpolecce TPYAOBOH AesTenbHOCTH. [lo naHHBIM HMcTOpHU U
TEOpUH TMEJarorukd, Ha 3Tale CEeMEHHOTO pa3BUTHs IEPBHUYHOW OONIMHHOM CTPYKTYpHI JIOAM
obIecTBa pasAelaauch Ha TPH TPYNIbI: TEPBYI0 TPYIIY COCTaBISIM HOBOPOXKICHHBIE U
HEJJOHOIICHHBIE IETH; BTOPYIO TPYIITy COCTAaBILUIM IOJHOMPABHBIE X035€Ba TPyJa M *KU3HH, TO €CTh
KOpPMSAIINE WICHBl TPYAOBOTO KOJUIEKTHBA, a TPEThIO TPYMIy COCTABISUIN JIOAU C IPHKIOHHBIM
BO3pAacTOM, YTpaTHBIIME CHOCOOHOCTH K (u3mueckoMy Tpyay. IloaroroBka mojpacraromero
MOKOJICHHSI K JKU3HH, BOCIIUTAHHE €r0 CTOWKUM, BOJEBBIM M (DM3MYECKH Pa3BHTHIM, paboOTa IO €ro
3aKpeIUICHUIO BO3Jarajgach Ha JIIOAEH TpeTbeld TIpyNmel, T. €. CTAPUKOB U IOXKWIBIX JHOJEH,
YTPaTHBIINX CIIOCOOHOCTh K (U3MUeckoMy Tpydy, W OHHM MONYYWIN Ha3BaHHWE BOCIIUTAaTENeii-
MYZAAPPUCOB MOJOJIEKH.

B Hactosimee BpeMsi 03HAKOMIIGHHE IEJArOrMYecKHX KaJpoB CO CTPYKTYPHBIMH 3JIEMEHTAMHU
MEeJaroruieckoro MacTepcTBa, OBNAJCHHE HMMH IIEJaroTHUeCKOd TEXHHMKOH, KyJIbTYypoH pedH,
KOMMYHHMKaTUBHBIMH CIIOCOOHOCTSIMH, MEJarOTHUECKUM CIIOPOM, a Tarkke HH(popManueid 06 uMuIKe
COBPEMEHHOI0 TIeflarora U OCBOCHHE HEOOXOANMBIX HABBIKOB Ha OCHOBE J3THX 3HAHUIl rapaHTUPYIOT
MOBBINICHAE KavecTBa, oOecrmeueHne J(PQPEKTUBHOCTH MEAarormyeckoro mpomecca [6, c. 55].
Ilemarorndeckast  JeATENBHOCTh KaK  COLMAIbHO-IIEArOTMUECKoe  sABIGHUE - O9TO  CHUIA,
obecrieunBaromiasl pa3BuTHE oOmiecTBa. Xaspar HaBom ¢ yBiedeHHEM paccKas3blBaeT O TOM, YTO
o0JrafaTeNy MeAarornieckon e TeTbHOCTH, TIPEX/IE BCETO, SIBIAIOTCS HCTUHHBIMA 3HATOKAMH CBOEH
npodeccur, YTO OHH HE TONy4YaroT 3HAHUS B MeuTax O OyaymeM # 00JafaroT 3perbIMU
YeIOBEYeCKMMH KadeCcTBaMH, a BMECTE C TE€M SBIAIOTCA NPHMEpoM BO Bcex cdepax. IToromy dro
Hearor 3HAaeT, YTO CBOMMH MPO(ECCHOHATGHBIMU I03HABATENHHBIMI HABBIKAMU ¥ YIIOPHBIMH
3a00TaMM O CBOMX HaBBIKaX IEIaror JOJDKeH 00JiafaTh YMEHHEM IIPeroaBaTh, CTPEMHUTHCS K TOMY,
4TOOBI CBOMMH JIMYHBIMH, YEJIOBEUECKUMH, TyXOBHO-HPAaBCTBEHHBIMU Ka4eCTBAMH OHH IT10JIb30BAIIHCh
MPOYHOM pernyTaluell cpean oOIIeCTBeHHOCTH, Hapoa.

HecMotpst Ha TO, YTO y mejarora He XBaTaeT KPEaTHBHBIX KadeCTB, Y YUYCHHMKOB TaKKe €CThb
MHTEpECHbIE U 3aMedaTesbHbIe HJeH, HO OHM JOMyCKAloT MOJYaHWe B WX BBIpaxeHHHU [7, c. 45].
Opnako, COIMANBHO-KYIbTYpPHOE IIOJIOKEHHE M aBTOWTET IIEarora, Wrpaer OOJNBIIYI0 POJIb B €r0
MearOTNIeCKOH AesTeTFHOCTH.

CaMm mporecc MeJarorndeckoro OOYYeHHS YCIOXKHSETCS pSAAOM YCIOBHH, B KOTOPBIX OH
HNPOXO/UT, YCIOBHsI O0palleHHs] He OKa3bIBAIOT CYLIECTBEHHOTO BIIMSHHS Ha €ro XapakTep B LIEJIOM,
Ha CaMOM Jele OHM BO MHOTOM OIPEAeNSIIOT MPO(eCCHOHATIBbHYIO HAIpaBICHHOCTh OOpalleHHs
[8, c. 68]. [Ilemarormueckass MAEATENBHOCTh KaK COIHAIBLHOE SBJICHHE CBA3aHa CO BCEMHU
HaIpaBJICHUSIMH, OTHOLICHHSMH COLMANBHON JKM3HU. [l03TOMYy Biafenbipbl JaHHOW mpodeccHn
JIOJDKHBI OBITh OCBEJIOMIICHBI O NMPOM3BOJCTBEHHBIX OTHOIICHUSX OOIIECTBa, €ro CHIax, COLMAIBHO-
KyJIbTYpHBIX ¥ TOCYJapCTBEHHBIX IIOTPEOHOCTSX, IOJNaraTbCs Ha HHUX B TIpoIecce CBOei
JeaTenbHOCTH. Benb oH obecrieueH 3a cyeT 00IIecTBa, BEIIOIHIET €0 CONUATIbHBIIN 3aKa3, pyKOBOJHUT
COXpaHEHNEM, YMHOKCHHEM H COJIep KaHHEeM JINIHBIX Ka4eCTB MOJIOZEKHU B OOIIeCTBE.

OO6pa3oBaTeNnbHO-BOCIIUTATENIFHEI ~ TpOIECC — TpEeAnojaraeT  Ielb  CHCTEMaTHYecKOTo
NpoOYK/IeHUs aKTUBHOCTU U JIFOOOIBITCTBA yYal[MXCs Ha MPOTSHKEHUHM Bcero oOydenus [9, c. 51].
Ilenarornueckas AesSTEIbHOCTh KaK COLMAIBHOE SIBJIEHHE 3a00TUTCS O POCTE COLIMAIBLHOIO CO3HAHMSA
MOJIOJICKHU B CBSI3M C UACOJOTHEH OOIIECTBa, CIY)XUT Ul HOATOTOBKH HMX K 3alIMTE WACH HACTOSIICH
I'yMaHHCTHUECKOH, IEMOKPAaTUYECKO, HIE€0JI0r U HAL[HOHATIbHON HE3aBUCUMOCTH.

Benp oBnmageHne 3HAHMSAMH Ha OCHOBE MBIIUICHHS, aHAIM3a TapaHTUPYeT HX IPOYHOCTD,
TmarensHocts [10, c. 276]. Kak rpaMoTHBIM Iegaror-celMalucT AO0JDKEH YMEThb aJeKBaTHO
OcBaMBaTh IIeJICHANPABJICHHBIE (OPMBI, METOABl U CpEICTBA IIEArOTHYECKOro IIporecca u
oTHomieHuit 11, c. 56].
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Ha cerogusmiHuil 1eHP MOXHO CKa3aTh, YTO LIEJBbIO MEAArOTMYECKON NEATENbHOCTH B KauecTBE
COILIMAJIBHOTO SIBJICHHUS JOJDKHO OBITh:

- TOATOTOBKAa K HEMPEPHIBHOMY TMOJYYCHHIO 3HAHUA C y4YETOM BO3PACTHBIX OCOOCHHOCTEH
YYaLIUXCS — MOJIOJICKH;

- OPUEHTHPOBATH MOJIOJIEKb HA OBJIaJICHUE HAYYHO-TEOPETUUECKUMU OCHOBAaMH HAaYKU, UCXOMS U3
3aKOHOMEPHOCTEHN COLMATIbHO-?KOHOMHUYECKOM KU3HU;

- TOATOTOBKA K&KAOTO YYEHHKAa K AaKTUBHOH OOIIECTBEHHO-NOJMTHYECKON MAESTEIBHOCTH C
y4eTOM creun (UK, HHINBHIYAIbHOCTH €r0 BO3pacTa;

-TI0JIHAasl HE3aBHCUMOCTh, MHUIIMATUBHOCTH, CBOOOTHOE MBIIUICHHE YYaIIUXCA U MOJIOJCKH B
nporiecce 00y9ICHUS U BOCITUTAHHUS,

- olecrieueHre CIUHCTBA OOpa30BaHUsI M BOCIHUTAHHMS B OOYYCHHH, BOCIIHTAHHUC Y MOJIOICKH
OCHOB HayYHOT'O MHPOBO33pEHUS], HAITMOHAIBHOM UCOJIOTHH;

- BOMTATh AyX MaTPUOTH3Ma, T'yMaHH3Ma, HAIlMOHAIBHOTO CAMOCO3HAHUSI Ha KaXXIOM 3aHSITHH,
YpPOKe;

- KOHTPOJb, OIIGHKAa W aHaJM3 BOOPYKEHHOCTH YYaIUXCA-MOJIOJSKH HAYYHBIMH 3HAHUSIMH,
MPaKTHYECKUMHU HaBBIKAMHU U HABBIKAMU;

- HaJJKUBaHWE MEXIMCUUILIMHAPHON MHTETPAllH Ha KaXKIOM 3aHATHU U BOCIIUTAHUE MHTEpEca,
CTpEMJICHUS B IOTPEOHOCTH CTYACHTOB BO BCEX MPEIMETax;

- C HCIIOJIb30BaHUEM IE€PEIOBBIX MENAarorMuecKux TEXHOJIOTUH Ha KaXKIOM YPOKE JOCTHraeTcs
JIOTUYECKasl B3aUMOCBSI3b TEM, UTO YCHJIMBAETCSI IPAKTHUKO-HAYyYHAas! HAIIPABJIEHHOCTh U T.J.

DTO JaeT CTYJCHTaM BO3MOXKHOCTh 3()()EKTHBHO CBSI3BIBATH HOBYIO HH(POPMAIHIO C TEM, YTO OHH
3HaIM paHblle, U IMOATOTOBUTH INOUYBY A IHOHMMaHus [12, c. 44]. M3BecTHO, 4TO Kak 4YacTh
COLIMANIbHOM pEeaJbHOCTH YEIOBEK OBJIAACBACT NPUPOIOW, M3MEHSET, YMHOXAET M pa3BUBAET €e¢ B
COOTBETCTBUH CO CBOMMH MOTPEOHOCTSIMH, TEM CaMbIM COBEpIIEHCTBYeT cebs. OH pa3BHBaeT CBOU
COLMANbHO IICHHBIC KAayecTBA M COBEPIICHCTBYET CBOM TBOpYECKHE CHIIBL. B 3ToM mpomecce
nearoruka mpruodperaeT BaKHOE 3HAYCHUE KaK COIL[HAIbHOE SBICHUE.
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Abstract: this paper is an attempt to illustrate the importance of understanding the religious and
cultural background of the ST in the translation process in order to reach an accurate and precise
translation product in the TL. The paper affirms that differences between cultures may cause
complications which are even more serious for the translator than those arising from differences in
language structures. It is hoped that this study will provide a more precise equivalent of this
significant concept; a matter which may better reflect the innate peaceful nature of Islam as a religion.
The in-depth descriptive analytical method this study follows can be used to analyze other religiously
and culturally bound terms/concepts.

Keywords: translation, religious, cultural, terminology, Arabic/English.

UDC 81-139

Introduction. This is considered noteworthy because it contributes to the areas of contrastive
etymology and religious/cultural translation. It may offer Assistance Bridge the crevice between two
major societies and dialects; to be specific Arabic and English. To the analyst, the term in address
includes a extraordinary impact on the picture of Islam within the eyes of the West because it
contributes to forming the nature of the relationship between Muslims and the other. Immediately, it is
trusted that this consider will be a critical expansion to the writing on interpreting religious/cultural
terms from Arabic into English [2].

Etymologists, proficient interpreters, understudies of interpretation, and supporters to the mass
media may advantage from the results of this humble endeavor. It may too be of offer assistance to
non-Arab Muslims and/or non-Muslims who are inquisitive about Islam and its culture. Moreover, the
interpretation method which is connected in this consideration may be imitated in analyzing other
religious/cultural terms past the chosen sample [4].

Concurring to Al-Halawani (2004, pp. xiv-xv), the examination of the chosen devout culture-
bound term will be as follows:

a) To distinguish the term’s lexical and specialized meaning(s) in Arabic;

b) To semantically analyze its meaning;

¢) To lexically and semantically analyze the common English equivalent(s) given to the Arabic term;

d) To survey this/these English equivalent(s) in terms of its/their ampleness for setting up effective
interlingual religious-cultural communication;

e) To recommend, in the event that essential, one or more reciprocals for the chosen term to be
utilized in both the scholarly and the mass media fields [1].

Methodology. Al-fat-h within the Lexicon. Analysis of al-fat-h al-islami the term al-fat-has well
as its common English reciprocals, to be specific success and attack, will be completely inspected both
lexically and semantically. Both denotative and connotative implications of all three terms will be
inspected to see the degree of coordinating or proportionality among them [5].

The term al-fat-h is inferred from the Arabic root /F.T.H/ which has numerous subsidiaries; first
among which are as follows:

The term fatah-a (), inf. n. (), to open (1), (3), (5). The term istaftah-a ( < ), to look
for or request to open a thing or question (1), (4). The term fatah-a (), inf. n. (), to lay open as a
result of attack; to win or take by drive (2). (Note 1) The state fatah-a‘alaih-i ( osdg ), to educate
or educate (a individual) almost something (3). The express fatah-a bayn-a al-nas-i aw al-khasmayn-i (
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s U0 b sl aseuag &), inf. n. ( ), to judge between individuals, or between men, or
between two prosecutors (1), (3). The term fatahah-u ( oz & ), to be the primary to address somebody
(5). The term fatahah-u ( sz & ), to deal with him but allow him nothing (4). The express tafattah-a
filkalam-i (< &g 0 ), to appear off, or make an conspicuous show in discourse, or talk
proudly (1), (3). The express infatah-a‘anh-u (< & s0g ), to ended up evacuated from over it, e.g.
from over a put (3). The state istaftah-a Allah-a (< 0« & ), to inquire Allah to give help or
triumph (2), (4). The term fat-h (), inf. n. of fatah-a (), the act of entering a domain by drive: pl.
futth ( ) and futthat 5) ( ' ))[5].

To conclude, Islamic and shari’ah—based terms are now not limited to devout writings, or maybe,
they are used as social concepts which will, through the media, influence human relations, and through
political milieus influence worldwide relations. Hence, paying due consideration to such terms and
their TL equivalents may offer assistance assist clarify the picture of Islam within the others’ minds.

References / Cnucok numepamyput

1. Al-Halawani A., 2004. Some aspects of semantic change and religious terminology. Unpublished
MA thesis. Egypt: Minia University, Faculty of Al-Alsun.

2. Elewa A.,2014. Features of translating religious texts. Journal of Translation. 10 (1). 25-33.

3. Gaber J., 2005. A4 textbook of translation: Concept, method, practice. Al-Ain: University Book
House.

4. Goodenough W.H. (ed.), 1964. Explorations in cultural anthropology. New York: McGraw-Hill.

5. Mustafa I, 1960. Al-Mu’jam al-wasit (The Intermediate lexicon). Cairo: Arabic Language
Academy.

HEKOTOPBIE BOITPOCHBI OBYUEHUSI HEMELIKOMY SA3BIKY KAK
BTOPOMY NHOCTPAHHOMY SI3BIKY
Myxammenosa @.P.
Myxammeoosa ®apozam Pamamuniaesna — npenooasameib,

Kagedpa UHOCMPAHHBIX A36IKO8 MeXHCOY (haKyTbmemamu, Qaxyivmem guioniouu,
I'ynucmanckuil 2ocyoapcmeennuiil ynugepcumenm, 2. I'ynucman, Pecnybnuxa Y36exucman

Annomauusn: uHcmpymeHmom O peanu3ayuy yeau U 0OCHOGHbIX 3a0ay No 00YYeHUI0 HEMEYKOMY
AZbIKY KAK 6MOPOMY UHOCMPAHHOMY siglisiemcst memoooious.. Teopemuueckuti u npaxmuieckuil
aHanu3 akmopos npenooagaHus U U3yYeHuUss HeMeyKo2o KaK 6Mmopo2o s3blKd NO360IUL GbIAGUND
credyrouue O0CHOGHbIE NPUHYUNDL: HPUHYUN NOOOEPHCKU U CPAGHUMENbHOU C853U C Nepebim
UHOCMPAHHBIM U  POOHLIM  SI36IKAMU, NPUHYUN UHOUSUOyaiuzayuu obyuenus, a makice
KOZHUMUGHBIU NPUHYUTN.

Knrwuesvie cnosa: obyuenus, a3vika, OuOaKmuka, npenooaéanus, MOMusayus, (GoHemuKka, memood,
obpaszosanus, HA, AA.

B mocmennme TomBI MOWCK paNMOHATHGHBIX HPUHIMUIOB K 3P(EKTHBHBIX METOIO0B O0y4eHHS
3HAQUUTENFHO  PACIIMPWICS, OBUI  TIPOBENEH psI  BaKHBIX  IICHXOJOTO-METOIOJIOTHIECKHX
uccnenoBanuit [4]. Ha Ham B3, ocoOblii MHTEpeC MPEACTaBISAIOT B3IVl COBPEMEHHBIX
IepMaHHUCTOB HA COBPEMEHHBIE MOAXOAbI ¥ IPUHLUIIBI IPENOAaBaHMs HEMELKOIO s3bIKa KaK BTOPOTO
B HESI3BIKOBBIX YHUBEpcuTeTax. Jutmap Pecnep cunraer, yTo OCHOBOM Ul NPENOAABAHUS HEMELIKOTO
A3bIKa KaK BTOPOTO HHOCTPAHHOTO, NPEXIE BCEro, IODKHO OBITH CXOACTBO MEXKIY SA3BIKAMHU:
B3aMIMHOE BIMSHHE KyJIbTYp U SI3BIKOB, 3aMMCTBOBAaHMS PEYH, TPaMMaTHUECKHEe CTPYKTYpHI [3].
Bcerpeua ¢ HeMeIKHM SI3BIKOM JIOJDKHA UMETh 00sI3aTeNbHBIN «COUATBHBIN MEXKYJIBTYPHBIH aceKT,
KOTOPBIA BIIOCIEACTBUM MOXKET OBITH YCIIEITHO WCIIONB30BaH B Oymymied mpodeccnoHanbHON
nearensHOCTH. ['epxapn CTukens, HaNpOTHB, CYUTAET, YTO IIPENOAABAHUE HEMEIKOTO S3bIKA Kak
BTOPOT0 MHOCTPAHHOTO JOJKHO OCHOBBIBAThCA HAa «KOHTPACTAaX C APYTHUMHU si3blkaMu» [3]. B To xe
BpEMsi OCHOBHOM YIIOp JICNIaeTCSI Ha «CJIOMKHBIE MOMEHTBD): TpaMMaTHKa, MOP(OIOTrUsl U CHHTaKCHC,
KOTOpBIE XOPOILO MPOCIEKUBAIOTCS MPU CPABHEHUH C aHIVIMHCKUMHU TEKCTaMH. YUeHbIH HEOJHOKPATHO
IOUEPKUBAECT B CBOMX TpYyJax, YTO MPEBOCXOAHOE YCBOGHHE IPaMMAaTHKM U CJIOBAapHOIO 3araca
HEMELIKOro si3bIka OesycriemHo Oe3 BHENIHEH W BHYTPEHHEH MOTHMBanMM Yydamierocs. PasHooOpasue
HOJIXOZIOB M METOZIOB NpenonaBanus HSI, mperyaraeMbIX OTEYECTBEHHBIMU U 3apyOCKHBIMU yYEHBIMH,
CBUJICTENILCTBYET O HEOOXOJUMOCTH JIOTIONHUTEIIFHOTO MTOHUMAHUSI M YTOYHEHHS! OCHOBHBIX HPHHIUIIOB
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TPENO/IaBaHNsl HEMEIIKOTO S3bIKa KaK BTOPOrO HHOCTPAHHOTO TIOCIE H3Y4YEHHs AHTIIMHCKOTO SI3bIKa.
ConocraBiieHre IeNell NpernofaBaHUs AaHITIMICKOTO ¥ aHIVIMIICKOTO Kak IIepBOrO MM BTOPOTO
MHOCTPAHHOTO S3BIKA IT03BOJIIET C/eTIaTh BHIBOI, YTO OHH AHAJIOTHYHBI B ITAPaIATMe KOMMYHHUKATHBHOTO
MEXKYJIBTYPHOTO MOJXOJOB, 9YTO, IO HAleMy MHEHUIO, TakkKe WMeeT OTHONIEHHEe K IPUHIIAM
o0pa3zoBaHus. OTO TOATBEPXKHACTCA TEM, UTO «CucCHeMa O8YA3bIYHO20 00pasosamus modcem Oblnib
aexmusHoll MONLKO 6 MOM Clyuae, eciu ee KOMHNOHEeHMbl C8A3AHbI eOUHCMBOM MemO00N02ULECKUX
npunyunos» [4]. Takum oOpazom, npu oOydenun HSl peds nomkHa MATH HE O CO3NAHHU COBEPILICHHO
HOBOHM TMAAKTHKO-METOJOJIOTMYECKOH KOHIEMIMM WM MapaJurMbl, a 00 ONpEAeNeHUH KOHKPETHBIX
YCIIOBUH peanu3aliyi 1 (paKTOpOB, BIUSAIONIMX HA MPEMOIaBaHHUE M U3yUeHNEe HEMELIKOTO s3bIKa KaK BTOPOI
MHOCTPaHHBIH s3BIK. K TakuM omnpenesonmM (hakTopam OTHOCSTCS: - 0COOSHHOCTH JIMHTBACTHIECKOTO H
PErHOHATBHOTO TeorpaMueckoro MaTepHaia, - OCOOCHHOCTH IIENEBOM TPYIIIBL, - YCIOBHS JUIL
TPEro/IaBaHust ¥ 00y IeHHS.

Bsanmoneiicteie ASl u HS TpeGyer ocoboro BHUMaHHSA, TaK KaK HapSAy ¢ OOBCIMHSIONIMME
XapaKTePUCTHKAMHI HEJb3sl He OTMETHUTH PsII XapaKTEePHBIX OTINYMii, Ooiee BBIPRKCHHBIX Ha PA3HBIX
ypoBHsX. PaccMoTpum 310 60see moapoOHo.

1. donerumueckuil ypOBEHb: YyJapeHHE B CJIOBaX, HHTOHAIMA B MPEIOKEHUSIX U
npaBonucanue. Uto xacaetcs GoHosmoruu, To 3Byku ASl u HSl o4eHb MOX0XH, a TaKXKe yaapeHHe
u uaToHanusA. OgHako, HampuMep, 3ByK D] B crnoBax this, thing, that, HeT B HEMEUKOM SI3bIKE, U
Yy MHOTHX JIOJIed BO3HHKAIOT NpOOJIEMBEl C NPOW3HOIIEHHEM TakuxX cioB. Hemernkwne ciosa,
HayuHaromuecs ¢ "W'", MPOHM3HOCATCS €O 3BYKOM [V]. DTO OOBSACHAET HENMpaBWIBHOE
NPOU3HOUICHNE TAaKUX AHTIHMHCKHX CIIOB, Kak we, wine, v u vine. IIpu n3ydenum BTOpOTO
MHOCTPAHHOTO S3bIKAa TAKXe BaXKHO HCXOAUTh W3 BCEX BUAOB CpaBHEHWH: OykB (Hanuuue
TJIACHBIX M COTJIACHBIX), AJTHHBI U KOPOTKOCTH TJIACHBIX, OYKBEHHBIX KOMOWHAIUH, TBOWHBIX
COTJIACHBIX U T. 1. Bce aTH siBneHus npucyTrcTByOT Kak B ASl u B H. CpaBHure:

- 0BOUHOU CO2NACHBIU NPOUSHOCUMCA ¢ OOHUM co2aacHuim 36ykom: [g], [p] (digging, Lippe); -
2nacHvle pasuuaomes no onune u kpamxocmu: sleep, Lid-Lied; - naruuue ougpmorneos: anenutickuii:
[ei], [ai], [0i], [au], [au], [i2], [ua], [ea]; Hemeyxuii: ei, ai, eu, du.

Oco0eHHO TpHMeYaTeNbHO, YTO Ha O0OMX S3bIKax cymecTByloT audronrm [ei], [ai], [oi].
Tlockonbky B HSl Het mpaBui 4TeHHs IMIACHBIX OYKB B YIAapHOM CJIOT€, JOCTATOYHO OCBOUTH YTECHHE
OyKB M HEKOTOpble KOMOMHAMK OYKB, 4TOOBI YUTATh Mo-HeMelkd. C APyroil CTOPOHBI, HEBO3MOXKHO
UCKITIOYUTh BO3MOXXHOCTH TOSIBIICHHS HEMPABIIIBHBIX aHAJOTHH, TO €CTh HEMPAaBHIIBHOTO IIEPeBOMAA
Kakoro-mmbo SBICHUS C JPYroro s3blKa, HAmpHMep, HENPABWIFHOTO YIApCHUS WM YTEHHS
HEKOTOpBHIX OyKB M cioBocoueTaHmii. Hampumep, B aHIVIMICKOM CIOBE «TEXHOJOTHS» YAApeHHE
HajaeT Ha BTOPOH 3BYK «o», a B HeMenkoM «Technologie» ynapenue B mocienHeM ciore. bonee Toro,
B OTHX CJOBax OJHA M Ta ke rpadema «I» YHTaeTcs W NPOM3HOCHUTCS IMO-pasHOMy. B Hemerkoi
BEPCHU 3TO 3BYK [X], B aHrimiickoM - [k]. [TosTromy npu m3ydyennn HSl kak BTOporo MHOCTpaHHOTO
SI3bIKa CIIeAYeT 0OpaTHTh BHUMAaHUE Ha OIpe/ieNIeHHbIe OCOOCHHOCTH YTSHUS.
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OCBEHMIEHUE TEMBbI OKOJIOTUHA B TBOPYECTBE MEKEMBAS
OMAPOBA
Ypazos B.T.

Vpazoe bazoam Tynenbepeenosuy — npenodagamen,
Kageopa pycckozo A3viKa u IUmepamypbl, Qaxkyismen Guionozuu,
TI'yaucmanckuii 2ocydapcmeennviii ynusepcumem, 2. I'yaucman, Pecnybnuxa Y30exucman

Annomayua: 6 oanHou cmamve OYOYmM NPOAHANUSUPOBAHBL pabombl, npooenanuvie Mekxembaem
Omaposvim, U pacckasano o HanpagieHuu e2o oeamenvhocmu. OCHOBHOe 6HUMAHUE 8 IMOU CMamve
yoeneno meme M. Omaposa, uvlt cmuxu 0OCHOBAHbI HA MeMAX NPUpPoodbl U OKpyxcalouell cpedsl. Aemop
ymeepoicoaem, 4mo 3mom Nodm OYeHb KPeamueeH, U Npusooum 6 Kaiecmee npumepa HeCKONbKO
cbopHukxos e2o cmuxos. Takoice 6 cmamve Obll NPOGEOEH AHANU3 FMUX CHIUXOB.

Knrouesnie cnosa: npupooa, npsamotl, KOCGEHHbII, SKON02US, MEOPHECHBO, NOIN, XOIM, POOUHA.

VIIK 82

Jlnst  TBOpUYECKOrO 4UeNOBEKa, OCOOEHHO I103Ta, HEBO3MOXKHO 3aTPOHYTh TEMY IIPHPOJH,
OKpYXKAIOLIUX NPEIMETOB, )KUBOTHBIX U PAaCTEHHH B KaXIOM M3 cBoux IpousseneHuil. Ilumer nu
HOAT O pOJWHE, CTpaHe, JIOASX, Neif3axax, Bemax 00 OKpyKaromed cpexe - B KaXJIOH CTpOke, B
MBICIIH B CTPOKAX, IIPSIMO WJIM KOCBEHHO TOBOPHUTCS 00 3KOJOTMYECKUX OTHOLICHHSX, OH MOIXOAUT K
COOBITHSIM KaK IT03T, OCBEIIaeT, 00BICHSET, onuchiBaeT. Clie10BaTENbHO, MBI MOXKEM ITO-HACTOSIIEMY
Ha3BaTh JIOOYI0 KOJIIEKIHIO T03Ta «COOPHUKOM HA IKOJIOTHUYECKHE TeMbI». CMBICT 3TOTO COCTOHUT B
TOM, 9TO B KaXJO€ CTHXOTBOPEHHE II03Ta, Hapsgy c¢ PoxuHol, OymyT BKIIOYEHBI KOHEYHO XK€
4yeJIoBeYeCKHe epeKUBAHNUS, BEIH, IPUPOJIA, )KUBBIE U HEXKUBBIE 00BEKTHI, (hayHa U (iiopa - CIOBOM,
9KOJIOTHYECKHE CTUXU, MbIciu [1].

CI0BO «3KOJIOTHUS» IPOUCXOAUT OT APEBHETPEUECKOTO CI0BA «OMKOCH» - AOM, POAMHA U IOTHSD) -
O3HAUAIOLIET0 3HAHMS, 00pa3oBaHHME, KAK YacTb HAayKH O OHMOJIOTMH, W3y4eHHs B3aHMOJCHCTBHS
JKUBOTHBIX, PACTCHUM, MUKPOOPTaHU3MOB U OKpYy»Karolei cpenpl. [103ToMy 1oJ CI0BOM «3KOIOTUA»
HMOHMMaeTcsl Modasi CTaThs, paboTa, MAOKTPUHA, HAYYHOE HAIIPABICHUE, BBIPAXKAIOIIEE OTHOIICHHE
4yeloBeKa K OKpY)Kalomed cpene, B KOTOPOH OH XXMBET, IPHPOJE, CYyIIEeCTBaM, OIYIICBJICHHBIM H
HEOJIyIIEBICHHBIM IpeaMeTaM. VCXoas M3 BBIICH3IOKEHHOTO, MBI MOXKEM OBITh YBEPEHBI, UTO Y
nmosta MekembOos OmapoBa, KOTOPOTO MBI H3y4aeM, €CThb MHOTO SKOJOTHYECKHX paboT, Kak ¢
SKOJIOTHYECKOIl TOYKM 3peHHus, TaKk U [0 CBOEMY TBOPYECKOMY HAIPABIECHHIO Kak TBOpLA, [103Ta,
nenarora, xypHauucra [2]. Hampumep, maBaiite mocmoTpuMm Ha Ha3BaHus ctuxoB M. Omaposa,
HAITMCAaHHBIX KaK JIETCKMM MOATOM. B cOopHuke cruxoB mosta "J[I060BB" MBI MOXEM BCTPETUTH

ctuxu, Ttakue kKak: “Kyeamu wxyn”, “Bycmonnux. Aueapv”, “Camcepex. Aeeycm”, “Illay-
xenuex. Pespanv”, “VYpux”, “Menune eamanum”, “FOndysaap”, “Kubpail, uuina”, “Yotiub oaubd
.. s R Y w g e s
éceupea”, “Tysuncan opm”, Ypeail”, ckap moa”, usnune oa”, “Typuanap”, Yorca”,

«

ananaxnap”, “Muéz”, “Towbaxa”, “Yus”, “Tomuunap”’, “Tuxanax”, “Kyuux”, “Apux”, ,
“Yyeanuane”, “Vaox”, “Kysu”, “Byzox”, “Tou”, “Uymuyx”, “Kupnu”, “bonrapu”, “Kyx eyirap”,
“Aempa”, “E3” ¢ komnexyuu nod nazsanuem “Tayoaii 6on” (“Tozdaii 6yn”) “Byrym”, “By3z émeup”,
“Ox émaup”, “Kopa émaup”, “Vmrunuu émaup”, “Kyneus 6unan uyeanyane”, “Beda-na”, “Banux”,
“Wyxopu ea wamuw”, “Yymuyx 6unan bynoyn”, “Fysa”, “Mos”, “Hoeoanrap”, “Kuwmuw”,
“Xycatiun ysymu”, “Kusunua xypm”, “Koeyn”, “Paii-yon”, “Tapseys”, “Ouxoeox”, “Hinmuxan”,
“Kyn ounan moe”, “Kypoaxa”, “Kaw-gupnune arnacu”. “Ondampanap”, “Mywyx”, “Hnax kypmu”,
“Kyk uusux”, “Kana 6unan xymypexa”, “Epxanom (xppwananax)”, “Yupkaii ea wusun’”,
“Kymypcka”, “Hanax”, “YVeumnux myxymnapu”, “Bysooti 6unan 6yedotiux”, “Kyéuw” MOXKHO
YIOMSIHYTB 60Jiee COTHH CTUXOB U 3araJiokK.

Kax yxxe yIOMHHAJIOCH BBIIIE, PAa3MBIILISLS O MPUMEpax M3 pabOThl HACTOAIIETO MO3TA, CIEHYeT
OTMETHTB, YTO OJIMH CTUX MOXKET HHTEPIPETHPOBATh ceOsl Ha Pa3HbIC TEMBI, B Pa3HbIX HAIPABICHHSX.
Jlpyrumu ciioBamMu, B CBOMX CTHXaX Ha JIOOYIO0 TEMy MOAT MOXKET OXBaThIBaTh Kak TeMy PoauHbI, Tak
M TeMy INPHPOABI M TeMy dSKoiorud. ['oBops o mosmax Meke6osi OmapoBa, KOTOpbIE HMEIOT
HETMOCPE/ICTBEHHOE OTHOLICHHE K TeMe DKOJIOTHH, CIIeyeT OTMETHTh, YTO OH - CO3JaTelb, KOTOPBIN
3HAET MCHXOJOTHIO MaJICHbKHUX JICTeH, yPOBEHb MBILIICHNS, BHYTPEHHUI MHp JieTell. B To ke Bpems
Mexemboit OMapoB - TMO3T-Tiefar, KOTOPBIH MOXET U3BIeYb (HIOCO(PCKOE 3HAUYEHHE U3 JTI000TOo
coObITHs, TOOYIUTH pebeHKa JIyMmaTb, pacCyXaaTb, [ejaTb CBOW COOCTBEHHBIC BBIBOJIBI H
«3acTaBIAITE» ero jnenmars 310 [3]. Mbl BuamMm, 4ro Takue QmIOCO(CKHE CTUXH C HMIUPOKUM
KPyro30poM, OCHOBAHHBIC Ha YHCTOH KOJIOTUH, COCTABIISAIOT OOJBIIMHCTBO B TBOpYECTBE MekeMOost

OwmapoBa. OfHakO MOYTH BO BCEX CTHUXOTBOPEHMSIX MO3TAa MBI BCTPEUAEM TAKYI0 BHYTPEHHIOIO
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¢unocopuo, MyIpOCTb, CKPBHITHIC 3HAUMMBIC CIIOBA, CLEHbI, YCIOBHYIO AMIAKTHKY, KOTOpbIC
MOOIIPSIOT 00yueHHe [4].

JpyruMu cloBaMH, CTHXHM I09Ta, IOCBSILEHHbIE BPEMEHAM IOJa, NPHUPOIHBIM SBJICHHSAM,
nelzakaM, C OIHOH CTOpPOHBI, NPOOYXIAalOT B JETSIX YyBCTBA, KOTOPBIE COCTABISIOT OCHOBY
9KOJOTHYECKOT0 00pa3oBaHMSA, C IPYrod CTOPOHBI, CTUXH 00 DKOJIOTHMYECKHX IpobiieMax
HETMOCPEICTBEHHO CITyXaT YKPEIUICHUWIO MaTpHOTH3Ma, HApoja, HAIMHU, LEHHOCTEH U JyXOBHOCTH.
HecnyuaiiHo, 4To myumne CTUXH 00 3KOJOTUH CETOAHS CUMTAIOTCA JIyYIIMMH HMPOU3BEICHUSIMU O
Ponune, motoMy 4To mpHpoja, OKpyXarolas cpefa, OKpYXKarollui Hac Mup - ¢uopa u ¢dayHa - B
CO3HAHUM CTYAEHTOB, J€TeH, IPEXkKJEe BCETro, CaKpalbHOE MOHATHE «poauHa». LleHeH kak oTpakeHue,
cuMBoi, B3miA. [loar Mekem6oii OmapoB - co3pmarens, KOTOPBIH HEYCTaHHO paboTaeT It
JIOCTHKCHUS TaKUX BEJIUKUX LIEICH.
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®epeparnbHoe areHTCTBO Mo Nevaru INTERNATIONAL
1 MacCOBbLIM KOMMYHUKALMSM ENINKR DOl FOUNDATION

HAYYHO-METOAUYECKUM XXYPHAN «MPOBJIEMbI MEQArOrUKMW»
B OBA3ATENIbHOM NOPAAKE PACCBIJIAETCA:

1. Bubnuoteka Aamuumnctpauun MpesnaeHra Poccuiickoit ®eaepauyun, Mocksa;
Appec: 103132, MockBa, Ctapas nnowags, 4. 8/5.
2. NapnameHTcKasa 6Gubnuoreka Poccuiickoi ®eaepauuu, Mockea;
Appec: MockBa, yn. OxoTHbIN psg, 1
3. Poccuiickas rocyaapcTBeHHas 6udnuoreka (PIb);
Agpec: 110000, MockBa, yn. Bo3aBuxeHka,3/5
4. Poccuiickasa HauMoHanbHasa 6ubnuoreka (PHB);
Appec: 191069, Cankr-Tetepbypr, yn. Cagosas, 18
5. HayuHas 6ubnunoteka MocKoBCKOro rocygapcTBEHHOrO YHMBEpPCUTETA
nmeHn M.B. JlomoHocoBa (MIY), MockBa;
Apapec: 119899 MockBa, Bopo6beBbl ropbl, MY, HayuHas 6ubnuoreka

MONHbLIN CNIUCOK HA CAWTE XXYPHAIIA: HTTPS://PROBLEMSPEDAGOGY.RU



